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სას ღთველოს



   
სავალდებულო ცალი წარმოადგენს სა- 

ხელმწიფოში გამოცემული ყოველი ბეჭდვითი 
ნაწარმოების ერთეულს, რომელსაც სტამბა ან 

გამომცემლობა კანონმდებლობით დადგენილი 

წესის საფუძველზე უგზავნის ქვეყნის უმნიშვნე- 

ლოვანეს ბიბლიოგრაფიულ დაწესებულებებსა 

და ბიბლიოთეკებს ბეჭდვითი პროდუქციის ცენ- 

ტრალიზებული რეგისტრაციის მიზნით (ქსე). ეს 

წესი ვრცელდება როგორც სახელმწიფო, ისე 

არასახელმწიფო საგამომცემლო ორგანიზაციე- 

ბის მიერ გამოცემულ პროდუქციაზე, სულერთია, 

გამოცემათა რა სახეობასაც არ უნდა წარმოად- 

გენდეს ის (წიგნი, გაზეთი, ჟურნალი, ბროშურა, 

ატლასი, გრაფიკული გამოცემა და სხვ.). მართა- 

ლია, ძირითადი მიზანი ამ შემთხვევაში ქვეყნად 

გამოცემული ყოველი ერთეულის ნიმუშის დაც- 

ვა და რეგისტრაციაა, მაგრამ ამავე დროს იგი 

წარმოადგენს ბიბლიოთეკის ფონდების შეუფერ- 

ხებლად გამდიდრების, ზრდისა და განვითარების 

ყველაზე უტყუარ საშუალებას. 
სავალდებულო ცალი, ცხადია, ყველას 

ვერ მიეცემა და არც არის საჭირო. მისი შემო- 

ღებიდანვე ხელისუფალთა მიერ მკაცრად იქმნე- 

ბოდა შეზღუდული წრე დაწესებულებებისა, რომ- 

ლებსაც ამ უფლებით შეეძლოთ ესარგებლათ. მი- 

სი გავრცელება მას შემდეგ დაიწყო, როგორც 

კი ევროპაში წიგნბეჭდვა გახშირდა. ერთგვარი 

კატალიზატორის როლი ითამაშა ნაბეჭდ პროდუქ”- 

ციაზე ზედამხედველობის – ცენზურის შემოღე- 

ბამ, რომელსაც ძირითადად სასულიერო არის- 

ტოკრატია აწესებდა. სავალდებულო ცალების შე- 

მოღების ინიციატორებს სწორედ საფრანგეთის 

სამღვდელოება და პროფესორ-მასწავლებლები 

წარმოადგენდნენ, რომლებიც სამონასტრო და 

საუნივერსიტეტო ბიბლიოთე კებთან იყვნენ და- 

კავშირებულნი. მათი წყალობით, 1537 წელს პირ- 

ველად ჩაეყარა საფუძველი სავალდებულო ცა- 
ლის სისტემას, რომელიც შემდგომ მთელ მსოფ- 

ლიოში გავრცელდა. თითქმის არც ერთი ქვეყა- 

ნა არ დარჩენილა, გარდა ნიდერლანდებისა და 

შვეიცარიისა, სხვადასხვა დროს სავალდებულო 

ცალები რომ არ შემოიღო. ძალიან ადრე იქნა იგი 

დანერგილი ლატვიაში, ამჟამინდელ რიგის უნი- 

ვერსიტეტს ბიბლიოთეკისათვის (1 588). 1662 

სავალდებულო ცალი 

  

წლიდან სავალდებულო ცალების მიღება დაიწ- 

ყეს ოქსფორდისა და კემბრიჯის უნივერსიტეტე- 

ბის ბიბლიოთეკებმა, 1707 წლიდან სტოკჰოლმის 

სამეფო ბიბლიოთეკამ, 17 16-დან – ესპანეთის სა- 

მეფო ბიბლიოთეკამ, 1757-დან – ბრიტანეთის მუ- 

ზეუმის ბიბლიოთეკამ, 1782-დან – პრაღის უნი- 

ვერსიტეტის ბიბლიოე კამ; 1795 წელს საფრანგე- 

თის კონვენტმა, გააუქმა რა გადასახადების არ- 

სებული სისტემა, ამ ქარგაში მოყვა უფასო სა- 

ვალდებულო ცალების კანონიც, როგორც მეწარ- 

მეთა გადასახადის ერთგვარი ფორმა. მაგრამ 

1810 წელს ეს წესი აღსდგა, დაინახეს რა, რომ 

ამის გარეშე ძნელდებოდა ისეთი კულტურული 

მემკვიდრეობის დაცვა და აღნუსხვა, როგორიც 

წიგნია. თუმცა ამ კანონის აღდგენას დიდი სირ- 

თულეები ახლდა, რის გამოც მისი ამოქმედება 

1825 წლამდე ვერ მოხერხდა. 1806 წ. უფასო სა- 

ვალდებულო ცალები დაენიშნათ იტალიის საუ- 

ნივერსიტეტო ბიბლიოთეკებს, 1824 წელს – ბერ- 

ლინის ნაციონალურ ბიბლიოთეკას, 1835 წელს 

– საბერძნეთის ეროვნულ ბიბლიოთეკას. 

XIX საუკ. დასაწყისში უფასო სავალდე- 

ბულო ცალებით ცენტრალური ბიბლიოთეკების 

უზრუნველყოფის წესი სამხრეთ ამერიკის კო- 

ლონიურ ქვეყნებშიც კი ვრცელდება (ბოლივია, 
ბრაზილია, პერუ, ურუგვაი, ჩილე და სხვ.). 

განსხვავებული იყო საქმე ამერიკის შე- 

ერთებულ შტატებში – აქ 1897 წელს კონგრესის 

ბიბლიოთეკასთან შეიქმნა საავტორო უფლება- 

თა ბიურო. მას ამერიკაში გამოცემული ყოვე- 

ლი ნაბეჭდი პროდუქციის ორი ეგზემპლარი უფა- 

სოდ ეგზავნებოდა რეგისტრაციისათვის. ამით 

ბიბლიოთეკა სწრაფად ივსებოდა, ამიტომაც შემ- 

დეგში ეს ბიბლიოთეკა თავის ფონდებში უკვე 

აღარ იცავდა ყოველ გამოცემას, ე.წ. ფარმინე- 

ტონის გეგმის თანახმად, მკაცრი დიფერენცირე- 

ბული წესით დაიწყო დაკომპლექტება. 

უფასო სავალდებულო ცალების წესი რუ- 

სეთშიც საკმაოდ ადრე შემოიღეს. XVIII საუკ. 

დასაწყისში კუპრიანოვმა (შვილი) სცადა დაემ- 

კვიდრებინა უფასო სავალდებულო ცალების ტრა- 

დიცია, მაგრამ იმჯერად ეს ვერ მოხერხდა. მხო- 

ლოდ 1783 წელს გამოიცა ხელისუფლების გან- 

კარგულება, რომელიც ყველა გამომცემელს ავა-



ლებდა რუსეთის აკადემიის ბიბლიოთეკისათვის 

ერთი ეგზემპლარი უფასოდ მიეწოდებინა. ფაქ- 

ტობრივად, ამ პეიოდისათვის რუსეთში არც იყო 

სხვა ისეთი ბიბლიოთეკა, ამ წესის გამოყენება 

რომ საჭირო ყოფილიყო მისთვის. მაგრამ სანაც- 

ვლოდ, ყოველი ახალი დიდი ბიბლიოთეკის და- 

არსებისთანავე ძალაში შედიოდა სავალდებულო 

ცალის წესი. როგორც კი დაარსდა პეტერბურ- 

გის საჯარო ბიბლიოთეკა (1814), მაშინვე დაე- 

ნიშნა ერთი უფასო სავალდებულო ცალი. ასევე 

მოხდა 1862 წელს მოსკოვში რუმიანცევის მუ- 

ზეუმსა და ბიბლიოთეკის გახსნის დროს, უფასო 

სავალდებულო ცალებით სარგებლობდნენ აგ- 

რეთვე მოსკოვისა და პეტერბურგის უნივერსი- 

ტეტის ბიბლიოთეკები. 

მოყოლებული ახალი ისტორიის დასაწყი-. · 

სიდან (XVII ს. მეორე ნახევარი) თითქმის ყვე- 

ლა ცივილიზებულ ქვეყანაში სხვადასხვა დროს 

მოქმედებაში შედიოდა კანონი სავალდებულო 

ცალის შესახებ. 

საქართველოში თემატურ სავალდებულო 

ცალებს, კავკასიის მთავარ მართებლის განკარ- 

გულებით, ღებულობდა მხოლოდ თბილისის მუზე- 

უმი, რომელთანაც შეერთებული იყო ტფილისის 

საჯარო ბიბლიოთეკა, მაგრამ მხოლოდ კაეკასი- 

ათმცოდნეობითი ლიტერატურის ნიმუშებს. 

სავალდებულო ცალების სისტემა საკმა- 

ოდ კარგად იყო მოწესრიგებული ყოფილ საბჭო- 

თა კავშირში. ამას ტრადიცია 1920 წელს რუსე- 

თის ფედერაციაში უფასო სავალდებულო ცალე- 

ბის შემოღებამ ჩაუყარა. 1926 წელს, როგორც 

ცნობილია, სსრ კავშირის ბიბლიოთეკების დიდი 

ნაწილი გადავიდა ე.წ. დაკვეთათა სისტემაზე – 

ბიბლიოთეკებში წინასწარ შეთანხმებულად დი- 

ფერენცირებულად იგზავნებოდა ახალი გამოცე- 

მები, რაც რეგულირდებოდა ბიბლიოლექტორე- 

ბის მეშვეობით. 1934 წელს სახელმწიფომ ყვე- 

· ლა გამომცემლობა დაავალდებულა, მათი საგა- 

· მომცემლო გეგმები ბიბლიოთეკებისათვის და- 

ეგზავნათ, რათა ბიბლიოთეკებს შესძლებოდათ 

ადრევე შეერჩიათ მათთვის საჭირო ლეტერატუ- 

რა. შემოღებულ იქნა აგრეთვე ბიბლიოთეკები- 

სა და გამომცემლებს შორის პირდაპირი ურთი- 

ერთობის წესი ხელშეკრულების საფუძველზე, 

რაც საკმაოდ გავრცელებული იყო უცხოეთში და 

დღესაც საკმაოდ მოხერხებულ ფორმად ითვლე- 

ბა. სწორედ ამის შემდეგ დამკვიდრდა სავალ- 

დებულო ცალების სისტემაში ფასიატი სავალდე- 

ბულო ცალების წესი. ხელშეკრულების თანახ- 

მად, ბიბლიოთეკა ღებულობს სავალდებულო ცა- 

ლებს, ოღონდ შესაბამისი ფასის გადახდით. ეს წე- 

სი სსრ კავშირში 1931 წელს იქნა შემოღებული. 

1959 წელს კი საბოლოოდ დარეგულირდა საბ- 

ჭოთა კავშირში სავალდებულო ცალების სისტე- 

მა, რომელსაც სათანადო დადგენილება აწესრი- 

გებდა. ფასიანი სავალდებულო ცალების გავრცე- 

ლება სამეცნიერო ბიბლიოლექტორებს ჰქონდათ 
დაკისრებული. ჩამოყალიბდა საუწყებო და მიზ- 

ნობრივი სავალდებულო ცალების წესი, რამაც 

კიდევ უფრო დახვეწა და დაარეგულირა ბიბლი- 
ოთეკების უზრუნველყოფის საქმე. 

თანამედროვე საბიბლიოთეკო საქმეში 

სავალდებულო ცალებად გაიგება არა მარტო 

წიგნები და პერიოდული გამოცემები, არამედ 

აუდიო-ვიზუალური, კინო და ელექტრონული მა- 

სალებიც. ძვირადღირებულობის გამო, მიზანშე- 

წონილი არ არის მათი დუბლირებულად გამო- 

ყენების პოლიტიკა. საერთოდ, სავალდებულო 

ცალების სისტემის შექმნას ღრმად მოფიქრებუ- 

ლი და გააზრებული მიდგომა ესაჭიროება. ძირი- 

თადად ამ წესს იყენებენ ისეთი ბიბლიოთეკების 

მიმართ, რომლებიც სახელმწიფო წიგნსაცავის 

ან დეპოზიტარიუმის სტატუსს ატარებენ. 

ცნობილია, რომ 1999 წლის 23 თებერ- 

ვალს სტრასბურგში ევროსაბჭომ მიიღო ევრო- 

პაში საბიბლიოთეკო კანონმდებლობის შესახებ 

რეკომენდაციების პროექტი. პროექტის წინასწა- 

რი ვერსია, რომელმაც მსოფლიო მასშტაბით აპ- 

რობაცია გაიარა, ძირითადად მოწონებულ იქ- 

ნდა. მასში სხვადასხვა ასპექტის ირგვლივ მო- 

ცემულ რე კომენდაციებთან ერთად, მოცემულია 

რეკომენდაციები სავალდებულო ცალებთან და- 

კავშირებითაც. დოკუმენტში გამოკვეთილადაა 

ნათქვამი , რომ აუცილებელი ეგზემპლარის მა- 

სალა არ უნდა წარმოადგენდეს ბიბლიოთეკების 

ცუდად დაკომპლექტების გამოსწორების საშუა-. . 

ლებას. სავალდებულო ეგზემპლარი უნდა.ფორ- 

მდებოდეს მტკიცე დებულების საფუძველზე, 
რომლის თანახმადაც საგამომცემლო პროდუჭქ- 

ციის მწარმოებელი ვალდებულია, ნაციონალურ 

დეპოზიტარულ დაწესებულებაში გადაგზავნოს 

მისი ყოველი გამოცემა დადგენილი ოდენობით, 

სავალდებულო ეგზემპლარის დებულების შეუს- 

რულებლობა იწვევს დამსჯელი ღონისძიებების 

გატარებას ფინანსური თუ სხვა სანქციების სახით. 

ევროსაბჭოს რეკომენდაციებით, მხარი უნდა და- 

5



ვუჭიროთ, ნაციონალურ მოთხოვნილებათა გათ- 

ვალისწინებით, ყველაზე გონივრულ და ნორმა- 

ლურ დონედ მიჩნეულ იქნეს ეგზემპლარობა 3- 

დან 5-მდე. 

ევროსაბჭო თვლის, რომ თანამედროვე 

პირობებში აუცილებელია სამართლებრივი, ტექ- 

ნიკური და ფინანსური ასპექტების შემდგომი გა- 

მოკვლევა ელექტრონულ გამოცემათა სავალ- 
დებულო ეტგტზემპლარებთან დაკავშირებით; რო- 
გორც ჩანს, ბეჭდურ პროდუქციასთან დაკავში- 

რებით, მას საკითხი გადაწყვეტილად მიაჩნია. 

სამწუხაროდ, ჩვენ ვერ დავიქადნით, 

რომ საქართველოში მოგვარებული გვაქვს ბეჭ- 

დურ პროდუქციასთან დაკავშირებით სავალდე- 

ბულო ცალების საქმე, რომ აღარაფერი ვთქვათ 

ელექტრონულ გამოცემებზე. შექმნილია ისეთი 

სიტუაცია, რომ ძველი კანონი აღარ მოქმედებს, 

ახალი კი არ გვაქვს. საბჭოთა კავშირის დაშლის 

შემდეგ, ფაქტობრივად, შეწყდა სავალდებულო 
ცალების მოწოდება ბიბლიოთეკებისათვის, და- 

იშალა აღრიცხვისა და სისტემატიზაციის ტრადი- 

ცია, აღარ დარჩა ორგანიზაცია, რომელიც შეს- 

ძლებდა სავალდებულო ცალების მოწესრიგებუ- 

ლად გავრცელებას არსებულ პირობებში, თუმ- 

ცა ეს ფუნქციები ფორმალურად წიგნის პალატას 

განეკუთვნება. მას შესწევს უნარი მოაგვაროს 

ეს საქმე, თუ სახელმწიფოებრივი მხარდაჭერა 

ექნება, თუ იქნება მიღებული ხელისუფლების მი- 

   
    

  

აას 3. 

თბი ისის მა ლ 50 
ბიბლიოთეკების საე 

კონ ერენცია თ მახე: 

იაა 2 

თბილისის უმაღლესი სასწავლებლების 
ბიბლიოთეკების დირექტორთა და ბიბლიოთეკე- 

ბის ფუნქციონირებაზე პასუხისმგებელ პირთა 

მონაწილეობით გამართული სამეცნიერო-პრაქ- 

ტიკული კონფერენცია შეეხებოდა ბიბლიოთე- 

კების მართვის პრობლემებს თანამედროვე 

ეტაპზე. კონფერენციის მუშაობაში მონაწილეობ- 

დნენ საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაცია, 

ინფორმაციის სპეციალისტთა ასოციაცია და ჟურ- 

     
სები Ч 
03 м 

/რეკომენდაციქები/ 

ერ კანონი სავალდებულო ცალის შესახებ... 

ფაქტობრივად, ჩვენში აღარ არსებობს სა- 

ვალდებულო ცალების სისტემა. გამოდის წიგნე- 

ბი, ჟურნალები, გაზეთები და სხვა პროდუქცია, 

რომელიც არც ერთ ბიბლიოთეკაში და წიგნის პა- 

ლატაში არ ხვდება. დაგვიდგება დრო, როდესაც 

გამოუსწორებელი თავსატეხი გაგვიხდება ამ პე- 

რიოდში გამოცემულ ბეჭდურ პროდუქციასთან 

დაკავშირებით. იქნებ ზოგს მიაჩნია, რომ დღეს 

ჩვენი პრობლემა ეს არ არის, მაგრამ რას ვუპი- 
რებთ მომავალ თაობებს, როდესაც მათ წიგნის 

ისტორიის კვლევის პრობლემები შეექმნებათ? 

როგორც მოკლე ისტორიული ანალიზი- 

დან ჩანს, ყველა ქვეყანაში გულმოდგინედ ცდი- 
ლობდნენ სავალდებულო ცალების სისტემა შე- 

მოეღოთ, და არა მარტო ცივილიზებულ ქვეყნებ- 

ში, არა მარტო მეტროპოლიებში, კოლონიებსა 

და დომინიონებშიც კი. 

ჩვენ კი რა მოგვდის? 

უძველეს წიგნიერ ქვეყანას, სადაც არის 

წიგნის პალატა, ეროვნული ბიბლიოთევკა, საუნი- 

ვჭვერსიტეტო ბიბლიოთეკები, საინფორმაციო ცენ- 

ტრები, შესაბამისი კათედრები, განა ეპატიება აქამ- 

დე კანონიც კი არ ჰქონდეს სავალდებულო ცალე- 

ბის შესახებ? კანონი, რომელიც დაარეგულირებ- 

და და მწყობრ სისტემას შექმნიდა ქვეყნად ისეთი 

დიდი საგანძურის მოვლა-პატრონობისა და დაცვი- 

სათვის, როგორიც ეროვნული წიგნია. 

    
   

    

   სასწა ებლ ების. 

იკუ 
ავლე ლების 

ედროვე ეტაპზე” 

  

        
ნალ “საქართველოს ბიბლიოთეკის” რედაქციის 

წევრები. 
კონფერენციის მონაწილეები აღნიშნავენ, 

რომ უმაღლესი სასწავლებლების ბიბლიოთეკე- 

ბის მართვა თანამედროვე ეტაპზე მოითხოვს ახ- 

ლებურ მიდგომას, ვინაიდან სერიოზული ცვლი- 

ლებები მოხდა თვითონ უმაღლესი სასწავლებე- 

ლების მართვაში. ეს უკანასკნელი ხორციელდე- 

ბა სულ უფრო მეტი ავტონომიის პირობებში, რაც 

   



თავისთავად განაპირობებს ბიბლიოთეკების, 

როგორც უმაღლესი სასწავლებლების ორგანუ- 

ლი ნაწილის მართვისადმი მიდგომების შეც- 

ვლას. საბაზრო ეკონომიკის პირობებში აღნიშ- 
ნული ბიბლიოთეკები დიდი სიძნელეების წინაშე 

აღმოჩნდნენ; მკვეთრად შემცირდა საბიბლიოთე- 

კო დოკუმენტების შემოსვლის რაოდენობა; და- 

კომპლექტების პარამეტრების შემცირებამ მო- 

ითხოვა სულ უფრო მეტი კონტროლი ამ პროცე- 

სის ხარისხისადმი. მართვის თვალსაზრისით ბიბ- 

ლიოთეკის ხელმძღვანელობამ მეტი ყურადღე- 

ბა უნდა დაუთმოს თანხების მოზიდვის საერთა- 

შორისო ფონდებთან, ავტორებთან, გამომცემ- 

ლობებთან ურთიერთობას. 

კონფერენციის მონაწილენი ასევე აღნიშ- 

ნავენ, რომ ბიბლიოთეკების მართვაში სულ უფ- 

რო აქტიურ როლს ასრულებენ არასამთავრობო 

ორგანიზაციები, რომელთა ძალისხმევით მნიშ- 

ვნელოვანი ნაბიჯები გადაიდგა ბიბლიოთე კების 

ავტომატიზაციის თვალსაზრისით. ამ მხრივ მნიშ- 
ვნელოვანი წარმატებებია მიღწეული თბილისის 

ივანე ჯავახიშვილის სახელობის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტის, თბილისის სამედიცინო უნივერ- 

სიტეტის, პოლიტექნიკური უნივერსიტეტის, სულ- 

ხან-საბა ორბელიანის სახელობის სახელმწიფო 

„პედაგოგიური უნივერსიტეტის და სხე. უმაღლე- 

სი სასწავლებლების ბიბლიოთეკებში. ისიც უნ- 
და აღინიშნოს, რომ აქ დასახელებული უმაღლე- 

სი სასწავლებლებიდან კომპიუტერების დიდი ნა- 

წილი შეძენილია საქველმოქმედო ფონდებიდან. 

კომპიუტერიზაცია ნელა, მაგრამ, მაინც იკიდებს 

ფეხს თბილისის უმაღლეს სასწავლებელებში. 

კონფერენციის მონაწილენი ადასტურებენ, 

რომ ბიბლიოთეკის მართვაში ბოლო პერიოდში 

აქცენტი გადატანილი იქნა პორიზონტალური მარ- 

თვის მეთოდებზე, რამაც თავისთავად აამაღლა 

ბიბლიოთეკის ხელმძღვანელებისა და თითოეუ- 

ლი თანამშრომლის პასუხისმგებლობა. საბაზრო 

ეკონომიკის პირობებში ფონდის მართვა მოით- 

ხოვს მის შინაარსობრივ გადახალისებას; მის და- 

ახლოებას საუნივერსიტეტო სასწავლო პროგრა- 

მებთან. უმაღლესი სასწავლებლების ბიბლიოთე- 

კებში ბოლო პერიოდში ფონდების შევსება-გა- 

ნახლება მიმდინარეობს შემოწირული, ნაჩუქა- 

რი ლიტერატურით, რაც თავისთავად ფონდების 

მართვაში სიახლედ შეიძლება ჩაითვალოს. აქ- 

ვე შეიძლება აღინიშნოს, რომ კომპიუტერიზაცი- 

ის გარეშე ერთობ გაძნელდება ბიბლიოთე კის 

ფონდების, როგორც ორგანიზებული ცოდნის მარ- 

თვა. კონფერენციის მონაწილეებმა ყურადღება 
გაამახვილეს საბიბლიოთეკო ფონდებთან თავი- 

სუფალი დაშვების პირობების შექმნის საკითხებ- 

ზე. აღინიშნა, რომ თავისუფალი დაშვებისათვის 

საჭიროა სამკითხველო დარბაზებში მეტი პირო- 

ბების შექმნა და კონტროლის გაძლიერება. 

საბიბლიოთეკო კადრების მომზადებისა და 

მათი კვალიფიკაციის ამაღლების საკითხებზე 

მსჯელობისას კონფერენციის მონაწილეებმა 

ერთხმად აღიარეს ამ საქმეში ინფორმაციის სპე- 
ციალისტთა ასოციაციის წარმატებული მუშაობის 

შესახებ, თუმცა ისიც აღინიშნა ხაზგასმით, რომ 

მეტი ყურადღება უნდა მიექცეს რეგიონებში მოქ- 

მედი უმაღლესი სასწავლებლების ბიბლიოთე- 

კების თანამშრომელთა კვალიფიკაციის ამაღლე- 

ბის საქმეს. 
თბილისის უმაღლესი სასწავლებელების 

ბიბლიოთეკების მუშაობის შემდგომი გაუმჯო- 

ბესებისა და ბიბლიოთეკების მართვაში თანა- 

მედროვე მენეჯმენტის ფორმებისა და მეთოდე- 

ბის დანერგვის მიზნით გასათვალისწინებელია 

შემდეგი სახის რეკომენდაციები: 

1. უპირველეს ყოვლისა, საჭიროა გადაისინჯოს 

და განმტკიცდეს უმაღლესი სასწავლებლების ბიბ- 

ლიოთეკების ფუნქციონირების სამართლებრივი 

საფუძვლები, გადაისინჯოს ბიბლიოთეკების დე- 

ბულება, შეიქმნას კანონქვემდებარე აქტები. გა- 

დაისინჯოს ასევე უმაღლესი სასწავლებლების 

ბიბლიოთეკების კატეგორიების საკითხი; 

2. ბიბლიოთეკათა დირექტორებს (გამგეებს) მი- 

ენიჭოთ მეტი დამოუკიდებლობა ფინანსების Бан 

ჯვისა და საკადრო პოლიტიკის გატარების თვალ- 

საზრისით. საბიბლიოთეკო პერსონალის მარ- 

თვაში სულ უფრო აქტიურად უნდა იქნეს გამო- 

ყენებული თანამედროვე მენეჯმენტის ფორმე- 

ბი და მეთოდები. უმაღლესი სასწავლებლების 

ბიბლიოთეკების მართვაში საზოგადოებრიობის 

მონაწილეობის მიზნით ურო მეტად უნდა გააქ- 

ტიურდეს არსებული საბიბლიოთეკო საბჭოები, 

შეიცვალოს მათი დებულება; ამ მიმართულებით 

ზოგიერთ უმაღლეს სასწავლებელში შესაძლებე- 

ლია სხვა ფორმების გამოძებნა; ბიბლიოთეკას- 

თან შეიძლება ჩამოყალიბდეს საინიციატივო ჯგუ- 

ფი, მზრუნველთა კომიტეტი ან საბჭო, საზოგადო- 

ებასთან ურთიერთობის განყოფილება და ა.შ. 

მთავარია მისი მუშაობის ეფექტურობა, საქმია- 

ნი ურთიერთობა ბიბლიოთეკისა და უმაღლესი 
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სასწავლებლის ხელმძღვანელებთან; 

3. კონფერენციის მონაწილენი საჭიროდ თვლი- 

ან შეიქმნას უმაღლესი სასწავლებლების ბიბლი- 

ოთეკების დირექტორთა საბჭო, როგორც სათათ- 

ბიროს ორგანო, რომელიც იმუშავებს თბილისის 

ივანე ჯავახიშვილის სახელობის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკის ბაზაზე. საბჭომ კო- 

ორდინაცია უნდა გაუწიოს აღნიშნულ სასწავლე- 

ბელთა ბიბლიოთეკებს მართვაში. 

4. ბიბლიოთეკებმა აქტიურად უნდა ითანამ- 

შრომლონ თბილისში მოქმედ საზოგადოებრივ 

ფონდებთან, საელჩოებთან თუ სხვადასხვა სახის 

საქველმოქმედო ორგანიზაციებთან, არასამთავ- 

რობო ორგანიზაციებთან. უპირველეს ყოვლისა, 

პროფესიული საბიბლიოთეკო გაერთიანებების, 

საბიბლიოთეკო ქსელის ინტეგრირებულ გაერ- 

თიანებებთან – კონსორციუმთან და სხე. სახის 

ორგანიზაციებთან; 

5. ბიბლიოთეკების მართვაში ადმინისტრაციულ 

მეთოდებთან შედარებით უპირატესობა უნდა მი- 

ენიჭოს მართვის სოციალურ-ფსიქოლოგიურ და 

ეკონომიკურ მეთოდებს. მეტი ყურადღება უნდა 

დაეთმოს თითოეული თანამშრომლის ინიციატი- 

ვას, შემოქმედებით ნიჭსა და ადამიანებთან ურ- 

თიერთობის ფაქტორებს, რათა მაქსიმალურად 

იქნეს გამოყენებული საბიბლიოთეკო პერსონა- 

ლის ინტელექტუალური შესაძლებლობები; 

6. საჭიროა ამაღლდეს სასწავლებლების ბიბლი- 

ოთეკებს შორის კოორდინაციისა და საბიბლიო- 

თეკო რესურსების კოოპერირების დონე. სათა- 

ნადო ადგილი უნდა დაეთმოს საბიბლიოთეკო და 

საინფორმაციო რესურსების ურთიერთგამოყე- 

ნების საკითხებს. 

7. ბიბლიოთეკებმა მეტი ყურადღება დაუთმონ 
მომსახურების ახალი ფორმებისა და მეთოდების 

ძიებას, მომსახურების სფეროების გაფართოე- 

ბას; საბიბლიოთეკო რესურსების დიდ ნაწილთან 

მკითხველთა თავისუფალ დაშვებას; ბიბლიოთე- 

კები უნდა გამოვიდნენ საუწყებო ჩარჩოებიდან; 

მათი მკითხველთა კონტიგენტი არ უნდა განისაზ- 

ღვრებოდეს მხოლოდ უმაღლესი სასწავლებლის 

სტუდენტთა და პროფესორ-მასწავლებელთა შე- 

მადგენლობით; უმაღლესი სასწავლებლების 

ბიბლიოთეკებმა უნდა მოხსნან დაკონსერვებუ- 

ლი, უმოძრაო საცავების პრობლემა (არ იგულის- 
ხმება საბაზო ბიბლიოთეკა) და მაქსიმალურად 

დახვეწონ ფონდები. 

8. შეიქმნას უმაღლესი სასწავლებლების ბიბლი- 

ოთეკების თანამშრომელთა კვალიფიკაციის · 

ამაღლების მუდმივმოქმედი კურსები, მეტი ყუ- 

რადღება დაეთმოს ბიბლიოთეკართა განუწყვე- 

ტელი განათლებისა და საკვალიფიკაციო მოთ- 

ხოვნათა შემუშავების პრობლემებს, მათი ეკო- 

ნომიკური სტიმულირების მიზნით საჭიროა მათი 

თანამდებობრივი თანრიგების განსაზღვრა ბიბ- 

ლიოთეკართა სტაჟის, განათლებისა თუ სხვ. კრი- 

ტერიუმების მიხედვით; 

9. უმაღლესი სასწავლებლების ბიბლიოთეკების 

სტრუქტურაში ცალკე ჩამოყალიბდეს საინფორ- 

მაციო სამსახური, რომლითაც შეძლებს უმაღლე- 

სი სკოლის სასწავლო ღა სამეცნიერო კვლევი- 

თი პროცესის ინფორმაციულ უზრუნველყოფას; 

10. საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციას- 

თან არსებულმა კონსორციუმმა და ინფორმაცი- 

ის სპეციალისტთა ასოციაციამ შეიმუშაონ უმალ- 

ლესი სასწავლებელების ბიბლიოთეკების ავტო- 

მატიზაციის შემდგომი სრულყოფის ერთიანი კო- 

ორდინაციული გეგმა და იზრუნონ მისი თანდა- 

თანობითი რეალიზაციისათვის, ამასთან ჯერო- 

ვანი ყურადღება დაეთმოს რეგიონებში მოქმე- 

დი უმაღლესი სასწავლებლების ბიბლიოთეკათა 

ტექნიკური აღჭურვილობის საკითხებს; 

11. წინამდებარე რეკომენდაციები დაეგზავნოს 

საქართველოს უმაღლესი სასწავლებლების რექ- 

ტორებს, ბიბლიოთეკათა დირექტორებს, საქარ- 

თველოში მომუშავე ყველა კერძო უმაღლესი 

სასწავლებლის ხელმძღვანელობას. 
აღნიშნული კონფერენცია 

გაიმართა 01351 
ჯავახიშვილის სახელობის 

სახელმწიფო უნივერსიტეტის 
სამეცნიერო ბიბლიოთეკაში 

მიმდინარე წლის 12 დეკემბერს



   

   
      

მაია არავიაშვილი 

ტუდენტი 

  

სვებედნიერი, ხანიერი, მზეგრძელ- 

დღეგრმელია თელავის სახელმწიფო უნივერსი- 

ტეტი – კახეთის უმაღლეს სასწავლებელთაგან 

უპირველესი ცოდნის ტაძარი. ათეული წლებია, 

რაც უნივერსიტეტი ცოდნით აპურებს ვაზის სამ- 

შობლოს – კახეთს. 

“ცოდ” 
ნა სინათლეა, 

უსწავლელო- 
ბა — სიბნე- 

ლე”!– ასე და- 
მოძღვრა მე- 

19 საუკუნის 

ქართველობა 

დიდმა ილიამ. 
იმ “ზვიად” სა- 

უკუნეში დაა- 
არსა უსწავ- 

ლელობის – 

სიბნელის გან- 

სანქრევად 

0 53-4 5- 
ლაქს ალექსანდრე ჭავჭავაძის რძალმა – ანა ილი- 

ას ასულმა ბაგრატიონმა – წმინდა ნინოს სახე- 

ლობის ქალთა სასწავლებელი 1865 წელს. დი- 

დებული ქალბატონის სულჩაბერილმა საქმემ 

იბარტყა: ქალთა სასწავლებელმა რევოლუციამ- 

დე იარსება. მისი მემკვიდრე 1923 წლიდან გახ- 

და პედაგოგიური ტექნიკუმი. 1939 წელს ძველ 

ნაფუძარზე გაიხსნა სამასწავლებლო ინსტიტუტი ორ- 
წლიანი სწავლებით. პედაგოგიურ ტექნიკუმში ჯგუ- 
ფები 1941 წლამდე იყო. 1951 წელს სამასწავლებ- 

ლოინსტიტუტი გარდაიქმნა პედაგოგიურ ინსტიტუტად 
ოთხწლიანი სწავლებით. 

1940 წელს, ოქტომბრის თვეში, სასწავლე- 

ბელს მიენიჭა დიდი ქართველი პედაგოგისა და მოლ- 
ვაწის იაკობ სიმონის ძე გოგებაშვილის სახელი. 

თელავის ააა. გოგებაშვი 

ე. აა 

  

     

  

   
   

  

ი სახ ელობის 

იტეტის 

1999 წლის 17 ივნისს ინსტიტუტი გადა- 

კეთდა უნივერსიტეტად. თითქმის საუკუნე-ნახე- 

ვარია, რაც ამ სასწავლებელში ცოდნის ლამპა- 

რი ანთია, თითქმის საუკუნე-ნახევარია, რაც 

ცოდნამოწყურებულ ახალგაზრდობას უხმობს ამ 

სასწავლებლის ზარი და თითქმის საუკუნე-ნახე- 

ვარია, რაც ამ სასწავლებლის ბიბლიოთეკა გუ- 

ლუხვ მასპინძლობას იჩენს წიგნის მოყვარულ- 

თადმი. 

ყურადსაღებია, რომ ხანგძლივი დროის 

„ მანძილზე ბიბ- 

ფ ლიოთეკა მემ- 

В 33099907600 

კა გადადიოდა 

| ერთი საფეხუ- 

ВИ რისა და უწყე- 
” ბისსასწავლებ- 

ლიდან შეორე- 

й 83. 

ა ამიტომ 

ამჟამად თელა- 

ვის იაკობ გო- 

გებაშვილის 

სახელობის სა- 

ხელმწიფო უნი- 

ვერსიტეტის 
ბიბლიოთეკაში ყველა დროის წიგნადი ფონდის 

ნიმუშები მოიპოვება (მათ შორის უნი კალური გა- 

მოცემებიც). 

ბიბლიოთეკის ფართობი 

ერეკლეს სატახტო ქალაქს მართლაც ამ- 

შვენებს ტყის პირას ამაყად ამართული ხუთსარ- 

თულიანი შენობა. კვირაობით მშვიდად მიძინე- 

ბული, ორშაბათობით იღვიძებს, რათა გულისა 

და ცოდნის კარი გაუღოს სტუდენტობას. 1973 

წლიდან დატოვა უმაღლესმა სასწავლებელმა პა- 

ტარა კახის სასახლე და ახალ კორპუსში ჩასახ- 

ლდა. 
გასაოცარი შემართება, ვაქკაცური ნების- 

ყოფა გამოიჩინა ბიბლიოთეკის პერსონალმა, 

წიგნადი ფონდი რომ ახალ-ახალ ადგილას გად- 
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მოეტანა. პროექტით გათვალისწინებული იყო 

ბიბლიოთეკა – სამკითხველოსათვის ცალკე შე- 

ნობის აგება, მაგრამ ეს უსახსრობისა და ქვეყ- 

ნის ეკონომიკური კრიზისის გამო შეფერხდა. 

ამჟამად ბიბლიოთეკა მოთავსებულია სას- 

წავლო კორპუსის პირველ სართულზე. მას დაკა- 

ვებული აქვს 10 ოთახი, საერთო ფართობით 360 

მ?– აქედან ერთ ოთახში (ფართობი 60 მ”) მოთავ- 

სებულია სამკითხველო დარბაზი, რომელიც ემსა- 

ხურება პროფესორ- მასწავლებლებსა და სტუდენ- 

ტებს. ამასთან, გარდა სამკითხველო დარბაზისა, 

ყოველ კათედრასთან არსებული სამასწავლებლო 

კაბინეტები ასრულებენ სამეცნიერო-სამკითხვე- 

ლო დარბაზის მოვალეობას. 

უმაღლეს სასწავლებლებში ახალ-ახალი 

სპეციალობანი იკიდებენ ფეხს. თავისთავად სტუ- 

დენტი ახალგაზრდობისა და პროფესორ-მასწავ- 

ლებლების მოთხოვნილებანიც იცვლება საბიბ- 

ლიოთეკო ცხოვრებისადმი. მკითველთა რაო- 

დენობა უკანასკნელი შვიდი წლის მანძილზე ასე- 

თია: 
1956 1995 1997 1998 

1999 2000 2001 

:2413 2531 3625 2718 

2825 2705 2126 

რექტორატი ბიბლიოთე კის წიგნადი ფონ- 

დის გაზრდისათვის იღვწის, ცდილობს, ახალი სა- 

მეცნიერო თუ მეთოდური ლიტერატურით უზრუნ- 

ველყოს ახლადგახსნილი ფაკულტეტების სტუდენ- 
ტობა, ამდიდრებს “წიგნის სალაროს” 

ბიბლიოთეკის საქმიანობა 

“წიგნს მტვერი თუ დაედო, მკვდარია!” 

დიახ, “ გონებისა და გრძნობის სალარო” – წიგნი 
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მიმოქცევაში უნდა იყოს, მ კითხველის ხელი უნ- 

და ეხებოდეს, ელაციცებოდეს მის ფურცლებს 
დღეყოველ, რათა სიცოცხლე გაიხანგრძლივოს. 

  

L 

ჩრჩილისა თუ ავგულა მკითხველისაგან იცავს 

წიგნებს ბიბლიოთეკის გამგე მუხლჩაუხრელი 

პერსონალითურთ. წიგნის სურნელით დაბანგუ- 

ლი გარემო ანდამატივით იზიდავს სტუდენტ 

ახალგაზრდობას. 

უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკა ყოველთვის 

სისხლსავსე ცხოვრებით გამოირჩეოდა. თუნდაც 

ის რად ღირს, რომ აქ ორჯერ – 1972 და 1983 

წლებში რესპუბლიკური მნიშვნელობის ბიბლი- 

ოთეკართა კონფერენცია ჩატარდა. თემატური 

გამოფენები, ლამაზად გაფორმებული სტენდები 

– ნათლად წარმოაჩენს ამაგდარი მუშა კების რუ- 

დუნება-სიყვარულს. 

მზიან-ჩრდილიანი შეხვედრა 

გაზაფხულია. დაკვირტებულია ხეები, 

მზეს ოქროსფერ დალალებში ჩაუწნავს კახეთი. 

გულის მზეს გაუთბია უნივერსიტეტის სამკითხვე- 

ლო დარბაზი. ცრემლი სიცილს ეტოქება, ნაღვე- 

ლი – სიხარულს. 

სალხინო ტრაპებს ზოგჯერ ჭირის სუფრის 

ელფერი ედება: იხსენებენ... იხსენებენ სააქაო- 

ში მყოფნი საიქიოში მყოფთ... ქალბატონები მა- 

ნია ასაბაშვილი, ციალა ბარბაქაძე, მერი ჟონჟო- 

ლაძე, ლილი ბუჯიაშვილი — 50, ისინი, რომლე- 

ბიც ერთ დროს სასწავლებლის ბიბლიოთეკას ამ- 

შვენებდნენ, ჯავარ-შარავანდედად ეფინებოდ- 

ნენ. 

რექტორი – ბატონი როინი დიდებულად 

ტოლუმბაშობს ჭირ-ლხინის სუფრას და იხსენე- 

ბენ, იხსენებენ მათ, ადამიანებს, რომლებიც სას- 

წავლებლის ბიბლიოთე კას უშურველად ემსახუ- 

რებოდნენ, რომლებსაც ბიბლიოთეკა მეორე 

ოჯახად ესახებოდათ.



ბიბლიოთეკის მომავალი 

“აწმყო, შობილი წარსულისაგან, არის 

მშობელი მომავალისა!” – ლეიბნიცის ეს ნათქვა- 

მი ფრიად ყურადსაღებია. როგორი მომავალი 

ექნება თელავის უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკას 

– ეს აინტერესებს რექტორატს, პროფესორ-მას- 

წავლებლებს და სტუდენტ-ახალგაბრდობას, ეს 

აინტერესებთ ბიბლიოთე კართ. 

ახალმა ცხოვრებამ, თანამედროვე ყო- 

ფის მაჯისცემამ მიგვანიშნა ბიბლიოთეკის მო- 

მავალზე. უნივერსიტეტის მეხუთე სართულზე 

მოქმედებს ფონდის ღია საზოგადოება – საქარ- 

თველოს” სტუდენტთა საერთაშორისო საკონ- 

სულტაციო ცენტრი თავისი ბიბლიოთეკით, რო- 

მელსაც ხელმძღვანელობს სოფო არსენიშვილი. 

სულ 120 ადგილია გამოყოფილი მკით- 

ხველებისათვის. შვიდ ოთახში წიგნსაცავია მო- 

თავსებული, ბიბლიოთეკის გამგის კაბინეტი ცალ- 

კეა, აბონემენტს ერთი ოთახი აქვს დათმობილი. 

საბიბლიოთეკო საბჭო 

უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკასთან ფუნ- 

ქციონირებს საბიბლიოთეკო საბჭო. მისი უცვლე- 

ლი თავჯდომარე 1993 წლამდე იყო ალექსან- 

დრე გვენცაძე. 
ბატონი ალექსანდრე რუდუნებით, თავდა- 

უზოგავი შრომით იღვწოდა ბიბლიოთეკის კე- 

თილდღეობისათვის. ამაგდარი მოძღვრის გარ- 

დაცვალების შემდეგ საბიბლიოთეკო საბჭოს სა- 

თავეში პროფესორი გიორგი ჯავახიშვილი ჩა–- 

უდგა. მან საჩინო წვლილი შეიტანა ბიბლიოთე- 

კის საქმიანობაში. 

2000 წლის 30 ოქტომბრიდან საბიბლიო- 

თეკო საბჭოს პროფესორი არჩილ სპარსიაშვი- 

ლი ხელმძღვანელობს. ბატონი არჩილი უპირვე- 

ლესად მკითხველთა მიერ წიგნების დროულად 

დაბრუნების საკითხით დაინტერესდა. ამან გარ- 

კვეული შედეგიც გამოიღო. ბატონი არჩილი რე- 

გულარულად ამარაგებს ბიბლიოთეკას პირადი 

გამოცემებითა და უნივერსიტეტის სტუდენტთა და 

პროფესორ-მასწავლებლების სამეცნიერო შრო- 

მებით. უნივერსიტეტის საბიბლიოთეკო საბჭო აგ- 

რძელებს ნაყოფიერ მუშაობას. 

ბიბლიოთეკის წიგნადი ფონდი 
“დრონი მეფობენ და არა მეფენი”, – უთ- 

ქვამს ბრძენს. ჭეშმარიტად დრო თავის მსახვრალ 

ხელს არ აჩერებს. დრომ დაასვა დაღი უძველე- 

სი სასწავლებლის ბიბლიოთეკასაც. ბოლო ათი 

წლის მანძილზე სახელმწიფოსაგან, უსახსრობი- 

სა და გაჭირვების გამო, არ გამოყოფილა თან- 

ხები წიგნების შესაძენად. ჭკვიანი კაცის ხელში 

მოუგვარებელი საქმეც მოგვარდება. რექტორა- 

ტის, პირადად ბატონ როინ ჭიკაძის უდიდესი ძა- 

ლისხმევით, 1995-2001 წლის ჩათვლით, უნივერ- 

სიტეტის ფასიანი სექტორიდან ბიბლიოთე კას შე- 

უძინეს 6541 ლარის ღირებულების 1034 წიგნი. 

უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკის წიგნადი ფონდი 

2002 წლის პირველი იანვრისათვის შეადგენდა 

144298 ეგზემპლარს. უნიკალური გამოცემების 

დიდი ნაწილი გადატანილია სამკითხველო დარ- 

ბაზში და ხელმისაწვდომია მკითხველისათვის. 

ბიბლიოთეკის პერსონალი 

უკვე ხუთი ათეული წელია, რაც ბიბლი- 

ოთეკას თავკაცობს საქართველოს დამსახურე- 

ბული ბიბლიოთეკარი მაყვალა კასრაძე. ქალბა- 

ტონი მაყვალა მზიანი სახით ხვდება ყველას. რუ- 

დუნებით, ქართული დარბაისლობით. გამორჩე- 

ული, გულისხმიერი, გულგაუტეხელი ახალ გზას 
ეძებს, რათა სხვა ბიბლიოთე კების მსგავსად მის- 

მა ბიბლიოთეკამაც სული არ დალიოს. გამოც- 

დილმა ქალბატონმა მერი იაშვილმა და ლილი 

სულხანაურმა ახალგაზრდები – ლია ბალინოვი 

და ლელა ნაზირიშვილი თავიანთი კალთის ქვეშ 

დააფრთიანეს. სამკითხველო დარბაზში დაგ- 

ხვდებათ პოეტი ზინა სოლომნიშვილი, რომელ- 

საც მხარს უმშვენებს ახალგაზრდა მუშაკი ეკა 

ლომიძე. 

ბიბლიოთეკის მკითხველი 
ბიბლიოთეკაში განთავსებულია ინგლი- 

სური ენის შესასწავლი თანამედროვე სახელ- 

მძღვანელოები, ცოდნის დონის შესამოწმებელი 

' ტესტები (ILCILL>L, CM, 6.6, 54) ლექსი- 

კონები და სხვა დამატებითი ლიტერატურა. ბიბ- 

ლიოთეკა აღჭურვილია კომპიუტერებით, რომ- 

ლებსაც სტუდენტები სისტემატურად იყენებენ. 

საკონსულტაციო ცენტრში მისული სტუ- 

დენტი იღებს ინფორმაციას ფონდის “ღია საზო- 

გადოება – საქართველოს” უახლესი კონკურსე- 

ბის შესახებ. ამავე ცენტრში განთავსდა სამოქა- 

ლაქო განათლების პროექტის მიერ ნაჩუქარი 

წიგნები, რომლებიც ძირითადად უნივერსიტეტის 

ახალი დარგის სოციოლოგიის სტუდენტებისათ- 

ვის არის გათვლილი. ზემოთხსენებული ლიტერა- 

ტურა წარმოადგენს სოციოლოგიის საუ კეთესო 

მკვლევარების ნაშრომებს რუსულ, ინგლისურ 

და ქართულ ენებზე. კომპიუტერული სისტემის 

ამოქმედება, განსწავლული ახალგაზრდობა, თა- 
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ნამედროვე ლიტერატურა (ელექტრონული წიგ- 
ნები), ადვილად მოძიებული მასალა თუ ინფორ- 

მაცია ახალ პერსპექტივას უქმნის ბიბლიოთეკას. 

რედაქციისაბგან: სტუდენტის მიერ მო- 

ფოდებული სდრარია, ცხადია, ვერ იქნება პრე- 

რენზიული, პროფესიონალურ დონეზე ასახოს 

ბიბლიოთეკის მთელი საქმიანობა, მაგრამ მი- 

უხედავად ამისა, მის მიერ მოყვანილი ფაქრტე- 

ბი კარგ დარმოდგენას გვაძლევს აღნივექნულ 

   

ბიბლიოთეპაჭე. ავტორი ახალგაზრდული გან- 

ცდით, ერთგვარი ლირიჭზმით გადმოგმცემს თა- 

ვის დღამოპიდებულებას ბიბლიოთეპისადმი და 

ამავე დროს პარგ დაკვირვების უნარს ამ- 

ქლავნებს. მისასალმებელია, რომ იგი, როგორც 

მკითხველი, დაინტერესებულია ისეთი ®9%5- 

ლებით, რაც საკმაოდ სპეციფიპურია. ჩვენ მი- 

ვესალმებით ამას და. ყოველმხრივ ვეცდებით, 

ხელი შევუწქოთ მკითხველებს, ჩვენს ქშურნა'ლ- 

ში გამოხადონ თავიანთი შთაბეჭდილებები. 

    

   

ას 
იი დ ии ооо 8 8: 
23% 3 

საქართველოს სახელმწიფო საბიბლიოთეკო 

ქსელის შენარჩუნებისა ლა განვითარების 2001. 

2005 წლების სახელმწიფო პროგრამა ლა 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადმმიის 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოფთეპის 

განპითარების კ ო ნ ცეფ8ჰ8ც ია 
ნანა ფირცხალავა 
მეცნ. აჯად. ნტრ. ეც. ა C-. ც.ც 
სა 365: ბიბლიო- 

თეკის დირექტორის 

მთადგალე 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადე- 
მიის ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთეკის 

გარდაქმნის აუცილებლობა გამომდინარეობს 

იმ ამოცანებიდან, რაც საბიბლიოთეკო საქმის 

თანამედროვე კონცეფციებით არის განსაზ- 

ღვრული. დღეს მთავარი ამოცანაა, ორგანუ- 
ლად შეერწყას ერთმანეთს საბიბლიოთეკო 

საქმე და ინფორმაციული სამსახური. ამ მიზ- 

ნით ბიბლიოთეკაში მკვეთრად უნდა გაუმჯო- 
ბესდეს კომპიუტერული ტექნიკის გამოყენე- 
ბა. ბიბლიოთეკის კომპიუტერიზაციის გარე- 

შე გაძნელებულია როგორც ქვეყნის შიგნით, 
ისე საზღვარგარეთ არსებული საბიბლიოთე- 

კო ფონდების გაცნობა და გამოყენება. გარ- 
დასაქმნელია საკატალოგო მეურნეობა იმ- 

გვარად, რომ მტკიცედ იქნეს დაცული აღწერი- 
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ლობის საერთაშორისო სტანდარტები და სა- 

ბიბლიოთეკო დოკუმენტების კლასიფიკაციის 

ახალი ვარიანტები, დაინერგოს ელექტრონუ- 
ლი კატალოგები, გაუმჯობესდეს მკითხველ- 
თა მომსახურება, გაძლიერდეს ბიბლიოთე- 

კებთან საერთაშორისო კონტაქტები, ამაღ- 

ლდეს ბიბლიოთეკის პერსონალის კვალიფი- 

კაციის დონე. გაუმჯობესდეს მატერიალურ- 

ტექნიკური ბაზა. ყველა ამ საკითხის გადაწ- 
ყვეტა ურთულესი ამოცანების წინაშე აყენებს 
ბიბლიოთეკას. მათი გადაწყვეტის გარეშე კი 

შეუძლებელია მიღწეულ იქნეს სათანადო 

პროგრესი. 

საბიბლიოთეკო საქმე თანამედროვე 

პირობებში ყველა მიმართულებით მოითხოვს 

გარდაქმნას. ეს ცენტრალურ ბიბლიოთე კასაც 

ეხება. გარდასაქმნელია ადმინისტრაციულ- 

სტრუქტურული, მატერიალური, ფინანსური, 
მკითხველთა მომსახურების მიმართულებები, 

მაგრამ მ კვეთრად გარდასაქმნელია საცნობო-



ბიბლიოგრაფიული, საკატალოგო, ფონდების 
ფორმირების, სააღრიცხვო, საგამომცემლო და 
სხვა მიმართულებები. სრულიად ახლებურ მიდ- 
გომას მოითხოვს თანამშრომელთა კვალიფი- 

კაციის ამაღლების საქმე. მთლიანად ახალ ნია- 
დაგზეა ასაგები მეთოდური მუშაობა. 

“საქართველოს სახელმწიფო საბიბ- 

ლიოთეკო ქსელის შენარჩუნებისა და განვი- 

თარების 2001-2005 წლების სახელმწიფო 

პროგრამით” საქართველოს ბიბლიოთეკების 

განვითარება, სავარაუდოდ, სამ ეტაპად იყო- 
ფა: პირველი ეტაპია მატერიალურ-ტექნიკუ- 
რი ბაზის შენარჩუნება და საკანონმდებლო, 

ნორმატიული და საორგანიზაციო საკითხების 

მოგვარება. მეორე ეტაპი – არსებული საბიბ- 

ლიოთეკო დოკუმენტების აღრიცხვა, ხოლო 
მესამე – ბიბლიოთეკარების პროფესიული 

დონის ამაღლება და ბიბლიოთეკების კომპი- 

უტერიზაცია. არსებობს ცენტრალური სამეც- 

ნიერო ბიბლიოთეკის განვითარების ეტაპიც, 

რომელიც, ცხადია, გულისხმობს, რთმ ბიბლი- 

ოთეკის წინაშე დასმული ყველა ამოცანა ერ- 
თნაირი სისრულით და ერთდროულად ვერ გა- 
დაწყდება. პირველი ეტაპი მოსამზადებელი 

პერიოდია. უპირველეს ყოვლისა, საჭიროა 

შეიქმნას საზოგადოებრივი აზრი ბიბლიოთე- 

კის მუშაობის გარდაქმნის აუცილებლობის 

სასარგებლოდ, ამას ხელს შეუწყობს ზუსტი 

გეგმების, პროგრამების, დასაბუთებული მო- 

საზრებების ჩამოყალიბება. სწორედ მოსამზა- 

დებელ ეტაპზე დგება მოკლე და გრძელვადი- 
ანი პროგრამები, მუშავდება დოკუმენტაცია 

გრანტების მოსაპოვებლად, მყარდება კავში- 

რები სხვადასხვა ბიბლიოთეკებთან და დაწე- 
სებულებებთან, ინფორმაციულ სამსახურებ- 

თან და ასოციაციებთან. შემდეგ ეტაპზე უნდა 

დაიხვეწოს ბიბლიოთეკის სტრუქტურა, მოხ- 

დეს განყოფილებების დიფერენციაცია თუ გამ- 
სხვილება, საშტატო ერთეულების დადგენა. 
ამავე ეტაპზე შეიძლება მოხდეს მოპოვებული 

თანხების გადანაწილება და მათი რეალიზა- 

ცია. ამ ეტაპზევე უნდა დაიწყოს კვალიფიკა- 
ციის ამაღლების სამუშაოები, კომპიუტერუ- 

ლი სწავლება, გადასამზადებელი კურსების 

მოწყობა, მეთოდიკური სამსახურის აქტიური 

ამოქმედება და სხვა. აქაც გრძელდება თანამ- 

შრომელთა კვალიფიკაციის ამაღლებისა და 

დაოსტატების სამუშაოები, რასაც უწყვეტი ხა–- 

სიათი ექნება. ამავე დროს, უნდა გავითვა- 

ლისწინოთ, რომ ვიდრე მომდევნო ეტაპზე გა- 

დავალთ, ამ ეტაპზე მოგვარებულია უკვე სა- 
ინფორმაციო სამსახური, განყოფილებები ალ- 

ჭურვილია კომპიუტერებით, ბიბლიოთეკაში 

გაძლიერებულია საცნობო-ბილიოგრაფიული 
საქმიანობა, მოწესრიგებულია წიგნადი ფონ- 

დები, მისი დაცვა, უზეუნველყოფილია მატე- 
რიალურ-ტექნიკური ბაზა, დაწყებულია ელემქ- 
ტრონული კატალოგის შექმნა და ბიბლიოთე- 

კა ჩართულია საქართველოს ინტეგრირებულ 

საბიბლიოთეკო საინფორმაციო სისტემაში. 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთე- 

კის კონცეფციაში ერთ-ერთი მთავარი ადგი- 

ლი უჭირავს საბიბლიოთეკო პროცესების და- 

გეგმვას, აღრიცხვას ანგარიშგებასა და პროგ- 

რამირებას. 

საბიბლიოთეკო პროცესების დაგეგმვა 

უნდა გაგრძელდეს ახალი ტექნოლოგიების 
გამოყენებით. იგივე შეიძლება ითქვას აღ- 

რიცხვაზე, რომლის წესები და მეთოდები ახ- 

ლებურად გააზრებას მოითხოვს. ბევრია და- 

მოკიდებული იმაზე, თუ როგორი იქნება თა- 

ნამშრომლების პასუხისმგებლობა მათზე და- 

კისრებული სამუშაოს შესრულებაზე, აღდგე- 
ნასა და განვითარებას ექვემდებარება ანგა- 

რიშგების პროცესიც, აღრიცხვა-ანგარიშგება 

უნდა გადაიქცეს ბიბლიოთეკის მთელი საქმი- 
ანობის შეფასების საშუალებად, რაზეც დამო- 

კიდებული უნდა იყოს მისი საბიუჯეტო პოლი- 

ტიკა. გათვალისწინებული იქნება ყველა 

რგოლისა და პირის პასუხისმგებლობა ამა 

თუ იმ საქმის შესრულებაზე. ზუსტი დაგეგშვა 

და აღრიცხვა-ანგარიშგება საშუალებას მოგ- 

ვცემს შევიმუშაოთ მოკლე და გრძელვადია- 
ნი პროგრამები, რომლებიც შეასრულებენ იმ 

პროექტების მოვალეობას, გარდაქმნის პერი- 

ოდში რომ განხორციელდება. პროგრამირე- 

ბა საშუალებას მოგვცემს გავაკეთოთ სათა- 

ნადო პროგნოზები, გავითვალისწინოთ სამუ- 

შაოს შესრულების ვადები, მოცულობა და 

პერსპექტივები. 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთე- 

კის განვითარების კონცეფცია ბიბლიოთეკის 

სტრუქტურის კორექტირებასაც მოითხოვს. 

არსებული სტრუქტურა მოძველებულია, ვინა- 
იდან მასში არ არის გათვალისწინებული სა- 

ბიბლიოთეკო საქმისა და ინფორმატიკის თა- 
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ნაარსებობა. საჭიროა შეიქმნას საინფორმა- 
ციო-მეთოდური ცენტრი თავისი განყოფილე- 
ბებით, რომელიც უშუალოდ ბიბლიოთეკის 

დირექტორს დაექვემდებარება. 
სტრუქტურულ ერთეულს უნდა წარმო- 

ადგენდეს საგამომცემლო განყოფილება, რო- 
მელიც განახორციელებს ყოველგვარ გამოცე- 
მას, რაც საქართველოს მეცნიერებათა აკადე- 
მიის ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთეკის 

გრიფით გამოქვეყნდება. 
განახლებას ექვემდებარება საბიბლი- 

ოთეკო საბჭო, რომელიც საქართველოს მეც- 
ნიერებათა აკადემიის პრეზიდიუმთან არსე- 

ბობს. უნდა გააქტიურდეს მისი მუშაობა და იქ- 

ცეს სისტემატურ პროცესად, რათა მან გაითა- 

ვისოს ბიბლიოთეკის პრობლემები და დაეხმა- 

როს ამ პრობლემების გადაწყვეტაში. 

გასაძლიერებელია დირექციის ზედამ- 
ხედველობა და კონტროლი ბიბლიოთეკის თა- 
ნამშრომლებზე. მოსაწესრიგებელია სამუშაო 
გრაფიკები, საწარმოო დისციპლინა და სამუ- 

შაო რეჟიმი, რაც, სამწუხაროდ, გართულებუ- 

ლია იმ სოციალურ პირობებში, რომლებშიც 

დღეს უწევთ ცხოვრება და მუშაობა საქართვე- 
ლოს მოქალაქეებს, მათ შორის მეცნიერება- 

თა აკადემიის ბიბლიოთეკის თანამშრომლებ- 

საც. 

კონცეფციით განსაკუთრებით დიდი რე- 
ფორმებია მოსალოდნელი კატალოგიზაციაში. 
ეს ეხება როგორც აღწერილობის წესებს, ისე 
კლასიფიკაციასა და საკატალოგო მეურნეობას 
მთლიანად. გარაქმნას დაექვემდებარება ყველა 
სახის კატალოგი და კარტოთეკა. საბოლოოდ, 
ვფიქრობთ, მოხდება ყველა კატალოგისა და 
კარტოთეკის კონსერვაცია და ელექტრონული 
კატალოგის შემოღება. საკლასიფიკაციო სის- 
ტემად და აღწერილობის სტანდარტად მიღებუ- 
ლი იქნება საქართველოს პარლამენტის ეროვ- 
ნულ ბიბლიოთეკასთან არსებული კონსორცი- 
უმისა და საკოორდინაციო საბჭოს მიერ შერ- 

ჩეული სისტემები. სწორედ ამ მიზნით შეიქმნა 

სტანდარტიზაციის ტექნიკური კომიტეტი (“ტკ32- 
ინფორმაცია და დოკუმენტაცია, საბიბლიოთე- 
კო და საგამომცემლო საქმე”), მისი დებულე- 
ბა, რომელიც მოამზადა საქართველოს სტან- 

დარტიზაციის, მეტროლოგიისა და სერტიფიკა- 
ციის სახელმწიფო დეპარტამენტმა და საქარ- 
თველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციამ. 
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ბიბლიოთეკა ჩაებმება საქართველოს 
ბიბლიოთეკების შეერთებული კატალოგის 

ქვესისტემაში და აქტიურად იმოღვაწებს მის 

შესაქმნელად. 
განსაკუთრებული ყურადღება დაეთ- 

მობა წიგნადი ფონდების ფორმირებას. გაიზ- 

რდება დაკომპლექტების წყაროები, გაფარ- 
თოვდება კონტაქტები საგამომცემლო და წიგ- 
ნით მოვაჭრე ორგანიზაციებთან. თანდათან 
მოწესრიგდება წიგნადი ფონდის გეგმიური 

დაკომპლექტების საქმე, რაც დლეისათვის 

სრულიად მოუგვარებელია და ვერავითარ 

კრიტიკას ვერ უძლებს. ამ საკითხს განსაკუთ- 

რებულ ყურადღებას უთმობს “საქართველოს 
სახელმწიფო საბიბლიოთეკო ქსელის შენარ- 
ჩუნებისა და განვითარების 2001-2005 წლების 

სახელმწიფო პროგრამაც”, რომელიც შენიშ- 

ნავს: “ხარვეზებით ხორციელდება საქართვე- 

ლოს მთავრობის დადგენილება ქვეყნის მთა- 

ვარი ბიბლიოთეკების სავალდებულო ცალე- 
ბით უზრუნველყოფის შესახებ (საქართვე- 

ლოს რესპუბლიკის მინისტრთა კაბინეტის 

1993 წლის 26 აპრილის M321 დადგენილება). 

არ სრულდება საქართველოს პრეზიდენტის 

ბრძანებულება “სამთავრობო გამოცემების 

საქართველოს საბიბლიოთეკო ქსელში გავ- 

რცელების უზრუნველყოფის შესახებ” 

(21.04.2000); 565 არის შემუშავებული კანონის 

პროექტი “სავალდებულო ცალებით ბიბლიო- 
თეკების უზრუნველყოფის შესახებ”. აქვე ალ- 

აბსოლიტური უმრავლესობა, მათ შორის მეც- 

ნიერებათა აკადემიის ცენტრალური სამეცნიე- 
რო ბიბლიოთეკაც, არ კომპლექტდება ახალგა- 
მოცემული ლიტერატურით, რის გამოც საფ- 

რთხე ექმნება როგორც შედარებით პატარა,ისე 
დიდი ბიბლიოთეკების არსებობას. პერსპექტი- 
ვაში მოსალოდნელია წიგნის ბირჟისა თუ ბიბ- 
კოლექტორის ორგანიზება, დაიძლევა პარალე- 
ლიზმი, გაძლიერდება პროფილური დაკომ- 

პლექტება. განსაკუთრებული ყურადღება დაეთ- 
მობა წიგნადი ფონდების გათავისუფლებას ფი- 
მიკურად გაცვეთილი, შინაარსობრივად მოძვე- 
ლებული და ზედმეტი ეგზემპლარებისაგან. შე- 
იძლება ითქვას, რომ უფრო ეფექტური გახდება 
გაცვეთილი ფონდებით ბიბლიოთეკების დაკომ- 
პლექტება. ფონდების შესავსებად მასალის მო- 
მიება მოხდება ელექტრონული ტექნიკის მეშ-



ვეობით. 

კონცეფციით ნავარაუდევია ფონდის 

დაცვის გაუმჯობესება. სათანადო ყურადღე- 
ბა მიექცევა ფონდების შერჩევით შემოწმებას, 
რაც ბიბლიოთეკაში დღესაც ტარდება. გაძლი- 
ერდება დავალიანების სალიკვიდაციო სექტო- 
რის საქმიანობა, რასაც დღევანდელი მიგრა- 

ციის პირობებში დიდი ყურადღება ექცევა. 

გარკვეული სამუშაოებია ჩასატარებელი სა- 
რესტავრაციო და საამკინძაო სამსახურში. 

უფრო მეტი ყურადღება დაეთმობა ფონდების 
დეზინფექციას. ყურადღება უნდა დაეთმოს წიგ- 
ნსაცავში ჰაერის ტენიანობას და ტემპერატუ- 

რას, რისთვისაც აუცილებელია საკონდიციო- 

ნერო, სავენტილაციო დანადგარებისა და ხან- 
ძარსაწინააღმდეგო სისტემის მოწესრიგება, 

რასაც დიდი თანხები სჭირდება და რაც, სამ- 
წ უხაროდ, დღეს ბიბლიოთეკას არ გააჩნია. ალ- 
სადგენია შენობის გათბობის სისტემა. 

განსაკუთრებული ყურადღება დაეთ- 
მობა წიგნსაცავებში თაროებზე ლიტერატუ- 

რის განლაგების სიზუსტეს. 

დაწყებულია და, ალბათ, კარგა ხანს 
გაგრძელდება თბილისის ყოფილი სამეცნიე- 
რო-ისტორიული ბიბლიოთეკის წიგნადი ფონ- 

დების დამუშავება, რომელიც პირველ რიგში 
მის დასუფთავებას და, საჭიროების შემთხვე- 

ვაში, დეზინფექციას ითვალისწინებს. 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთე- 

კის განვითარების კონცეფციით გათვალისწი- 
ნებულია მკითხველთა მომსახურების შემ- 

დგომი განვითარება, სერვისის ახალი ფორ- 

მების შემოღება. ამ საკითხს სათანადო ყუ- 

რადღებას უთმობს “საქართველოს სახელმწი- 
ფო საბიბლიოთეკო ქსელის შენარჩუნებისა 

და განვითარების 2001-2005 წლების სახელ- 

მწიფო პროგრამაც”, რომელშიც აღნიშნუ- 

ლია, რომ ირღვევა კანონი საბიბლიოთეკო 

საქმის შესახებ (1996), რის გამოც არ არის და- 

ცული მოქალაქეთა კონსტიტუციური უფლებე- 
ბი საბიბლიოთეკო მომსახურების შესახებ. 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთე- 
კის კონცეფციაში მითითებულია, რომ ბიბლი- 

ოთეკის მომხმარებელთა (მკითხველთა) მომ- 

სახურება გამარტივდება ტექნიკური საშუალე- 
ბების გამოყენებით. ეს იქნება მკითხველთა რე- 
გისტრაცია, საჭირო წიგნისა თუ პერიოდული 
გამოცემების მოძიება, მათი გასაცემად გა- 

ფორმება თუ სხვა ტექნიკური ოპერაციები. 
ბიბლიოთეკის გავითარების კონცეფ- 

ცია ითვალისწინებს, რომ გაძლიერდეს საინ- 

ფორმაციო სამსახური. მისი ძირითადი ამო- 

ცანაა, დაეხმაროს მკითხველს ბიბლიოგრაფი- 
ული ცოდნის მიღებაში, საკითხების გარკვე- 
ვასა და დაზუსტებაში, ბიბლიოგრაფიული მუ- 
შაობისათვის საჭირო ჩვევების გამომუშავე- 

ბაში, ახალმიღებული მასალის შესახებ ინ- 

ფორმაციის მოწოდებაში და სხვ. ეს სამუშა- 

ოები ბიბლიოთეკაში დღესაც სრულდება, მაგ- 
რამ მომავალში იგი უფრო დაიხვეწება და ტექ- 
ნიკის გამოყენებით მკითხველისთვისაც უფ- 

რო ხელმისაწვდომი გახდება. ინფორმაციულ 

მუშაობას საფუძვლად დაედება “საქართვე- 
ლოს ინტეგრირებული საბიბლიოთეკო საინ- 

ფორმაციო სისტემის კონცეფცია”. 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთე- 
კის კონცეფციით განზრახულია ახალი ტექნო- 
ლოგიების დანერგვა, რაც გარდაქმნის ღერძს 

წარმოადგენს. მომავალში დაინერგება უახ- 

ლესი ტექნოლოგიური საშუალებები. ფოტო- 
პირები, მიკროფილმები, მიკროფიშები და 

სხვა, გადაყვანილ იქნება კომპიუტერულ სის- 
ტემაში. გაფართოვდება საინფორმაციო რე- 

სურსები. განმტკიცდება კომპიუტერული ბაზა. 

კომპიუტერები შევა ყველა განყოფლიებაში 
– ლიტერატურა აიწერება კომპიუტერებში, 

აღრიცხვა, კატალოგიზაცია ასევე კომპიუტე- 
რების საშუალებით მოხდება, იარსებებს კომ- 

პიუტერული დავთარი, ჯამობრივი აღრიცხვა; 
მკითხველები დამოუკიდებლად იმუშავებენ 
კომპიუტერთან და დაუკვეთავენ მათთვის სა- 

ჭირო ლიტერატურას. გაფართოვდება ინტერ- 
ნეტი, მოძებნა და გაცემა, ჩართვა და სხვა სა- 

ბიბლიოთეკო პროცესები. მკითხველებს აუდი- 
ოვიზუალური საშუალებების გამოყენების მე- 

ტი საშუალება მიეცემათ, მოისმენენ ხმოვან 

' ჩანაწერებს, წაიკითხავენ მიკროფაილებს, ნა- 

ხავენ ვიდეოჩანაწერებს. 
დიდი მნიშვნელობა ენიჭება კადრებთან 

მუშაობას. ბიბლიოთეკის განვითარების კონ- 

ცეფციაში ხაზგასმულია, რომ მომავალში დი- 

დი ყურადღება უნდა დაეთმოს კადრების კვა- 
ლიფიკაციის ამაღლებასა და მათ დაოსტატე- 

ბას. ეს შესაძლებელი იქნება მოკლევადიან 

კურსებზე, ტექნიკური სწავლების კლასებში, 
მეთოდსემინარებზე, კონფერენციებზე. კად- 
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რებთან მუშაობის საკითხი “სახელმწიფო 

პროგრამაში” შემდეგნაირადაა ფორმული- 

რებული: ое ბიბლიოთეკებში დასაქ- 

მებულთანა შრომელთა კვალიფიკაციის დო- 

ნე. 1992 წლიდან აღარ ფუნქციონირებს ბიბლი- 

ოთეკართა კვალიფიკაციის ამაღლების მუდ- 

მივი კურსები. საბიბლიოთეკო კადრებით და- 

კომპლექტებას ვერა კმაყოფილებს თბილისის 

სულხან-საბა ორბ ანის სახელობის სახელ- 

მწიფო პედაგოგიური უნივერსიტეტი და თბი- 

ლისის კულტურის სახელმწიფო ინსტიტუტის 

კურსდამთავრებულ ბიბლიოთეკ ა რაო– 

დენობა”. ამ მიმართებით “სახელმწიფო 

პროგრამაში” გათვალისწინებულია თბილი- 

სის სულხან-საბა ორბელიანის სახელმწიფო 

პედაგოგიური უნივერსიტეტისა და თბილისის 

კულტურის სახელმწიფო ინსტიტუტში ბიბლი- 
ოთეკათმცოდნეობისა და ბიბლიოგრაფიის 

სპეციალობაზე სტუდენტთა რაოდენობის გაზ- 

რდა, კვალიფიკაციის ამაღლების მუდმივმოქ- 

მედი კურსების აღდგენა, ბიბლიოთე კართა 

სტაჟირება საზღვარგარეთ. კურსდამთავრე- 

ბულთა შრომითი მოწყობის ორგანიზება, ბიბ- 

ლიოთეკართა ატესტაცია. 

დაახლოებით ასეთივე გეგმებია ჩა- 

ფიქრებული ჩვენი ბიბლიოთეკის განვითარე- 

ბის კონცეფციითაც – სამუშაოდ მიღებისას 

ატესტაციის გავლა, სამუშაოდ და საკონსულ- 

ტაციოდ საბიბლიოთეკო დარგის ცნობილი 

სპეციალისტების მოწვევა, მაღალკვალიფიცი- 
ური კადრების მიღება და შენარჩუნება, მათი 

პროფილით დასაქმება, ახალგაზრდა კადრე- 

ბის გა , მათი გაგზავნა მიზნობრივ ას- 

პირანტურაში. ბიბლიოთეკაში უპირველეს 

ყოვლისა მიიღებიან საბიბლიოთეკო დარგის 

სპეციალობა მიღებული ახალგაზრდები უცხო 
ენისა და კომპიუტერის ც . 

მატე რ–ტექნი კური ბაზის შენარ- 

ჩუნებასა და განვითარებას უმნიშვნელოვანე- 

სი ადგილი უკავია როგორც “სახელმწიფო 

პროგრამაში”, ისე ცენტრალური სამეცნიერო 

ბიბლიოთეკის განვითარების კონცეჟციაში. 

სახელმწიფო პროგრამაში ეს საკითხი უპირ- 

ველეს პრობლემადაა მიჩნეული და პირველი 
ეტაპის პრობლემას განეკუთვნება. ასევე უდი- 
დეს მნიშვნელობას ანიჭებს მატე რ-ტექ- 

ნიკური ბაზის განვითარებას “ კონცეფციაც”. 

დლეს ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთე- 

კის დირექციის მთელი ძალისხმევა მიმართუ- 

ლია იქეთკენ, რომ მოწესრიგდეს ბიბლიოთე- 

კის შენობა, გადაიხუროს მისი დაზიანებული 

სახურავი, საკმაო თანხა და შრომა დას- 

ჭირდება ბიბლიოთე კის ტერიტორიის შემო- 

ღობვას, ტერიტორიის დასუფთავებასა და გა- 

ნაშენიანებას. მომავლისათვის ამ მიმართუ- 

ლებით ბევრი რამაა გათვალისწინებული, 

რაც სახელმწიფოს მხრივ მხარდაჭერაზეა და- 
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მოკიდებული. | 
“სახელმწიფო პროგრამით” სამეცნიე- 

რო-მეთოდიკურ მუშაობას რესპუბლიკის მას- 

შტაბით წარმართავს საქართველოს 

პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთე კასთან 

არსებული საკო ნაციო საბჭო. ნათქვა- 

მია, რომ ბიბლიოთეკის ხელმძღვანელებმა ან- 

გარიში უნდა გაუწიონ საქართველოს პარლა- 

მენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკასთან არსებულ 

საკოორდინაციო საბჭოს გადაწყვეტილებებ- 

სა და რეკომენდაციებს. 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთე- 

კის განვითარების კონცეფციით სამეცნიერო- 

მეთოდიკური მუშაობის სრულყოფას განა- 

ხორციელებს მეცნიერებათა აკადემიის ცენ- 

რი სამეცნიერო ბიბლიოთეკის სამეც- 

ნიერო-მეთოდიკური ცენტრი, რომლის მთავა- 

რი ფუნქციაა სამეცნიერო-კვლევითი მუშაო- 

ბისათვის ხელშეწყობა და მეთოდიკური პრო–- 

ცესების წარმართვა როგორც ცენტრალურ, 

ისე მეცნიერებათა აკადემიის სამეცნიე 

კვლევით დაწესებულებათა ბიბლიოთეკებში. 
კონცეფციით ცენტრი სპეციალისტებს დაუკვე- 
თავს მეცნიერული თემების შესრულებას, იმ- 

რუნებს ნაშრომისა და მეთოდიკური მასალის 

გამოცემაზე, ჩაატარებს სისტემის ბიბლიოთე- 

კების დათვალიერებას, კვალიფიკაციის ამალ- 
ების მიზნით, მოაწყობს კურსებს, ჩაატარებს 

სემინარებს და კონფერენციებს, მონაწილეო- 

ბას მიიღებს თანამშრომელთა ატესტაციაში, 

ჩამოაყალიბებს მუდმივმოქმედ სემინარებს, 

მოაწყობს ახალი გამოცემ ების პრეზენტაციას, 

იზრუნებს სიახლეთა დანერგვისათვის ბიბლი– 

ოთეკაში; საბიბლიოთეკო- ინფორმაციული 

ცოდნის დასანერგად ბიბლიოთეკის მომხმა- 

რებელთათვის (მკითხველთათვის) 

თეკაში იარსებებს მუდმივი სწავლების პრო- 

ცესი, რისთვისაც გამოიყენება პოპულარიზა- 

ციის დღემდე არსებული ფორმა – თვალსაჩი- 

ნო, ზეპირი თუ წე ბითი. 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადე“ 
მიის ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთეკის 

განვითარების კონცეფცია გათვალისწინებუ- 
ლია 2000-2005 წლებზე, თუ საქართველოში 

შექმნილი უკიდურესად მძიმე ე კონომიკური 

პირობები ჩვენი ამ სამომავლო გეგმების რე- 

ალიზაციის საშუალებას მოგვცემს. 

რედაქციისაგან: მოცემული სტარია სა- 

ყურადღებოა არა მარტო იმით, რომ გავეცნოთ, 

თუ რა გეგმები გააჩნია საქართველოს მეცნიქ- 

რებათა აკადემიის ცენტრალურ სამეცნიერო 

ბიბლიოთეკას, არამედ იმითაც, რომ იგი ზწარ- 

მოგვიჩენს იმ ასპექტებს, რომლებიც 99%-653- 

ლებად ყველა ბიბლიოთეკისთვის არის საგშ- 

ლისხმო, გვიჩვენებს, რას უნდა მიექცეს მთავა- 

რი ყურადღება ჩვენი ბიბლიოთეკების საქმის 

რეორგანიზაციის დროს.
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    ჟურნალ “საქა- 

რთველოს ბიბ- 

ლიოთეკის” გა- 

მოცემიდან თით- 

ქმის ორ წელზე 

თბი ისის ნისა ა რის 

ть ООО | ЗОВУ იგი 
95°” 42589 მ 

ბიბლიოთეკის ბიბლიოთეკარი 

ინგა ჯარიძე 

საზოგადოები- 
  

  

  

სათვის უფრო და 

უფრო პოპულარული ხდება. ქართულ პერიოდი- 

კას ნამდვილად შეემატა კიდევ ერთი ახალი და სა- 

ჭირო ჟურნალი. 

მე ბიბლიოთეკარი ვარ და თამამად შემიძლია 

განვაცხადი, რომ ჟურნალმა ჩემს ცოდნას ბევრი 

რამ შემატა არა მარტო საბიბლიოთეკო საქმია- 

ნობაში, არამედ მის გარეთაც. ჩემი აზრით, ამ 

ჟურნალის ერთ-ერთ ღირსებად ის უნდა ჩაითვა- 

ლოს, რომ მისი შინაარსი ფართო სპექტრს მოი- 

ცავს. იგი საინტერესოა არა მარტო ბიბლიოთე- 

კარებისათვის, არამედ ყველასათვის, ვისაც წიგ- 

ნი უყვარს და წიგნის პრობლემებით არის დაინ- 

ტერესებული. 

ბედნიერებაა ისიც, რომ ჩვენ, ბიბლიოთეკა- 

რებს, მოგვეცა საშუალება, ჩვენი გამოცდილე- 

ბა, ჩვენი მოსაზრებები თუ შეხედულებები ამ 

ჟურნალის მეშვეობით გავუზიაროთ ერთმანეთ- 

ჩემი მშობლიური ბიაპალიოთმპა 

(მოკლე ცნობა თიანეთის რაიონის 

ბიბლიოთეკის შ 
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საც და მკითხველთა ფართო 95530654}. ვსარგებ- 

ლობრა ამ სესაძლებლობით, მინდა მოგითხროთ 

ჩემი მშობლიური კუთხის – თიანეთის ცენტრა- 

ლური ბიბლიოთეკის შესახებ, რომელიც ჯერ კი- 

დევ მე-19 საუკუნეში – 1895 წელს დაარსდა. თავ- 

დაპირველად ბიბლიოთეკა ეკლესიის შენობაში 

ყოფილა, შემდეგ ფოსტის შენობაში, ხოლო 1989 

წელს მისთვის განკუთვნილ ახალ შენობაში გა- 

დაიტანეს. 

ბიბლიოთეკის დაარსებას ქართველთა შორის 

წერა-კითხვის გამავრცელებელმა საზოგადოე- 

ბამ ჩაუყარა საფუძველი, ამის შემდეგ კი ბიბლი- 

ოთეკას ფინანსურ დახმარებას უწევდა ადგი- 

ლობრივი მოქალაქე, აფთიაქის გამგე ჩაბალაშ- 

ვილი. დღეს უკვე საუბრია იმის შესახებ, რომ მის 

პატივსაცემად თიანეთის ცენტრალურ ბიბლიო- 

თეკას ეწოდოს ჩაბალაშვილის სახელი. 

სულ ცოტა ხნის წინათ თიანეთის ბიბლიოთე- 

კას 58 ფილიალი ექვემდებარებოდა. დღეისათ- 

ვის ფილიალების რაოდენობა 38-მდე შემცირდა. 

ასევე შემცირდა ბიბლიოთეკართა რაოდენობაც. 

ცენტრალურ ბიბლიოთეკას 21 თანამშრომლის 

ნაცვლად 8 ბიბლიოთეკარი ემსახურება. მათ შო- 

რის 3 უმაღლესი სპეციალური განათლებით, 3 

ტექნიკუმის სპეციალური განათლებით და 2 

უმაღლესი განათლებით. 
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ფონდის რაოდენობა 61 000 ეგზემპლარს ალ- 

წევს. 1990 წლიდან ბიბლიოთეკას არ შეუძენია 

არანაირი სახის ლიტერატურა. იგი კომპლექტდე- 

ბა იშვიათად საჩუქრის სახით შემოსული ლიტე- 

რატურით. ასე დაკომპლექტებული ბიბლიოთე- 

კა, რა თქმა უნდა, ვერ დააკმაყოფილებს იმ 

2000-მდე მომსმარებელს, რომელიც ამჟამად 

ბიბლიოთეკას ჰყავს. ბიბლიოთეკის ფონდი ხში- 

რად იწმინდება შინაარსობრივად მოძველებული 

წიგნებისაგან. მას შემდეგ, რაც ცენტრალურ ბიბ- 

ლიოთეკას რამდენიმე ფილიალიც შემოუერთდა, 

გაირიცხა 4000-მდე წიგნი. 

დღეისათვის, ისე როგორც ყველგან, აქაც ბიბ- 

ლიოთეკა არც სახელმწიფოს ბიუჯეტით და არც 

ადგილობრივი ხელმძღვანელობის ყურადღებით 

არ არის განებივრებული. მიუხედავად არასახარ- 

ბიელო პირობებისა, ბიბლიოთე კარებს არც ერ- 

თი დღე არ შეუწყვეტიათ მუშაობა და მკითხველ- 

თა საზოგადოებასაც არ მიუტოვებია იგი. 

ბიბლიოთეკაში ხშირად ტარდება სხვადასხვა 

სახის ღონისძიებები. 8 მარტს ბიბლიოთეკამ სა- 

ინტერესო შეხვედრა მოუწყო კულტურის განყო- 

ფილების გამგეს, პოეტ ქეთევან შარმიაშვილს. 

ეს საღამო ჩატარდა კულტურის სახლში და მას 

უამრავი მკითხველი ესწრებოდა. 

აღსანიშნავია ისიც, რომ თიანეთის რაიონში 

ცალ-ცალკე არსებული ახალგაზრდობისა და Vა- 

ბავშვო ბიბლიოთეკები გაერთიანდნენ საბავშვო | 

ბიბლიოთეკის შენობაში. ბიბლიოთეკის წიგნადი 

ფონდია 23 000. მკითხველისათვის ფონდი ხელ- 

მისაწვდომია, არის ღია დაშვება. სამწუხაროდ, 

შენობა არ არის კარგ მდგომარეობაში, ესაჭი- 

როება რემონტი, მაგრამ, როგორც ჩანს, ადგი- 

ლობრივ ხელისუფლებას ბიბლიოთეკის შეკეთე- 

ბის საშუალება ჯერჯერობით არა აქვს. მიუხე- 

დავად ასეთი მდგომარეობისა, ბიბლიოთეკას 
საკმაო მკითხველი ჰყავს. ახლახან ბიბლიოთე- 

კაში ჩატარდა შესანიშნავი ღონისძიებები: ბავ- 

შვთა ლიტერატურული საღამო “ჩვენ დედაენი- 

დან მოვდივართ” და საზაფხულო ლიტერატუ- 

რულ-მუსიკალური კომპოზიცია “სანამ დედა 

ცოცხალია”. ღონისძიებები ბიბლიოთეკარები- 

სათვის ის სიცოცხლე და სიხარულია, რომელიც 

იმპულსს აძლევს მათ და ავსებს მუშაობის ენ- 

თუზიაზმით. 

თიანეთის რაიონის ბიბლიოთეკების გაერთი- 

ანების დირექტორად ამჟამად მუშაობს ქალბა- 

ტონი ზუდა ნაკვეთაური, რომელიც ენერგიულად 

უძღვება რა თავის საქმიანობას, მზად არის ფეხი 

აუწყოს საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოცია- 

ციის მიერ წამოწყებულ იმ სიახლეებს, რასაც თა- 

ნამედროვე ქართული ბიბლიოთეკების მშენებ- 

ლობა ჰქვია. 

   
    

არც ისე დიდი ხნის წი- 

ნათ ქართველ და ლიტველ 
კოლეგებს შორის საკმაოდ 

მჭიდრო და საქმიანი კონტაქ- 

ტები იყო დამყარებული. არა- 

ერთგზის სტუმრებიან ლიტვე- 

ლი ბიბლიოთეკარები თბი- 

ლისს, გაცნობიან ჩვენს საქმი- 

ანობას, საქართველოს ღირ- 

შესანიშნაობებს, შეუძენიათ 

ახალი მეგობრები. ჩვენგანაც გამოუჩენიათ ინ- 

ტერესი ლიტვური გამოცდილებისადმი. განსა- 

% 

მხსია რაზმაძე 
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კუთრებით ეს ითქმის ბიბლიოთეკათმცოდნეო- 

ბის კათედრაზე, სადაც ერთ პერიოდში ახალ სას- 

წავლო გეგმებზე გადასვლისას ხუთწლიანი სწავ- 

ლების შემოღებისას სწორედ ლიტვური გამოც- 

დილება იყო მხედველობაში მიღებული. საგუ- 

ლისხმოა ის ფაქტი, რომ დოცენტმა ა. ლორიამ 

მონაწილეობა მიიღო ლიტვის ბიბლიოთეკათ- 

მცოდნეობის სპეციალისტთა რესპუბლიკურ სა- 

მეცნიერო სესიაზე და რამდენიმე ლექცია წაი- 

კითხა შესაბამისი დარგის სტუდენტებისათვის. 

ურთიერთობა ღრმავდებოდა, მაგრამ ცნობილ- : 

მა მოვლენებმა ეს პროცესი შეაფერხა. მიუხე-



დავად ამისა, ჩვენ ყოველმხრივ ვცდილობდით 

არ შეგვეწყვიტა კავშირი. 

საქმეს ართულებს ჩვენი ქვეყნების გეო- 

პოლიტიკური და ეკონომიკური თვალსაზრისით 

სავსებით განსხვავებული პირობები. ტერიტორი- 

ული სიშორის გარდა მძიმე გადასალახავია ის ბა- 

რიერები, რომლებიც იქმნება ჩვენს შუა მდება- 

რე ქვეყნების მიერ. ლიტვური საბიბლიოთეკო 

საქმე, ამ დარგის სპეციალისტთა მომზადების სი- 

სიტემა ყოველთვის გამოირჩეოდა ნოვატორო- 

ბით, რაც კარგად იგრძნობოდა საბჭოთა კავში- 

რის არსებობის პერიოდში იმ შეხვედრების 

დროს, რომლებიც საკავშირო მასშტაბით იმარ- 

თებოდა სხვადასხვა ქალაქებში. მაშინაც ჩვენს 

სპეციალისტებს შორის საკმაოდ კარგი საქმიანი 

ურთიერთობა მყარდებოდა. ამგვარ ურთიერ- 

თობებს ახლაც დიდი მნიშვნელობა აქვს, რადგა- 

ნაც ბალტიისპირეთის ქვეყნების ბიბლიოთეკებ- 

  

ში ბევრი რამ უკვე გაკეთდა, რაც ჩვენ უნდა დავ- 

წერგოთ ჩვენი გამოცდილებისა და პირობების 

გათვალისწინებით. 

სწორედ ამ თვალსაზრისით მნიშვნელო- 

ვანი მოვლენა იყო ურთიერთობის ძველი ტრა- 

დიციების აღდგენა. გასულ წელს თბილისში ჩა- 

მოსული იყო ბუდაპეშტის სოროსის ფონდის სა- 

ინფორმაციო ცენტრის კოორდინატორი რიმა 

კუპრიტე. იგი ლიტველია და მისი მეშვეობით სა- 

ქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციამ (პრე- 

ზიდენტი ი. ღარიბაშვილი) კავშირი დაამყარა 

ლიტველ კოლეგებთან, რომლებიც სიამოვნებით 

დათანხმდნენ გაეწიათ ჩვენთვის მასპინძლობა 

ჩვენს ბალტიისპირელ კოლეგებთან. საჭირო იყო 

სახსრების მოპოვება, რაშიც დაგვეხმარნენ ერ- 

თმხრივ ლიტვის სოროსის ფონდი და მეორემ- 

ხრივ საქართველოში მოქმედი სორისი ფონდი 

«ღია საზოგადოება» რომელსაც წარდგენილი 

ჰქონდა ჩვენი ასოციაციის პროექტი. ამ ერთობ- 

ლივი პროექტით მიღებული სახსრების წყალო- 

ბით 2002 წლის 26 ნოემბერს საკმაოდ მოზრდი- 

ლი ჯგუფი გაემგზავრა ლიტვაში, რომელმაც იქ 

2 დეკემბრამდე დაჰყო და საფუძვლიანად გაეც- 

  

ნო ამ ქვეყნის საბიბლიოთეკო საქმიანობას. 

ჩვენი დელეგაცია შედგებოდა თბილისი- 

სა და საქართველოს სხვადასხვა რეგიონების 

ბიბლიოთეკარებისა და ადგილობრივი თვით- | 

მმართველობის კულტურის სფეროს სპეციალის- 

ტებისაგან, სულ 14 კაცი: ელენე ნაკაშიძე (თბი- 

ლისის ფონდ «ღია საზოგადოების» საბიბლიოთე- 

კო პროგრამების კოორდინატორი), ელენე კას- 

რაძე (თბილისი), ჟუჟუნა ჩეკურიშვილი (თბილი- 

სი), ჯამილა გაჯიევა (თბილისი), ნინო კამკამი- 

ძე (გორი), მზია გურგენიძე (გორი), ზაირა კაპა- 

ნაძე (ახალციხე), მზია შენგელია (ქუთაისი), მა- 

დონა ხაზარაძე (ქუთაისი), ნუნუ ჭელიძე (ფოთი), 

იოსებ გვაძაბია (ფოთი), გენადი მახარაძე (ბათუ- 

მი), ზაზა მარუაშვილი (ბათუმი) მზია რაზმაძე 

(ჯგუფის ხელმძღვანელი). 
ჩვენი ვიზიტის მიზანი მრავალწახნაგოვა- 

ნი იყო, უნდა გავცნობოდით უშუალოდ ბიბლიო- 

თეკების საქმიანობას არსებულ პირობებში, სი- 

ახლეებს რაც დაინერგა და ინერგება, ახალი ტექ- 

ნოლოგიების გამოყენების დიაპაზონს, რაც მთა- 

ვარია, მოსახლეობის მომსახურების პირობებ- 

სა და არსებულ სიტუაციას. გარდა ამისა, გვსურ- 

და გაგვეზიარებინა თვითმმართველობის კულ- 

ტურის სფეროს გამოცდილება საქალაქო სისტე- 

მის რეორგანიზაციისა და სრულყოფის დარგში. 

ზედმეტია იმაზე ლაპარაკი, როგორი 

გულწრფელი და უშურველი სტუმართმოყვარე- 
ობა გამოიჩინეს ლიტველმა კოლეგებმა. ყოველ- 
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მხრივ ცდილობდნენ, გარდა საქმიანი ღონისძიე- 

ბებისა, ჩვენთვის დასვენებისა და გართობის ყვე- 

ლა პირობა შეექმნათ; საინტერესო იყო მათი 

კოლტურულ-საგანმანათლებლო პროგრამა. 

დროის სიმცირის გამო სამუშაო რეჟიმი საკმა- 

ოდ დაძაბული იყო. მიუხედავად ამისა ბევრი რამ 

ვნახეთ, გავეცანით და გავიგეთ. მოვინახულეთ 

სხვადასხვა ქალაქების ბიბლიოთეკები: ვილნი- 

უსის, კაუნასის, კლაიპედას, უტენის, ზარასაისა 

და კრეტინგის, როგორც საქალაქო მასობრივი, 

ისე სამხარეო. თითქმის მთლიანად მოვიცავით 

ლიტვის საბიბლიოთეკო ქსელი. 

ჩვენი ვიზიტი ყურადღების გარეშე არ 

დარჩენია მასმედიას. ჩვენი ჩასვლისა და მუშა- 

ობის შესახებ ქვეყნდებოდა ინფორმაციები. საკ- 

მაოდ ვრცლად იქნა გამოქვეყნებული სტატია გა- 

ზეთ «კლაიპედაში». 
ნამდვილად სასარგებლო იყო ჩვენთვის 

ეს ვიზიტი. ბევრი რამ ვნახეთ ისეთი, რომელმაც 

ჩვენი დიდი ინტერესი გამოიწვია. ეს არ არის გა- 

საკვირი. ლიტვა ხომ აღმოსავლეთ ევროპაში სა- 

ბიბლიოთეკო სერვისით ერთერთ სამაგალითოს 

წარმოადგენს. 

განსაკუთრებული ყურადღება მიიქცია იმან, 

რომ აქ ბიბლიოთეკები თითქმის მთლიანად თავი- 

სუფალი დასწრების სისტემაზე არიან გადასული, 

სწრაფი ტემპით მიმდინარეობს ბიბლიოთე კების 

კომპიუტერიზაცია, მიღებული აქვთ საერთაშორი- 

სო სტანდარტები, შექმნეს მასობრივ ბიბლიოთეკა- 

თა რეგიონალური შეერთებული კატალოგები, მო- 

  

     

  

     

IL გვ საუბრება ლიტვას ქართველ 

3 3 საქართ თი პა ამ ტის რო ი 
ქ 395% 6054 ეფე ეა 

ტე ტრის მთავარი სპეციალისტი X% ამი 

ლიტვის საბიბლიოთეკო ცხოვრება საგ- 

რძნობლად შეიცვალა საბჭოთა კავშირის დაშლის 

შემდეგ. 1997 წლიდან საბიბლიოთეკო ქსელის 

პრობლემებსა და ბიბლიოთე კების მუშაობის ში- 

ნაარსისაღმი მიდგომის პრინციპად მიჩნეული იქ- 

ნა არა ბიბლიოთეკების მატერიალურ-ტექნიკუ- 

რი ბაზა, არამედ მკითხველთა მიმსახურების ხა- 

რისხი, ბიბლიოთეკების მომხმარებელთა საინ- 

ფორმაციო-ბიბლიოგრაფიული მოთხოვნილებე- 

ბი, მათი დაკმაყოფილების დონე. 

სწორედ ასეთი მიდგომით იქნა გააზრე- 
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288 იაც ნბთოი ბოგმა ცითბთნი თბი თობბშაბიბ 8583 შბიბი 

დ სენი“ ბიბლიოთეკები სახეს იცვლიან 

სპეცეალისცრა მივლინების ერთი მონაწილეთაგანი, 

ბი ლიოთეკის 

ლა გა + 

ახდინეს საბიბლიოთეკო სისტემის რეორგანიზაცია, 

შეიტანეს ცვლილებები საკადრო პოლიტიკაში და 

სხვა. 

ფრიად საგულისხმოა, რომ აქ განსაკუთ- 

რებული ყურადღება ეთმობა პროფესიულ დაოს- 

ტატებას. ბიბლიოთეკართა კვალიფიკაციის ამალ- 

ლებისა და გადამზადებისათვის შექმნილია სამი 

ცენტრი: კოლტურის დარგში კვალიფიკაციის ამალ- 

ლების ინსტიტუტი, ლიტვის ეროვნული ბიბლიოთე- 

კა, პედაგოგიური უნივერსიტეტი. სამივე ცენტრი 

ფინანსირდება როგორც ადგილობრივი მმართვე- 

ლობის მიერ, ისე სხვადასხვა ფონდებით. 

ბიბლიოთეკის მუშაკების გარდა შეხვედ- 

რები გვქონდა ადგილობრივი თვითმმართვე- 

ლობის, სასწავლო ცენტრისა და ლიტვაში არსე- 

ბულ სოროსის ფონდის წარმომადგენლებთან. 

იქ გამართული მოლაპარაკებების შედე- 

გად დაიგეგმა ლიტველი კოლეგების ჩამოსვლა 
საქარველოში, აპრილის თვეში. განზრახულია 

გაიმართოს ლექციები და სემინარები მასობრი- 

ვი და საბავშვო ბიბლიოთეკების მუშაკებისათ- 

ვის. ბოლოს მადლიერების გრძნობით გვინდა ა- 

ღვნიშნოთ იმ ადამიანების ღვაწლი, რომლებმაც 

თაეს იდვეს, შემდგარიყო ჩვენი მისია, ესენი არი- 

ან: ქ.ნი რიმა კუპრიტე, ქ.ნი პიქსილინგაიტე (ლიტ- 

ვის სოროსის ფონდის საბიბლიოთეკო პროექტე- 

ბის კოორდინატორი ). ქ.ნი ელენე ნაკაშიძე, 

ირაკლი ფორჩხიძე (ფონდი ღია საზოგადოება) 

ბ.ნი ირაკლი ღარიბაშვილი (საქ. საბ. ასოც.პრე- 

ზიდენტი). 

    
    

    

   

ЕЯ 

ბიბლიოთეკათმცოდნეობის 

იეჭზჭზა 

ბული ბიბლიოთეკების მუშაობის გარდაქმნის აუ- 

ცილებლობა. ლიტვის ზოგიერთ რეგიონში ბიბ- 

ლიოთეკების რაოდენობა ორჯერ შემცირდა; მი- 

უხედავად ამისა, დღეს ლიტვაში 3-ჯერ მეტია ბიბ- 

ლიოთეკების რაოდენობა, ვიდრე ევროპის 

ქვეყნებში. ბიბლიოთე კების განვითარების სტრა- 

ტეგიული გეგმების თანახმად შემუშავდა პრო- 

ექტები, შედგა კონკურსები მიზნობრივი ჯგუფე- 

ბის (ინვალიდების, ბავშვთა, ახალგაზრდობის, 

პენსიონერთა და სხვ.) საბიბლიოთეკო მომსახუ- 

რების გაუმჯობესების მიზნით. კაუნასის რაიო-



ნის ერთ-ერთ სოფელში მაცხოვრებელთა მიერ 

შეგროვილი იქნა 2000 დოლარი, რომელიც მოხ- 

მარდა ბიბლიოთე კაში ინტერნეტ- ქსელის ამუშა- 

ვებას. ადგილობრივი ხელისუფლების წარმომად- 

გენლები ამ ბიბლიოთეკაში დაეუფლნენ კომპი- 

უტერთან მუშაობის წესებს, მოპოვებული იქნა 

უახლესი ინფორმაციები მართვის შესახებ. 

როგორც სოროსის ფონდის ლიტვის გან- 

ყოფილების უფროსმა, ქალბატონმა იულიამ აგ- 

ვიხსნა, ეს ფონდი არ ზოგავს სახსრებს, რათა 

ახალგაზრდობამ მიიღოს განათლება თანამედ- 

როვე ტექნოლოგიების გამოყენებით, ეს არის 

ეროვნული კადრების მომზადების თანამედრო- 

ვე მოთხოვნილება. ბიბილიოთე კებში სწავლე- 

ბა მომდინარეობს დევიზით “ვისწავლოთ მთე- 

ლი ცხოვრების მანძილზე”. 

ლიტვაში ამჟამად ფუნქციონირებს 4000- 

მდე ბიბლიოთეკა. ქვეყნის საჯარო (მასობრივი) 

ბიბლიოთეკები 60 ცენტრალიზებულ საბიბლიო- 

თეკო სისტემაში. უმაღლესი სასწავლებლის ბიბ- 

ლიოთეკების რაოდენობა შეადგენს 22-ს. სასკო- 

ლო ბიბლიოთე კების რიცხვი 2000-სს აჭარბებს. 

ლიტვის ეროვნული ბიბლიოთეკა ატარებს ლიტ- 

ვურ ენაზე პირველი წიგნის შემდგენლის (მე-16 

ს.) მარტინას მაჟვიდასის სახელს. ბიბლიოთეკა 

დაარსდა 1919 წელს. ეს ბიბლიოთეკა იმავე 

დროს ასრულებს ეროვნული ბიბლიოთეკის ცენ- 

ტრის ფუნქციებს. 1993 წელს ლიტვის წიგნის პა- 

ლატა მიუერთდა ეროვნულ ბიბლიოთეკას. ბიბ- 

ლიოთეკების ავტომატიზაციის მიზნით შეიქმნა 

სამეცნიერო ბიბლიოთეკების კონსორციუმი, 

რომელიც ამჟამად ასორციელებს ლიტვის ინტეგ- 

რირებულ საბიბლიოთეკო-საინფორმაციო სისტე- 

მების პროგრამას. ეროვნულ ბიბლიოთეკაში 

ელექტრონული მონაცემთა ბაზაუკვე გაუთანაბ- 

რდა ტრადიციული ინფორმაციული წყაროების 

მონაცემთა ბაზას. ეროვნული და 5 საოლქო ბიბ- 

ლიოთეკა ღებულობს უფასო სავალდებულო ცა- 

ლებს. კანონი საბიბლიოთეკო საქმის შესახებ 

ლიტვაში მიღებული იქნა 1995 წელს. ლიტვის 

ეროვნული ბიბლიოთეკა დიდი პოპულარობით 

სარგებლობს ქვეყანაში. იგი ყოველწლიურად 

20.000-ზე მეტ მომხმარებელს ემსახურება. სა- 

შუალო წლიური დასწრება სამკითხველო დარ- 

ბაზებში შეადგენს 400.000-სს, წიგნგაცემა 

1.500.000-სს. ბიბლიოთეკის წიგნობრივი ფონდი 

ამჟამად აჭარბებს 8 

მლნ. ერთეულს. 

ბიბლიოთეკაში 

ფუნქციონირებს აღმო- 

სავლური კულტურის 
ცენტრი. ლიტვის საბიბ- 

ლიოთეკო მუშაობის 

გარდაქმნის თვალსაზ- 

რისით ბევრს აკეთებს 

გოეთეს ინსტიტუტი მი- 

უნხენში და იაპონიის 

ფონდი. 

საინტერესო მუშაობას ეწევა ვილნიუსის 

ადამ მიცკევიჩის სახელობის საოლქო ბიბლიო- 

თეკა. იგი ყოველწლიურად 18-20 ათას უახლეს 

გამოცემას ღებულობს. ბიბლიოთეკის ერთ თა- 

ნამშრომელს ყოველდღიურად საშუალოდ 100 

სახელწოდების წიგნი შეაქვს ელექტრონულ კა- 
ტალოგში. ბიბლიოთეკაში სისტემატიზაცია მიმ- 

დინარეობს ლიტვურ ენაზე თარგმნილი უნივერ- 

სალური ათწილადი კლასიფიკაციის მიხედვით. 

კაუნასის მუნიციპალური საჯარო ბიბლი- 

ოთეკაში მოქმედებს საინფორმაციო ტექნოლო- 

გიების სამი პროგრამა, რომელიც დაფინანსებუ- 

ლია სოროსის ფონდის მიერ. ამ პროგრამებიდან 

აღსანიშნავის“ მოზრდილთა განათლება”, კლუბე- 

ბი “ესპერანტო” და “თანამოაზრენი” თანაბრად 

იზიდავს მკითხველს სხვადასხვა რეგიონებიდან. 

ლიტვის ზოგიერთ რეგიონში მიმდინარეობს საბავ- 

შვო და სასკოლო ბიბლიოთეკების გაერთიანება. 

კლაიპედის საქალაქო საჯარო ბიბლიოთეკაში 

ხორციელდება პროექტები: “ინტერნეტ-სამკით- 

ხველო დარბაზი”, “აუდიო-ვიდეო საშუალებები 

ახალგაზრდობის ბიბლიოთე კაში”, “საბავშვო ბიბ- 

ლიოთეკა – ინფორმაციის ცენტრი”, “ბიბლიოთე- 

კის მოდერნიზაციის გაფრთოება”, “მხატვართა 

ვირტუალური გალერეა” და სხე. 

ყველაფერი, რაც ჩვენი თვალით ვნახეთ, 

საოცრად შთამბეჭდავი დ საინტერესო იყო. ერ- 

თი რამ მაინც თვალშისაცემი დამამახსოვრდა – 

დამოკიდებულება ხელმძღვანელისა კოლეგები- 
სადმი და ბიბლიოთეკართა დამოკიდებულება 

ბიბლიოთეკის მომხმარებლისადღმი. ყველგან იგ- 

რძნობოდა სითბო, გულისხმიერება და საქმისად- 

მი ერთგულება, რომელიც აღვსილი იყო ენთუ- 

ზიაზმითა და პროფესიისადმი სიყვარულით.   21 

 



  

   6 ცისანა წერეთელი 
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ს დ მა სტრესი, ახეთ, 

  

ქვეყნის სახელმწიფოებრივი განვითა- 

რება ინტელექტუალურ რესურსებს ეყრდნობა, 

ამიტომ განათლებისა და მეცნიერების განვითა- 

რებას საქართველოს სოციალურ-ეკონომი კური 

კრიზისიდან გამოსვლისთვის დიდი მნიშვნელო- 

ბა აქვს. განსაკუთრებულია ამ მხრივ ბიბლიო- 

თეკების როლი, რადგანაც განათლებული კად- 

რები, ინტელექტუალური გარემო და ინფორმი- 

რებულობა ამ პრობლემის დაძლევის ერთ-ერ- 

თი საშუალებაა. უცხოეთის სპეციალისტების გა- 

მოცდილების გაზიარებაც პროფესიული სრულ- 

ყოფისათვის ერთ- ერთ შემადგენელ კომპონენ- 

ტად მოიაზრება, რადგანაც პროფესიული ურთი- 

ერთობის დეფიციტი საერთაშორისო ორგანიზა- 

ციების წარმომადგენლებთან ქართული საბიბ- 

ლიოთეკო დარგის სპეციალისტებისათვის, ვფიქ- 

რობთ არანაკლებ საზიანოა, ვიდრე სპეციალუ- 

რი საბიბლიოთეკო დარგის თუ საინფორმაციო 

ლიტერატურის ნაკლებობა და კომუნიკაციური 

სირთულეები. უცხო ქვეყნების სპეციალისტების 

მიერ ჩატარებული სემინარების მოსმენა საკუ- 

თარი ცოდნის სისტემაში მოყვანის შესაძლებლო- 

ბას იძლევა, ახლებურად წარმოჩნდება საპრობ- 

ლემო საკითხები, უცხოელი კოლეგების გამოც- 

დილების გათვალისწინებით ჩამოყალიბდება ახ- 

ლებური ხედვა. 
საქართველოს კულტურის სამინისტრო 

და გერმანული კულტურის ინსტიტუტი (გოეთეს 
ინსტიტუტი) სამ დღეს მასპინძლობდა სემინარს 

“ბიბლიოთეკები ბავშვებისა და მოზარდებისათ- 

ვიL". დაგროვილი ცოდნის , გამოცდილების გა- 

ზიარების მიზნით, ქალბატონმა ლიობა ბეტენმა 

ქართველ სპეციალისტებს მოუთხრო მის მიერ 

ჩატარებული სამუშაოს შესახებ. საინტერესო ის- 

ტორია აქვს პროექტებს: წიგნები „ყველასთვის 

“და “საბავშვო ბიბლიოთეკები განვითარებად 

ქვეყნებში”, რომელთა განხორციელებაში აქ- 

ტიურად მონაწილეობდა ქ. ბეტენი. ამ საკითხი- 

სადმი მიძღვნილი სრული სტატია გამოქვეყნებუ- 

ლია გერმანულ საბიბლიოთეკო ჟურნალში 
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სამი დღე ევროპისა და მსოფლიოს 

` ბიბლიოთეკებში. 

  

  

“ცხლხ ип4 В1ЪПофеК”16/2002.-53.406-407. 

განვითარებადი ქვეყნების საბავშვო და 

ახალგაზრდული ბიბლიოთეკებისათვის დახმარე- 

ბის აღმოჩენისთვის პროექტის იდეა სახელწოდე- 

ბით “წიგნები ყველასათვის “ეკუთვნის IC L#4-ს სა- 

ერთაშორისო საბიბლიოთეკო გაერთიანების სა- 

ბავშვო ბიბლიოთეკების განყოფილებას. პროექ- 

ტი ბიბლიოთეკებს წიგნადი ფონდის უკეთ დაკომ- 

პლექტებასა და მოსახლეობის წერა-კითხვის 

პრობლემების გადაჭრაში უნდა დახმარებოდა.რი- 

სი განხორციელებაც ჯერ კიდევ 1973წელს და- 

იწყო. პროექტს 1976 წლამდე ხელმძღვანელობ- 
და კოლინ რეი. 1977-1989წწ.კი მარგარეტ მარ- 

შალი. სტუდენტების, ახალგაზრდა გამომცემლე- 

ბის და ბრიტანული წიგნის წარმომადგენლების მი- 

ერ დიდ ბრიტანეთში შეგროვილი შემოწირულე- 

ბანი, გარკვეული კრიტერიუმების გათვალისწი- 

ნებით, გადაუნაწილდა განვითარებადი ქვეყნების 

საბავშვო ბიბლიოთეკებს. ეს შრომატევადი საქ- 

მე იტვირთა მსოფლიო მასშტაბის ორმა ორგანი- 

856058 (ИМЕЗСО და LCL#), რომლებიც სამუშა- 

ოს შესრულებაში ეყრდნობოდნენ საქმის ერ- 

თგულ პიროვნებებს. 1990 წლიდან კი პროექტის 

ხელმძღვანელობა ითავა ქ-მა ბეტენმა და, პენსი- 

აზე გასვლის მიუხედავად, სამუშაო დაასრულა 

2002წლის ივლისში. შემოწირულებანი გადანა- 

წილდა აფრიკის, აზიის, ლათინური ამერიკის და 

ევროპის (ალბანეთი, ხორვატია, რუმინეთი, სლო- 

ვაკეთი) ქვეყნებზე. 
სემინარზე განსახილველად ქართველმა 

სპეციალისტებმა მოისმინეს ორი მოხსენება თე- 

მაზე: საბავშვო ბიბლიოთეკები გერმანიაში”- 

სლაიდების ჩვენებით. მომხსენებლის მიერ გან- 

ხილული იყო საკითხები: ა)ბიბლიოთეკების მდგო- 

მარეობა, მოწყობა,აღჭურვილობა. ბ) პერსონა- 

ლი.გ) ბიბლიოთეკების ფონდი, დაკომპლექტების 

კრიტერიუმები-პრეზენტაცია, დ) მომხმარებელი- 

მომხმარებელთა მომზადება. ე)თანამშრომლო- 

ბა-რეკლამაა და სასკოლო ბიბლიოთეკები-ფილ- 

მით “სასკოლო ბიბლიოთეკები ავსტრიაში.” 

ქართველი ბიბლიოთე კარების მი- 

ერ შექმნილი სამუშაო ჯგუფების მონაწილეო-



ბით მოეწყო 5-10 წუთიანი პრეზენტაციები თე- 

მებზე: ბიბლიოთეკების დათვალიერება, გამო- 

ფენები, შეჯიბრებები კითხვაში, დისკუსია წიგ- 

ნის შესახებ, წიგნის კვირეული, რომლის დრო- 

საც ქართველმა სპეციალისტებმა სა კუთარი მო- 

საზრებები გაუზიარეს დამსწრე საზოგადოებას. 

საინტერესოდ წარიმართა სლაიდების ჩვენება 

თემაზე:”საბავშვო და მოზარდთა ბიბლიოთეკე- 

ბი სხვადასხვა ქვეყნებში”, ჩემი აზრით მეტად 

მწვავედ წარიმართა დისკუსიები სხვადასხვა სა- 

კითხების მიმოხილვისას. სასურველი იქნებოდა 

მეტი კორექტულობა გამოეჩინათ როგორც მას- 

პინძლებს ასევე სემინარის მონაწილე უცხოელ 

სპეციალისტებსაც. 

ყოველთვის საინტერესოა ის შთაბეჭდი- 

ლებები, რომლითაც ბრუნდებიან უცხოეთში 

წარგზავნილი ქართველი სპეციალისტები. გაგაც- 

ნობთ 2000 წელს 19-23 სექტემბერს ავსტრიის 

დედაქალაქ ვენაში ჩავტარებული 26-ე საბიბლი- 

ოთეკო შეკრებაზე წარგზავნილი თბილისის 

სულხან-საბა ორბელიანის სახელობის პედაგო- 

გიური უნივერსიტეტის ბიბლიოთე კის დირექტო- 

რის თინა ჯაჭვაძის მონათხრობს: კარგი იქნებო- 

და ჩვენს პრაქტიკაში შეძლებისდაგვარად, დავ- 

ნერგოთ უცხოელი კოლეგების გამოცდილება; 

რაც ხელს შეუწყობდა ჩვენს ბიბლიოთეკარებს 

მძიმე პირობებშიც კი გაეუმჯობესებინათ მუშა- 

ობა. ჩვენი ბიბლიოთეკები საქართველოში ყო- 

ველთვის წარმოადგენდა კულტურის ცენტრს, 

ოდითგანვე იგი სიბრძნის, ცოდნის, განათლების 

კერად აღიქმებოდა ქართველი ადამიანის მიერ. 

რაც შეეხება ჩვენი ბიბლიოთეების მიერ მომხმა- 

რებელთა მომსახურებას, ვფიქრობთ ამ საკით- 

ხზე მართლაც გვმართებს დაფიქრება, რაც ერ- 

თხელ კიდევ ცხადყო კულტურის სამინისტროში 

ჩატარებულმა სემინარმა. 

მოსმენილი, გაანალიზებული ინფორმაცი- 

ები ძირითადად გერმანელი კოლეგის მიერ შეს- 

რულებულ სამუშაოებს ეხებოდა. სასურველი იქ- 

ნებოდა ჩვენთვის საპრობლემო საკითხებზე 

მსჯელობა და ამომწურავი ინფორმაციების მი- 

ღება, რისი საფუძველი სამეცნიერო-კვლევითი 

სამუშაოოების შესაბამისი რეზულტატები უნდა 

' ყოფილიყო, ასევე სასურველი იქნებოდა სხვა- 

დასხვა საკითხზე დისკუსიის წარმართვისას ორ- 

მხრივი კონსენსუსის მიღწევა, რაც ვერ განხორ- 

ციელდა გასაგები მიზეზების გამო. 

ვფიქრობთ, ამგვარი სემინარების ორგა- 

ნიზება და მათზე ქართველი სპეციალისტების 

დასწრება, ინეტელექტუალური ურთიერთობები 

ბიბლიოთე კარების ბიბლიოგრაფიული კულტუ- 

რის აღზრდის მაგალითად უნდა მივიჩნიოთ., რაც 

არამარტო ქართველი, არამედ უცხოელი სპეცი- 

ალისტებისთვისაც სასარგებლო იქნება. ქარ- 

თველ საბიბლიოთეკო დარგის გულშემატკივარ 

სპეციალისტებს კი პრობლემების გადაჭრის საქ- 

მეში გარკვეულ გამოცდილებას შესძენს. 

სამი დღის განმავლობაში დიდი გულმოდ- 

გინებითა და მონდომებით შრომობდნენ ახალ- 

გაზრდა მთარგმნელები, რომელთაც ვუსურვებ- 

დი საბიბლიოთეკო ტერმინოლოგიის უკეთ და- 

უფლებას, რაც უცილობლად გაუადვილებს მათ 

საბიბლიოთეკო დარგის სპეციალისტებთან თა- 

ნამშრომლობისას მთარგმნელობით მოღვაწეო- 

ბას. 
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თორნიკე გურული - უ თქვე 

საზოგადოებასთან ურთიერ- ააგოთ.» 

თობის სპეციალისტი 

      

საჭოგადოებრივ აზრზე ზეგავლე- 

ნა და საზოგადოებრივ აზრზე მუშაობა ანტიკუ- 

რი პერიოდიდან მოდის. გაჩნდა თუ არა პირვე- 

ლი საზოგადოება – გაჩნდა IL – ც. ნხსხIC ILLCIგ- 

V008 – შემოკლებით LL ქართულად საზოგადო- 

ებასთან ურთიერთობას ნიშნავს და მისი, რო- 

გორც დამოუკიდებელი დარგის ჩამოყალიბებას 

ამერიკის ინდუსტრიული ბუმის პერიოდს უკავ- 

შირებენ. არსებობობს РВ-об განმარტების რამ- 

დენიმე ვარიანტი. ყველაზე მთავარი მათ შორის 

კი არის ვებსტერის საერთაშორისო ლექსიკონ- 

ში მოცემული განმარტება - ნIL არის გაგებისა 

და კეთილგანწყობის დამკვიდრება, ორგანიზა- 

ციას, ხალხის ჯგუფებსა და საზოგადოებას შო- 

რის, საინფორმაციო მასალების გავრცელების, 

ორმხრივი ურთიერთობების გამყარებისა და სა- 

ზოგადოების რეაქციის შესწავლის მეშვეობით. 

საზოგადოებასთან ურთიერთობის ერთ-ერთი 

თვალსაჩინო წარმომადგენელი სემ ბლეკი მოკ- 

ლე და საკმაოდ კონკრეტულ განმარტებას გვთა- 

'ვაზობს: «საზოგადოებრივი ურთიერთობები ესაა 

პარმონიის მიღწევის ხელოვნება და მეცნიერე- 

ბა, რომელიც მართალ ინფორმაციას ეფუძნება.» 

ასე რომ ეს განმარტებები გვიჩვენებენ, თუ რამ- 

დენად დიდი მნიშვნელობა აქვს საბიბლიოთეკო 

მენეჯმენტში საზოგადოებრივ ურთიერთობებს. 

როგორც ლოიდ ჯორჯი ამბობს, «საზოგადოების 

მხარდაჭერითა და გაგებით გაცილებით ადვილია 

მიაღწიო წარმატებას, ვიდრე მისი გულგრილო- 

ბითა და ოპოზიციაში ყოფნით. ამიტომ საზოგა- 

დოებასთან ურთიერთობა ესაა მიმღებლობის, 

ნდობის, რეპუტაციის, ჰარმონიისა და ურთიერ- 

თგაგების დამკვიდრება, რომელიც სიმართლე- 

სა და მაქსიმალურ ინფორმაციას ეფუძნება.» 
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გვერდითაა, თქვენ ვერ შეძლებთ 

აბრამ ლინკოლნი 

დღეს დიდ მნიშვნელობას იძენს მარკე- 

ტინგისა და ნILL-ის როლი ბიბილიოთე კების გან- 

ვითარების საქმეში. ეს სფეროები დასავლეთი- 

სათვის უკვე საკმაოდ ცნობილია. თუ არ გავი- 

თავისეთ ბიბლიოთე კების მართვის ახალი ტექ- 

ნოლოგიები, მაშინ ძნელი იქნება საზოგადოების 

ბიბლიოთეკებში მოყვანა. მხოლოდ ახალი ტექ” 

ნოლოგიების გათვალისწინებით არის შესაძლე- 

ბელი ახალი, ყველასათვის სასარგებლო და სა- 

ოცნებო ბიბლიოთე კების აშენება. 

საზოგადოებასთან კომუნიკაცია დღეს 

უმთავრესი და უმნიშვნელოვანესი ხდება ბიბლი- 

ოთეკების მართვაში. საზოგადოებაში ჩვენ არ 

უნდა მოვიაზროთ მხოლოდ ჩვენი ბიბლიოთე კის 

პოტენციური ან რეალური მომხმარებელი, არა- 

მედ საზოგადოების წევრად შეიძლება მივიჩნი- 

ოთ ყველა ადამიანი, რამეთუ არ არსებობს დღეს 

პიროვნება, რომელიც ასე თუ ისე ბიბლიოთე კე“ 

თან არ იყოს დაკავშირებული, რადგანაც, ჩემი 

აზრით, ბიბლიოთეკები უნდა წარმოადგენდნენ 

არა მარტო წიგნების შესანახ ადგილს, არამედ 

ეს უნდა იყოს ინფორმაციისა და კულტურის მთა- 

ვარი კერა, რომელიც ბიბლიოთე კების მომხმა- 

რებელზე იქნება გათვლილი. 

საჭიროა გავიაზროთ თუ რას მოიცავს 

მარკეტინგი საბიბლიოთეკო საქმეში. სამეწარ- 

მეო საქმეში მარ კეტინგი ნიშნავს მომხმა- 

რებლის მოთხოვნილებების დაკმაყოფილებასაც. 

მარკეტინგი არის კომერციული საქმიანობის ღო- 

ნისძიებათა სისტემა, რომელიც ბაზრის შესწავ- 

ლითა და მოთხოვნაზე აქტიური ზემოქმედებით 

განაპირობებს საქონლის შეუფერხებელ გასაღე- 

ბას. ჩვენს შემთხვევაში საქონლის გასაღებაში 

შეიძლება მივიჩნიოთ ბიბლიოთეკების მომსახუ- ·



რების სფეროების გაზრდა-გამრავალფეროვნე- 

ბა, რაც თავისთავად შეცვლის დამ კვიდრებულ 

საზოგადოებრივ აზრს და ბიბლიოთე კებისაკენ 

მოაბრუნებს ჩვენს საზოგადოებას. 

LILL-ი, რეკლამა და ზრუნვა საზოგადოებ- 

რივ აზრზე დღესდღეობით თანამედროვე ბიბლი- 

ოთეკის ყველაზე მნიშვნელოვან მიმართულებას 

უნდა წარმოადგენდეს. ძნელია საუბარი მკით- 

ხველების ბიბლიოთე კაში მოზიდვაზე, როცა ბიბ- 

ლიოთეკებს არ გააჩნიათ თანამედროვე ლიტე- 

რატურა და ვერ ფლობენ თანამედროვე ტექნიკას. 

ვფიქრობ, ბიბლიოთეკებმა უნდა შეის- 

წავლონ მომხმარებელთა მოთხოვნილებები და 

უნდა იყონ ორიენტირებული მათზე. ჩემი აზრით, 

ბიბლიოთეკები აქტიურად უნდა ერთვებოდნენ 

საზოგადოებრივ ცხოვრებაში და არ უნდა ტოვებ- 

დნენ არცერთ საზოგადოებრივ მოვლენას ყუ- 

რადღების გარეშე. ნებისმიერი ნოვაცია ბიბლი– 

ოთეკების საზოგადოეაბასთან დაახლოების აუ- 

ცილებლობა უნდა იყოს. 

რეკლამამ უნდა მიიზიდოს ბიბლიოთეკის 

მომხმარებელი კონკრეტულ ღონისძიებაზე და 

კონკრეტულ მომსახურებაზე, ხოლო LIL-მა უნ- 

და შექმნას ბიბლიოთეკების იმიჯი, რაც ბიბლი- 

ოთეკების საქმინობების საზოგადოებაში გატა- 

ნით მიიღწევა. მხოლოდ სისტემატური ILILL-აქტი- 

ვობებით არის შესაძლებელი ბიბლიოთეკების 

დადებითი იმიჯის შექმნა და მათი დღევანდელი 

სავალალო სიტუაციიდან დახსნა. პრესით, რადი- 

ოთი და ტელევიზიით უნდა მიმდინარეობდეს ბიბ- 

ლიოთეკების საქმიანობის მასიური პროპაგან- 

და. უნდა ეცნობოს საზოგადოებას ნებისმიერი სა- 

ბიბლიოთეკო ნოვაციის შესახებ. უნდა გაშუქ- 

დეს მასმედიის საშუალებით ყველა ის ღონისძი- 

ება, რომელსაც ბიბლიოთეკები სთავაზობენ მომ- 

ხმარებელს. აუცილებელია, მასმედიის სპეციფი- 

კის გათვალისწინება. მომგებიანია ის საინფორ- 

მაციო საშუალებები, რომლებსაც ჩვენი პოტენ- 

ციური მომხმარებელი ეცნობა. აუცილებელია 

მოხდეს მომხარებელთა შეფასებებიც, მაგალი- 

თად, საზოგადოების რომელი ნაწილია ჩვენი აქ- 

ტიური მომხმარებელი და ვინ არის ჩვენი ბიბლი- 

ოთეკის პოტენციური მომხმარებელი? საჭიროა, 

| შევისწავლოთ მათი ინტერესები და ჩვენი საქ- 

მიანობა მათ ინტერესებს მოვარგოთ. 

შესაძლებელია, ბიბლიოთე კების მეგობარ 

ქურნალ-გაზეთებთან ერთად დაარსდეს სპეცია- 

ლური რუბრიკები, რომლებიც ბიბლიოთეკებსა და 

საბიბლიოთეკო საქმეზე გამოაქვეყნებენ პუბლი- 

კაციებს. თავად საბიბლიოთეკო ჟურნალის თსა- 

ქართველოს ბიბლიოთე კის» არსებობა ამ მიმარ- 

თულებით გადადგმული დიდი ნაბიჯია, რაშიც სა- 

ქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციას ლომის 

წილი მიუძღვის. ჟურნალ-გაზეთების გავრცელე- 

ბის ერთ-ერთი ადგილი ბიბლითეკაა და თვით რე- 

დაქციები და რედაქტორები უნდა დავაინტერე- 

სოთ ჩვენი წამოწყებებითა და ჩვენი მუშაობით. 

როცა საზოგადოებრივი აზრის შესწავლაზე ვსა- 

უბრობთ, არ უნდა გამოგვრჩეს ბიბლიოთეკების 

წლიური ანგარიშები. მათ არა მარტო საინფორ- 

მაციო ხასიათი უნდა ქონდეთ, არამედ უნდა მოხ- 

დეს მათი სისტემატური ანალიზი. ამ ანალიზზე და- 

ფუძნებით შემუშავებულ უნდა იქნას ბიბლიოთე- 

კის სტრატეგია და დაიგეგმოს მომავალი წლის 

ძირითადი მიმართულებები. მიმართულებები უნ- 

და იგეგმებოდეს მკითხველთა (მომხმარებელ- 

თა) ინტერესებზე დაყრდნობით. წლიური ანგა- 

რიშები უნდა გამოქვეყნდეს მასმედიაში. 

ნIL-ის ერთ-ერთ მიმართულებად ბიბლი- 

ოთეკებისათვის შესაძლებელია სკოლებთან, 

წიგნის მაღაზიებთან, გამომცემლობებთან, რე- 

დაქციებთან და სხვადასხვა მიზნობრივ ჯგუფებ- 

თან კონტაქტების დამყარება მოვიაზროთ. მნიშ- 

ვნელოვანია საქველმოქმედო ორგანიზაციებ- 

თან, პოლიტიკურ პარტიებთან, მ ეწარმეებთან 

და ა.შ. ურთიერთობის დამყარებაც, რომლებსაც 

შეუძლიათ მატერიალური დახმარება გაუწიონ 

ბიბლიოთეკებს. ტრადიციული აზრი, რომ დაკომ- 

პლექტება და ფინანსური უზრუნველყოფა სახელ- 

მწიფოს მოვალეობაა, უნდა შეიცვალოს. არსე- 

ბობს სხვადასხვა საქველმოქმედო ფონდი და 

ორგანიზაცია, რომლებიც ხელს უწყობენ ბიბლი- 

ოთეკების განვითარებას. ჩვენი აქტიურობითა და 

ჩვენი ინიციატივით სასურველია დავუ კავშირ- 

დეთ მათ და მონაწილეობა მივიღოთ ამა თუ იმ 

კონკურსში. 

სისტემატური და კონსტრუქციული მუშა- 

ობა სხვადასხვა ორგანიზაციებთან თუ ჯგუფებ- 

თან, ბუნებრივად გაზრდის ბიბლიოთეკით დაინ- 
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ტერესებულ ადამიანთა რიცხვს. სხვადასხვა LILL- 

აქციები, იქნება ეს გამოფენა თუ კონკურსი, შეხ- 

ვედრა ცნობილ ადამიანებთან თუ წიგნის პრე- 

ზენტაცია ნამდვილ კულტურულ კერად აქცევს 
ბიბლიოთეკებს. 

L-ის ჯგუფმა ბიბლიოთეკებში უნდა 

შექმნან სხვადასხვა სახის ბუკლეტები, ბროშუ- 

რები, პლაკატები, სანიშნები და სხვა საინფორ- 

მაციო მასალები და მასიურად უნდა გაავრცე- 

ლონისინი. საზოგადოების სწორი და ოპერატი- 

ული ინფორმირება უნდა გახდეს დღესდღეობით 

საზოგადო ბიბლიოთეკების ძირითადი მიზანი. 

ეპოქა, რომელშიდაც ჩვენ ვცხოვრობთ, ინფორ- 

მაციული ეპოქაა. წარმატებისათვის აუცილებე- 

ლია ინფორმაციის ფლობა. ვინც ფლობს ახალ 

ინფორმაციას, წარმატებაც მის ხელშია. რადგა- 

ნაც ბიბლიოთეკები ინფორმაციის მთავარი წყა- 

როა, ისინი შესაძლებელია, ყველაზე მთავარ სა- 

ინფორმაციო და საგანმანათლებლო ცენტრად იქ- 

ცეს. 
მნიშვნელოვანია აგრეთვე ბიბლიოთე- 

კებში კადრების მომზადების პრობლემა. დღეს 

საქართველოში ამ მხრივ მხოლოდ სულხან-სა- 

ბა ორბელიანის სახელობის პედაგოგიური უნი- 

ვერსიტეტი მუშაობს. ამ უმაღლესმა სასწავლე- 

ბელმა უკვე მრავალი ნიჭიერი ბიბლიოთეკარი 

გაუზარდა საქართველოს. ჩემი აზრით, სასურვე- 

ლია, მომზადდეს ყოველწლიურად ბიბლიოთე- 

კართა გადამზადების კურსები და ტრეინინგები, 

რომლებშიც ჩვენი ბიბლიოთეკარების დიდი ნა- 

წილი მიიღებს მონაწილეობას და ამ დარგში არ- 

· სებულ ნოვაციებს გაეცნობა. მუშაობა უნდა მიმ- 

დინარეობდეს არამარტო თბილისის მასშტაბით, 

არამედ მთელს საქართველოში. ზოგიერთი რე- 

გიონის ბიბლიოთეკა და ბიბლიოთეკარები 

მთლიანად მოწყვეტილნი არიან თანამედროვე- 

ობას. უნდა განხორციელდეს მათი პროფესიული 

გადამზადების პროგრამები. 

შეუძლებელია ბიბლიოთეკების იმიჯის 

შეცვლა და საზოგადოების ბიბლიოთეკებში მო- 

ზიდვა, თუ საზოგადოებაში არ იქნება დამკვიდ- 

რებული აზრი, რომ ბიბლიოთეკიდან მიღებული 

ცოდნითა და ინფორმაციით შეიძლება განათლე- 

ბული საზოგადოების შექმნა, რომელიც განათ- 

ლებული, ინფორმირებული საქართველოს მშე- 

ნებლობას შეუწყობს ხელს. 

Р5. მე, როგორც არაბიბლიოთეკარმა, 

შევეყადე საზოგადოებასთან ურთიერთობის 

თეალთახედვიდან რამოდენიმე რეკომენდაცია 

შემომეთავაზებინა ბიბლიოთეკებისათვის. მოხა- 

რული ვიქნები თუ რაიმეთი გამოვადგები დღე- 
ვანდელ ბიბლიოთეკებს. 
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    დიმიტრი უზნაძემ ბავშვთა კითხვის სა- 

კითხებს თავის კაპიტალურ ნაშრომში “ბავშვთა 

ფსიქოლოგია” საკმაო ადგილი დაუთმო თავში 

“სასკოლო ასაკის ფსიქოლოგია”. მას მიაჩნია, 
რომ თავისუფალი დროის ბიუჯეტის ყველაზე დი- 

დი ნაწილი ბავშვთა სასკოლო ასაკში წიგნის 

კითხვას უკავია, თუმცა საბავშვო ასაკის სხვა- 

დასხვა საფეხურზე ის ერთგვაროვანი არ არის. 
ჩვენგან გვინდა დავძინოთ, რომ როდესაც აღნიშ- 

ნული ნაშრომი იწერებოდა, ეს ასე იყო, მაგრამ 

ცხოვრებამ ალბათ უკვე თავისი კორექტივები 

შეიტანა და იმავეს თქმა აღარ შეიძლება. დ. უზ- 

ნაძე ბავშვთა კითხვას განიხილავს როგრც სკო- 

ლისგარეშე ლიტერატურის კითხვას და ამიტომაც 

არაა გასაკვრი, რომ ის ამგვარ კითხვას გართო- 

ბის ქცევად თვლის, და მაშესადამე, მას ინტრო- 

გენურ აქტად მიიჩნევს. ამასთან, მას მიაჩნია, 

რომ ამ დროს კითხვა თითქოს ესთეტიკური მოთ- 

ხოვნილებებითაც ხდება, თუმცა აქვე შენიშნავს, 

რომ ეს მხოლოდ ერთი შეხედვით ჩანს – ბავ- 

შვებს, განსაკუთრებით სასკოლო ასაკის დაბალ 

საფეხურზე, უმეტეს შემთხვევაში სულაც არ აინ- 

ტერესებთ ესთეტიკური მხარე. ისინი კითხვის 

პროცესში ვერც კი ერკვევიან მაღალ ესთეტი- 

კურ ფორმებში, ამგვარ ადგილებს კიდეც გამო- 

“ ტოვებენ ხოლმე. ამგვარად, ბავშვს კითხვა არა 

ესთეტიკური, არამედ გართობის თვალსაზრისით 

აინტერესებს, – ასკვნის ის. მას ამის დასამტკი- 

ცებლად ექსპერიმენტების შედეგებიც მოჰყავს, 

რომლებიც სახელმწიფო უნივერსიტეტის შესაბა- 

მის ლაბორატორიაში იყო ჩატარებული – ბავ- 

შვთა 87%-ს წაკითხული წიგნი მისი შინაარსის 

გამო მოსწონს, მით უფრო, როცა შინაარსი მის- 

თვის სასიამოვნოა. 

დასანანია, რომ დ. უზნაძე არაფერს ამ- 

ბობს იმაზე, თუ როგორ, რა მეთოდებით ტარდე- 

ბოდა ექსპერიმენტები, რამდენად დაზღვეული 

იყო იგი მცდარობისაგან, პირობითობის რა დო- 

ნე იყო მიღებული, როგორ ხდებოდა საკონტრო- 

ლო მონაცემების მეშვეობით მიღებული ეფექ- 

ტეის დამოწმება და ა.შ. დღეს მხედველობაშია 

  

მიღებული ის განსხვავება, რაც დღევანდელობას- 

თან შედარებით არის მოსალოდნელი, უზნაძე კა- 

ტეგორიულად აცხადებს: “დაბეჯითებით შეიძლე- 

ბა ითქვას, რომ როდესაც სასკოლო ასაკის ბავ- 

შვების უმრავლესობა წიგნებს კიდებს ხელს, მას 

ამ შემთხვევაში არა ესთეტიკური ტკბობის, არა- 

მედ მხოლოდ გართობის განზრახვა ამოქმე- 

დებს”. (გვ. 514) 
ძნელია დავიჯეროთ, რომ ესთეტიკური 

ტკბობის მოთხოვნილება არავითარ როლს არ 

ასრულებს ბავშვის კითხვის პროცესში, ექსპე- 

რიმენტით გამოკვლეულ ბავშვთა 87% გასარ- 

თობად კითხულობს, მაგრამ რა ვუყოთ 13%-ს? 

მხედველობაშია მისაღები ისიც, რომ, მართალია, 

ბავშეს წიგნში მოცემული მაღალი ესთეტიკური 

ფორმები შეიძლება არ აინტერესებდეს, მაგრამ 

განა თვით გართობა, ინტერესის დაკმაყოფილე- 

ბა, რაც ყოველთვის ახლავს წიგნის კითხვას, ეს- 

თეტიკურ ტკბობას არ იწვევს? არაა გამორიც- 

ხული, რომ სწორედ ეს უფრო მოწონდეს ბავშვს, 

ვიდრე გართობა. საერთოდ, კითხვის პროცესში 

გართობისა და ესთეტიკური ტკბობის საზღვრე- 

ბის დადგენა თითქმის შეუძლებელია. თვით დ. 

უზნაძე შენიშნავს, რომ ბავშვებს კითხვა მაშინ 

უფრო მოსწონთ, თუკი წიგნის შინაარსი მათთვის 

სასიამოვნოა. ისმის კითხვა: რა არის ეს “სიამოვ- 

ნება”? ესთეტიკური ტკბობა ხომ არა? ისიც მხედ- 

ველობაშია მისაღები, უზნაძე რომ ამბობს: ”არ 

არსებობს არც ერთი ქცევის ფორმა, რომ მისი 

გართობის შინაარსად გადაქევა არ შეიძლებო- 

დესო”. (513). 

ერთიც უნდა ითქვას: შეიძლება ბავშვი 

ყურადღებას არ აქცევდეს წიგნში მაღალ ესთე- 

ტიკურ ფორმებს, ტოვებდეს კიდეც მათ, მაგრამ 

ეს იმას არ ნიშნავს, რასაც ის კითხულობს და მოს- 

წონს, ესთეტიკურ სიამოვნებას არ გვრიდეს მას, 

ამდენად, ძალიან ძნელად მიმაჩნია უგულებელ- 

ვყოთ ბავშვის წიგნით დაინტერესების ესთეტი- 

კური მოთხოვნილების აქტუალობა. საერთოდ, 
ჩვენ მაინც უფრო საყურადღებოდ მიგვაჩნია მო- 

საზრება, რომ არ “არსებობს არც ერთი ქცევის 
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ფორმა, რომ მისი გართობის შინაარსად გადაქ- 

ცევა არ შეიძლებოდეს”. ეს, განსაზღვრულ პი- 

რობებში, შეიძლება შრომის აქტსაც შეეხოს. მაგ- 

რამ, უზნაძის მიხედვით, განსხვავება იმაშია, 

რომ შრომა შრომად აღარ ჩაითელება, თუკი ის 

დაკავშირებულია არა პროდუქციის შექმნასთან 

და მანამდე წყდება, ვიდრე პროდუქტი შეიქმნე- 

ბა, გართობისათვის კი ამას არავითარი მნიშვნე- 

ლობა არა აქვს. 

მხედველობაშია მისაღები, რომ უზნაძეს 

შრომაც კი მიაჩნია ქცევად, რომელიც გართო- 

ბის ფორმად შეიძლება იქცეს. “გართობს შინა- 

არსად, – წერს ის, – არა მარტო ქცევის ინტრო- 

გენური ფორმები შეიძლება გადაიქცნენ, არა 

მარტო თამაში, ესთეტიკური ტკბობა ან მხატვრუ- 

ლი შემოქმედება, არამედ შესაძლებელია გან- 

საზღვრულ პირობებში იგივე როლი შრომის აქ- 

ტებსაც კი დაეკისროს, მაგრამ, როდესაც ადამი- 

ანი შრომის აქტებს გართობის მიზნით მიმარ- 

თავს, მაშინ ის სპეციფი კური მიზანდასახულება, 

რომელიც შრომითი აქტების დედააზრს წარმო- 

ადგენს, იჩრდილება, და შრომა ამ შემთხვევაში 

ნამდვილ შრომას აღარ წარმოადგენს: არც მისი 

დაწყება და არც მისი დასრულება რაიმე გარკვე- 

ული ღირებულების შექმნის განზრახვაზე არაა 

დამოკიდებული, როგორც ამას ნამდვილი შრო- 

მის აქტების შემთხვევაში აქვს ადგილი; ორივე 

მომენტს გართობის მოთხოვნილების აქტუალუ- 

რობა განსაზღვრავს; იგი იწყება მაშინ, როდე- 

საც ეს უკანასკნელი ჩნდება და თავდება მაშინ- 

ვე, როგორც კი აღიკვეთება, თუნდაც შრომის 

პროდუქტი ჯერ კიდევ არ იყოს დასრულებული. 
მაგრამ გართობის მიზნით წარმოებულ შრომას 

უფრო სუბიექტურ-პროცესუალური ხასიათი 

აქვს, ვიდრე ობიექტურ-მიზნობრივი. მაშასადა- 

მე, საკითხი ასეთ სახეს ღებულობს: ქცევის რა 

ფორმებს უფრო ხშირად მიმართავს სასკოლო 

ასაკის მოზარდი გართობის მიზნით? (513) ესიმას 

არ ნიშნავს, რომ ყოველგვარი კითხვა გართო- 

ბად მივიჩნიოთ. უნდა გვახსოვდეს, რომ დ. უზ- 

ნაძე აანალიზებს ბავშვების მიერ მხოლოდ კლას- 

გარეშე გასართობი ლიტერატურის კითხვას, ძი- 

რითადად მხატვრული ლიტერატურის კითხვას, 

და არა საერთოდ კითხვას. 

ისეც არ უნდა გავიგოთ, რომ დ. უზნაძე 

მთლიანად გამორიცხავს ბავშვთა კითხვის საქ- 

მეში ესთეტიკურ მომენტებს. სავსებით შესაძ- 

ლებლად მიიჩნევს მას, მაგრამ გამოყოფს მოთ- 
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ხოვნილებას, რომელიც დომინირებს ამ დროს. 

იგი წერს: ბავშვთა “კითხვა ამ მოთხოვნილების 

(ესთეტიკური მოთხოვნილების. ა.ლ.) ზემოქმე- 

დებით უნდა განისაზღვრებოდეს, მაგრამ ბავშვის 

მიერ წიგნის კითხვას ძალიან ხშირად ესთეტი- 

კურ ინტერესთან არავითარი კავშირი არა აქვს” 

(513). აქედან გამომდინარე, ხომ არ შეიძლება 

ეთქვათ, რომ ბავშვთა კითხვა გაპირობებულია 

ან გართობის, ან ესთეტიკური მოთხოვნილებით? 

ისიც საფიქრებელია, ხომ არ არიან ისინი როტე- 

ლიურ ურთიერთმოქმედებაში? მით უმეტეს, 

რომ სხვა შემთხვევაში დ. უზნაძე, როდესაც ში- 

ნაარსისადმი ბავშვის დამოკიდებულებას ეხება, 

ამბობს: ბავშვების 80% სიამოვნებით კითხუ- 

ლობს ლექსებს, მაშინაც კი, როცა მათთვის ის 

და მისი შინაარსი გაუგებარი და მიუწვდომელია, 

ავტორის მტკიცებით: “ლექსებს ბავშვები კიდევ 

უფრო მეტი ხალისით კითხულობენ, ვიდრე ბავ- 

შვის შესახებ მოთხრობებს”. (517). გამოკვლე- 

ვით, 8-9 წლის ბავშვებს გრძელი ლექსები და Зо- 

ემები არ უყვართ, მოკლე ლექსებს უფრო ხალი- 

სით კითხულობენ. ამას განაპირობებს ლექსის 

“რითმი კა” და “მეტრიკა”. ცხადზე უცხადესია, 

რომ ეს ესთეტიკური ტკბობის მოთხოვნილებაა. 

ერთგვარ დაზუსტებას მოითხოვს, თუ როგორ შე- 

იძლება ბავშეთა კითხვის მოთხოვნილებად უფ- 

რო მეტად შინაარსის გაგება მივიღოთ მაშინ, რო- 

ცა მკითხველთა 80% ესთეტიკურ მხარეს ამჯო- 

ბინებს? 

კითხვისას შინაარსის განმსაზღვრელ 

როლთან დაკავშირებით მსჯელობისას დ. უზნა- 

ძე მეტად საინტერესო დასკვნებს აკეთებს: 8-9 

წლის ბავშვი წიგნს შინაარსის მიხედვით აფა- 

სებს, მაგრამ მის მიმართ დიფერენცირებული 

შერჩევის თვისებები ჯერ არა აქვს შემუშავე- 

ბული. მთავარია, ნაწარმოები აღწერდეს შესატ- 

ყვისი ასაკის ბავშვთა ცხოვრების საინტერესო 

შინაარსს, და კერძოდ, რა თემატიკაც არ უნდა 

იყოს გაშუქებული, ამას მნიშვნელობა არა აქვს 

მისათვის. ოღონდ ერთი პირობაა საჭირო: ამბა- 

ვი იყოს ოპტიმისტური, ხალისიანი, უცრემლოდ 

თავდებოდეს. სწორედ აქ ამბობს ის გადაწყვე- 

ტით: “ერთ მხრივ, უეჭველია, გადამწყვეტ როლს 
შინაარსი ასრულებდეს; მაგრამ მეორე მხრივ, 

რადგანაც იგი (ბავშვი. ა.ლ.) უაღრესად სუსტა- 

დაა დიფერენცირებული, რამდენადაც ბავშვის- 

თვის სულ ერთია, როგორი იქნება ეს შინაარსი, 

ოღონდ ბავშვის ცხოვრების ისეთ მხარეებს და



ისე ეხებოდეს, რომ სასიამოვნო საკითხავი იყოს, 

თითქოს ნათელი უნდა იყოს, რომ ძირითად როლს 

აქ განსაკუთრებით შინაარსის “ფორმალური” მხა- 

რე უნდა ასრულებდეს; იგი გასაგები უნდა იყოს 

ბავშვისათვის და სასიამოვნო... რასაკვირველია, 

კითხვის არც ერთ ასაკობრივ საფეხურზე არ შე- 

იძლება ფორმალურ მომენტს, განსაკუთრებით 

პირველს, გვერდი აუაროს: არავის არ შეუძლია 

კითხვის მასალა საინტერესოდ ჩათვალოს, თუ იგი 

გაუგებარია მისთვის”. (516). 

როგორც ვხედავთ, აქტივაციის უმთავრეს 

მომენტად წარმოჩნდება ინტერესი შინაარსისად- 

მი და ესთეტიკური ტკბობა. ამ პლანში ერთგვა- 

რად იჩრდილება გართობის ელემენტი, მიუხედა- 

ვად იმისა, რომ ეს მოთხოვნილება უმთავრესა- 

და აღიარებული. თუ ჩვენ ესთეტიკურ ტკბობასა 

და გართობის მოთხოვნილებების ცნობისმოყვა- 

რეობასაც დავურთავთ, რაც უშუალოდაა დაკავ- 

შირებული შინაარსთან, უნდა ვაღიაროთ, რომ 

კლასგრეშე მასაოლის კითხვა ინტროგენურ ქცე- 

ვასაც წარმოადგენს და ექსტროგენურსაც, არა- 

ფერს ვამბობთ მოსწავლის მიერ სხვადასხვა ხა- 

სიათის კითხვაზე – გაკვეთილის მომზადება (დას- 

წავლა), ინსტრუქციების გაცნობა, სამომხმარებ- 

ლო კითხვა და ა.შ. 

ბავშვის კითხვასთან დაკავშირებით დ. 

უზნაძე ფენომენალურ დასკვნას აკეთებს, რაც 

ფრიად საყურადღებოა, საერთოდ, ლექტოლოგი- 

ური კვლევისათვის. ეხება რა 8-9 წლის ბავშვთა 

კითხვის თავისებურებებს, ის წერს: “... შეიძლე- 

ბა დაასკვნას კაცმა, რომ ბავშვს ამ ასაკში ესა 
თუ ის წიგნი განსაკუთრებით იმ მიზეზის გამო 

მოსწონს, რომ მას მისი წაკითხვა შეუძლია ... 

შეგვიძლია ვთქვათ, რომ 8-9 წლის ბავშვს თვი- 

თონ კითხვა აინტერესებს, თვითონ პროცესი 

გვრის სიამოვნებას, როგორც პროცესი და არა 

როგორც საშუალება, რომელიც მას საინტერე- 

სო შინაარსის გათვალისწინების შესაძლებლო- 

ბას აძლევს 8 ბავშვმა ახლახან ისწავლა კით- , 

ხვა, დაეუფლა წიგნის კითხვის ხელოვნებას და 

მოსწონს კითხვის პროცესი. “ ... ამ ტენდენციის 

აქტივობა სიამოვნებას იწვევს მასში”. (517) 

უნდა ითქვას, რომ ადამიანის მიერ კით- 

ხვის უამრავ მოტივაციათა შორის პრაქტიკულად 

ყველაზე ძნელად შესამჩნეველი და შესასწავლი 

სწორედ ესაა. ამ ტენდენციის აქტივობის ასე ლა- 

კონიურად და ზუსტად განსაზღვრა, უდავოდ დი- 

დი დამსახურებაა დ. უზნაძისა; ამის აღიარება 

ნიშნვს უშუალოდ კითხვის მოთხოვნილების არ- 

სებობის დადასტურებას, რაც არა მარტო საბავ- 
შვო ასაკში, არამედ ყოველთვის თან ახლდა და 

ახლავს ადამიანის წიგნთან ურთიერთობას. ამ- 
დენად, კითხვა წარმოადგენს არა თუ მხოლოდ 

სხვადასხვა მოთხოვნილებათა დაკმაყოფილების 

საშუალებას, არამედ ის თვით ხდება მოთხოვნი- 

ლება, რომლის მოთავსება ქცევათა გართობის 

ფორმათა კომპლექსში შეუძლებელია. ეს უკვე 

რაღაც უფრო სხვაა თავისი მოტივაციითა და მიზ- 

ნებით, სიტუაციური თავისებურებებით, რაც უკ- 

ვე შედარებით უფრო ღრმა ლექტოლოგიურ 
კვლევას მოითხოვს ამ ასაკის ბავშვებში. 

დ. უბნაძე ანსაკუთრებით შორს მიდის, 

როდესაც ამ მომენტში თითქმის მთავარ მამოძ- 

რავებელ ძალად მიიჩნევს. ის თვლის, რომ სხვას- 

თან ერთად სწორედ ამიტომაც მოსწონთ ბავ- 

შვებს წიგნი, და განსაკუთრებით იმ წიგნებს აფა- 

სებენ, რომელთა შინაარსი საშუალებას იძლევა 

მათი ეს მოთხოვნილება დააკმაყოფილოს. იგი 

წერს: ამრიგად, იმ გარემოებას, რომ 8-9 წლის 

ბავშვი გართობის მიზნით წიგნის კითხვას კი- 

დებს ხელს და ამა თუ იმ წიგნს უპირატესობას 

აძლევს, საფუძვლად განსაკუთრებით კითხვის 

მექანიზმის ამოქმედებისა და გაუმჯობესების 

ტენდენცია უდევს და არა სხვა რამ. ამ მიზეზის 

გამო იგი ისეთ წიგნს აძლევს უპირატესობას, რო- 

მელიც ამ ტენდენციის ამოქმედების უკეთეს პი- 

რობას იძლევა: შინაარსი გასაგები უნდა იყოს და 

სასიამოვნო, რომ კითხვის ხალისი თავიდანვე არ 

იქნეს ჩაკლული, ანდა მხოლოდ სასიამოვნო, რო- 

გორც ამას ლექსების შემთხვევაში აქეს ადგი- 

ლი”. (518) ' ' 

ცხადია, მოსწავლეობის უფრო მაღალ სა- 

ფეხურზე და ზრდასრულობაშიც ამგვარი ტენდენ- 

ციის გამოვლენა უცხო არ არის, მაგრამ ეს არ 

არის ჩვენი დიდი მეცნიერის კვლევის არეში შე- 

_ მავალი საგანი და იგი არც ეხება მას. მაგრამ ლექ- 
ტოლოგიური კვლევისათვის ეს უაღრესად მნიშ- 

ვნელოვანი სფეროა და ამდენად დ. უზნაძის ფსი- 

ქოლოგიური დასკვნები შეიძლება შემდგომი ფსი- 

ქოლოგიური კვლევის საფუძვლადაც კი იქცეს. 
დ. უზნაძეს შემჩნეული აქვს, რომ 8-9 

წლის ბავშვები ზოგჯერ წიგნის მოწონების მო- 

ტივად მეორეხარისხოვან მომენტებსაც ასახელე-. 

ბენ, როგორიცაა, მაგალითად, ილუსტრაცია თუ 

შრიფტი. წიგნმცოდნეობაში ამას ფორმალურ ინ- 

ტერესს უწოდებენ. ეს იმ შემთხვევაშია უფრო 
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მეტად მოსალოდნელი, როცა ბავშვისთვის მთავა- 

რი სწორედ კითხვის პროცესია (“ნამდვილი კით- 

ხვა”) და არა გაგების პროცესი; დ. უზნაძის მიხედ- 

ვით, “ბავშვისათვის ეს მეორეხარისხოვანი მომენ- 

ტებიც მნიშვნელოვან როლს ასრულებენ”. (518) 

დ. უზნაძის დაკვირვებით, ზღაპრისადმი 
ინტერესი 9-10 წლის ბავშვებისათვის განსაკუთ- 

რებით დამახასიათებელი ხდება. მათი 31,6% ამ 

ინტერესს უბრალოდ იმით ასაბუთებს, რომ ში- 

ნაარსია ზღაპრული, მაგრამ შემდეგ საფეხურზე 

ეს მაჩვენებელი უცებ ეცემა – 5,9%. უზნაძის 

თქმით, დაახლოებით ამასვე ასაბუთებს, შ. ბიუ- 

ლერი, რომელსაც ზღაპრის საკითხი განსაკუთ- 

რებით კარგად აქვს შესწავლილი. მისი დაკვირ- 

ვებით, 9-13 წლის ბავშვებში ზღაპარი თითქმის 

სავსებით კარგავს ინტერესს. ბავშვი ახლა ზღა- 

პარში “სისულელეს” ხედავს, რადგანაც სინამ- 

დვილეში “ასე არასოდეს არ ხდება”. (518). 

დ. უზნაძე გადაწყვეტილად ახცადებს, რომ 
9-10 წლის ბავშვს ახალი ინტერესი უჩნდება. მათ 

მიერ წაკითხული მასალის 30,6% მოწონებულია 
ბავშვის მიერ შემდეგი მოტივით: სიტუაცია სახი- 

ფათო, მაგრამ არა ისეთი, როგორც ზღაპრებშია, 

არამედ როგორც სინამდვილეში ხდება. მისი მი- 

ხედვით, შემდეგ საფეხურზე (10-11 წლები) “იმა- 

ვე მდგომარეობასთან გვაქვს საქმე, რასთანაც 

წინა ასაკობრივ საფეხურზე, ოღონდ იმ განსხვა- 

ვებით, რომ... ზღაპარი თითქმის სრულიად კარ- 

გავს აქტუალობას”. (519). ბავშვი ხელახლა დიდი 

ყურადღებით ეპყრობა ბავშვის ცხოვრებიდან 

ამოღებულ სიუჟეტებს (30,9%), მაგრამ უფრო მე- 

ტი ყურადღებით, ვიდრე ადრე. “ეს არცაა გასაკ- 

ვირველი: გაღვიძებული რეალისტური ინტერესი 

თავისი განვითარების დასაწყის ფაზებში უფრო 

მეტ საკვებს საკუთარი გამოცდილების ფარგლებ- 

ში პოულობს, ვიდრე მათ გადაღმა. მაგრამ ამის 

გვერდით განსაკუთრებულ ინტერესს კვლავ სა- 
ხიფათო სიტუაციებისა და მათი წარმატებით გა- 

დალახვის აღწერა შეადგენს (32,2%)” – (519). 

დ. უზნაძე საილუსტრაციოდ იძლევა ე.წ. ”რო- 
ბინზონიანასადმი” უპირატესი ინტერესის გამოელე- 

ნის მაჩვენებელს. ეს არის ცხრილი, რომელიც ასა- 

კის მიხედვით ცალკე ვაჟების, ცალკე ქალების და- 
ინტერესების მაჩვენებლებს იძლევა. საერთოდ, ყვე- 

ლა სპეციალისტი ადვილად ამჩნევს, რომ გარკვე- 

ულ პერიოდში წიგნის შინაარსისადმი ქალ-ვაჟებში 

ინტერესი ერთგვაროვანი არ არის. 

ხსენებული ცხრილის მიხედვით, განსა- 
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კუთრებით გამოიკვეთა ის, რომ 11-12 წლების 

პირობებში ახალი გარემოება იჩენს თავს: შედა- 

რებით ხშირია შემთხვევა, როცა “ბავშვი ამა თუ 

იმ ნაწარმოებს უმთავრესად იმიტომ აძლევს უპი- 

რატესობას, რომ მასში მოქმედ პირთა ალტრუ- 

ისტული ქცევის სურათებია მოცემული”. (510- 

520). 
დ. უზნაძის განმარტებით, მისსა და ბიუ- 

ლერის ცხრილებს შორის არა მარტო იმაშია გან- 

სხვავება, რომ ინტერესების განვითარების მაჩ- 

ვენებლებში ასაკები მთლიანად არ ემთხვევა 

ერთმანეთს და განსხვავება მხოლოდ ერთი 

წლის ფარგლებშია, არამედ იმაში, რომ ის იმ მო- 

ტივებს შეისწავლის, რომლის მიხედვითაც ბავ- 

შვი ამა თუ იმ წიგნს აძლევს უპირატესობას, ხო- 

ლო ბიულერი არა მოტივაციას, არამედ გმირთა 

შესახებ თქმულებების წაკითხვის ისხშირეს იხი- 

ლავს. მაშესადამე, უზნაძე არკვევს – “რატომ 

მოსწონთ”, ბიულერი კი – “რამდენი წაუკით- 

ხავთ”. ჩვენი აზრით, მათ შორის არსებითი სხვა- 

ობაა გამოკვლევის მეთოდიკაში, თუმცა შედე- 

გის მიხედვით, ისინი მაინც ახლოს არიან ერთმა- 

ნეთთან. 

ადარებს რა თავისსა და ბიულერის ცხრი- 

ლებს, რომლებშიც ჩვენი ბავშვები ერთი წლით 

დაგვიანებულებად გამოიყურებიან, დ. უზნაძე გა- 

მოთქვამს აზრს: “ნამდვილად აქ არავითარ შემ- 

თხეევაში არ შეიძლება ითქვას, რომ მართლა 

განვითარების დაგვიანებასთან გვაქვს გაქმე. 

ცნობილია, რომ ერთი საქმეა მოწონების ფაქტი 

და მეორე – მისი გაცნობიერების ფაქტი”. (512) 

დ. უზნაძე თავისი ნაშრომის ამ მონაკვეთ- 

ში მოიხმობს სოციალურ ფაქტორებს. ჩვენი ბავ- 

შვების ინტერესებს უკავშირებს რევოლუციური 

აქტივობისა და თავგანწირულობის ცხოვრებისე- 

ულ ფაქტორებს, რევოლუციური მოტივებისადმი 

მიდრეკილებას. მისი აზრით, მოტივების ნამდვი- 

ლად გაგების უნარი მკითხველებისაგან მაღალ 

დონეს მოითხოვს, ვიდრე ეს პირველს სასკცოლო 

ასაკშია შესაძლებელი. ამისათვის ერთგვარი პი- 

რობებია საჭირო, რომლის მიღწევა მომწიფების 

ასაკობრივი საფეხურის საქმეა. ავტორი კარგად 

ხედავს იმასაც, რომ არაფერი ისე არ მოსწონს 

ბავშვებს 11-12 წლის ასაკში, “როგორც უცნო- 

· ბის, მისთვის ახალი სინამდვილის სფეროს შესა- 

ხებ ცნობები. როდესაც იგი საკითხავი მასალის 

არჩევის მოტივაციას იძლევა, პირველ რიგში 

იმას აქცევს ყურადღებას, თუ რამდენად აკმა-



ყოფილებს ეს მასალა ახალის, უცნობის ინტელექ- 

ტუალურად დაუფლების მის მოთხოვნილებას: 

ბავშვთა მიერ დასახელებულ მოტივთა შორის 

ყველაზე უფრო მაღალ მაჩვენებლებს სწორედ 
ეს მოტივი იძლევა (20,9%)”.- (512). უკვე ბავშვს 

“ობიექტური სინამდვილის ფარგლებში შორს 

შეჭრასა და მისი ინტელექტუალური დაუფლების 

მკვეთრი ტენდენცია ამოძრავებს”. (522). 

დ. უზნაძის მიხედვით, 12-13 წლის მოზარ- 

დებსაც ძალიან ხშირად ობიექტური ღირებულე- 

ბებისათვის ბრძოლის აქტები აინტერესებთ, ხიბ- 

ლავთ სინამდვილის ახალი სფეროების ინტელექ- 

ტუალური დაუფლება. ამ დროსაც დიდად აწყობთ 

დაძაბული სიტუაცია, რომელიც კარგად თავდე- 

ბა, მაგრამ განსხვავებით წინა საფეხურისა, მოს- 

წონთ არა მარტო შედეგი, არამედ“ მთელი პრო- 

ცესი”. ამ პერიოდში ყველაზე მიმზიდველ მარ- 

თლად “ავანტურისტული” სიუჟეტების მქონე ში- 

ნაარსი იქცევა. ამას ავტორი თავისი სტატისტი- 

კური ცხრილებით ადასტურებს. ამასთან, იგი ას- 

კვნის, რომ ავანტურისტულ ქცევაში 12-13 წლე- 

ბის ბავშვებს განსა კუთრებით მოსწონთ ფიზიკუ- 

რი ძალადობის გამოვლენა, ვაქ კაცობა და გამ- 

ბედაობა. ამას ის იმით ხსნის, “რომ ფიზიკური გან- 
ვითარების გეზი ამ ასაკობრივ საფეხურზე ძალ- 

ღონის მოზღვავებასა და განმტკიცების გზით მი- 

იმართება, სულ მეორე მხრივ, ნებისყოფის სიმ- 

ტკიცე. ერთი მთავარი იმპულსია, რომელიც სას- 

კოლო ასაკის განვითარებას თავისებურ მიმარ- 

თულებას აძლევს”. (522). მკვეთრი გადაჭრით 

აცხადებს, რომ ბავშვის ლიტერატურული განვით- 

რების შესახებ მასალები, რომლებიც სხვადასხვა 

დროსა და სხვადასხვაგან არის მოპოვებული, 

თითქმის ერთსა და იმავე სურათს იძლევა. ”მთა- 

ვარი მომენტები ბავშვის ლიტერატურული ინტე- 

რესის განვითარების გზაზე დღეს უკვე საბოლო- 

ოდ გამორკვეულად შეიძლება ჩაითვალოს”. 

(523). არ შეიძლება არ შევნიშნოთ, რომ ამის გან- 

ცხადება მაშინ შეიძლება სამართლიანი იყო, მაგ- 

რამ ახლა არც მაშინდელი შედეგებით შეიძლე- 

ბა დაკმაყოფილება, ხოლო ახალი შედეგები კი 

არ არსებობს, რომელიც ნებას მოგვცემდა, ასე 

გვეთქვა. 
ნაშრომის დასასრულს დ. უზნაძეს შემო- 

თავაზებული აქვს კესტერის შედეგები და მის 

გათვალისწინებას გვირჩევს. კესტერის მიხედ- 

ვით, 6-9 წლამდე ბავშვი ზღაპრებს კითხულობს. 

სხვათაშორის, აქ პირველად ჩნდება 6 და7 წლის 

ბავშვებზე საუბარი. ამ საფეხურს ის “ზღაპრის За- 

რიოდს” უწოდებს. შემდეგ, უკვე 10-13 წლებში 

უპირატესობა თავგადასავლებს ენიჭება – სამ- 

ხედრო ისტორიები, მოგზაურობა, რომლებითაც 

უმეტესად ბიჭები არიან გატაცებული. გოგონები 

10 წლიდან უმეტესად სანტიმენტალურ ნაწარმო- 

ებებს ეტანებიან. 14-15 წლებში წამყვან ადგილს 

დეტექტიური და ავანტურისტული ლიტერატურა 
იჭერს. აგრეთვე ბუნებისა და მოგზაურობათა ალ- 

წერაც საკმაოდ მაღალი ინტერესით სარგებ- 

ლობს ქალები კვლავ აგრძელებენ სანტიმენტა- 

ლური შინაარსით გატაცებას, მაგრამ ამავე დროს 

მათ ისტორიული და რეალისტური მსატვრული 

ლიტერატურა და ცხოვრება იზიდავს. უფრო მა- 

ღალ საფეხურზე თავს იჩენს ტექნიკური, ფილო- 

სოფიური და ისტორიული შინაარსისადმი ინტე- 

რესის გამძაფრება, მალე რეალისტური მხატვრუ- 

ლი ლიტერატურა იწყებს დომინირებას. ქალებს 

ამ დროს რომანებისა და ცხოვრების სურათების 

აღწერათა კითხვა მოსწონთ. (523). 

ნაშრომში ჩანს, რომ ავტორი დიდ მნიშ- 

ვნელობას ანიჭებს სოციალურ გარემოს, თუმცა 

არ აღრმავებს ამ მიმართულებით თავის კვლე- 

ვას. ის შენიშნავს: “... ასაკობრივი ფაქტორის გავ- 

ლენა ბავშვის ლიტერატურულ ინტერესზე თავის 

კონკრეტ ფორმას, თავის ესთეტიკურ სახეს ბავ- 

შვის სოციალური გარემოს ნიადაგზე ღებუ- 

ლობს”. (523). აქვე ამბობს, რომ მართალია, ყვე- 

ლა სოციალურ გარემოში ბავშვის მიდრეკილე- 

ბანი მსგავსი თემებისკენაა მიმართული ასაკობ- 

რივი დიფერენციაციის გათვალისწინებით, მაგ- 

რამ სხვადასხვაა ამ თემატი კის სოციალური არ- 

სისადმი დამოკიდებულება, სოციალური მოვლე- 

ნების ხედვა. 

დ. უზნაძე აქ ერთხელ კიდევ ეხება ბავ- 

შვის გართობის საკითხს და მეტად საინტერესო 

მოსაზრებას ავითარებს; ის გადაწყვეტილად ამ- 

ბობს, რომ “ბავშვის გართობა მარტო ლიტერა- 

ტურულ ნაწარმოებათა კითხვით არ ამოიწურე- 

ბა, მაგრამ განსაკუთრებით დამახასიათებელია 

მისთვის სწორედ ესაა, და ამიტომ გართობის 

სხვა ფორმებშიც ძალიან ხშირად იგივე ტენდენ- 

ციები იჩენს ტავს, რაც აქ, მაგ., თეატრი, კინო და 

ნაწილობრივ თამაშის სახეებიც, რომელსაც მო- 

ზარდი გართობის მიზნით მიმართავს, მხოლოდ 

იმ შემთხვევაში იტაცებენ მოზარდებს, თუ იმის 

ანალოგიურ შინაარს შეიცავენ, რაც ლიტერატუ- 

რული ინტერესის განვითარების განხილვისას იქ- 
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ნა დადასტურებული”. (524). ამის აღიარება უეჭ- 

ველად ნიშნავს იმას, რომ კითხვა შეიძლება გან- 

ხილულ იქნეს არა მარტო როგორც წიგნის წა- 

კითხვის აქტი, არამედ იგი შეიძლება გამოვლინ- 

დეს სხვადასხვა ქცევაში ერთგვარად არაპირდა- 

პირი გზით. ეს საშუალებას იძლევა ვილაპარა- 

კოთ კითხვის, როგორც მოვლენის მრავალას- 

პექტიანობაზე და კითხვა განვიხილოთ არა რო- 

გორც უშუალოდ მომხდარი განკერძოებული 

ფაქტი, არამედ როგორც მრავალ სხვადასხვა 

მოვლენებში განფენილი მოქმედება. ამის შეს- 

წავლა ლექტოლოგუტი კვლევის ერთ-ერთი უმ- 
თავრესი საქმეა, რასაც შეიძლება უზნაძის ეს დე- 

ბულება დაედოს საფუძვლად. 
დ. უზნაძე თავის ნაშრომში განსაკუთრე- 

ბული სიღრმით განიხილავს უმეტესად სასკოლო 

ასაკის პირველი საფეხურის მოსწავლეთა კით- 

ხვის თვისებურებას ძირითადად მხატვრულ ნა- 

წარმოებებთან დაკავშირებით. ამიტომაც არაა 

გასაკვირი, რომ მას ამგვარი კითხვა გართობის 

ქცევის შემადგენელ ნაწილად მიაჩნია. იგი ამ მი- 

მართულებით უმნიშვნელოვანეს დასკვნებს აკე- 

თებს, აყალიბებს ურყევ დებულებებს, ექსპერი- 
მენტების საფუძველზე იძლევა სტატისტიკურ მო- 

ნაცემებს, რაც უდავოდ წარმოადგენს ლექტოლო- 
გური კვლევის ფუნდამენტს, მაგრამ ისიც უნდა მი- 

ვიღოთ მხედველობაში, რასაც თვითონაც არ უარ- 

ყოფს, რომ ბავშვთა კითხვაზე გარკვეულ ზეგავ- 

ლენას სოციალური სფერო ახდენს. ამ ნაშრომის 

შემდეგ ბევრმა დრომ განვლო, ბევრი რამ შეიც- 

ვალა, ახალი წარმოდგენები შეიქმნა ასაკობრივ 

დიფერენციაზე. დღეს უკვე მკითხველად მიიჩნე- 
ვენ სკოლამდელი ასაკის ბავშვებსაც, რომლებ- 

საც მართალია, სხვისი მეშვეობით, მაგრამ უკვე 

აქვთ კონტაქტები წიგნებთან. 

ამ პერიოდში დაისვენა აგრეთვე ინტერე- 

სების კვლევის მეთოდები, ტექნიკურმა პროგ- 

რესმა მთლიანად შეცვალა ბავშვთა კითხვის სპე- 

ციფიკა და მათი მოთხოვნილებები. 

კვლევსას დ. უზნაძე ძირითადად ყურად- 

ღებას უთმობს ასაკობრივ მომენტს, აკეთებს გან- 

ზოგადებულ დასკვნებს, მაგრამ არსად მხედვე- 

ლობაში არაა მიღებული თუნდაც ერთი და იმავე 

ასაკის ბავშვთა შორის ინტელექტუალური სხვა- 

ობის მომენტი, რაც განაპირობებს ბავშვებში ძა- 

ლიან დიდ სხვაობას. ეს არაა გასაკვირი, რადგა- 

ნაც მკვლევარს ამ შემთხვევაში განზოგადებული 

დასკვნები აინტერესებს და არა ცალკეული კონ- 

კრეტული შემთხვევები. 
მიუხედავად იმისა, რომ მოცემული ნაშ- 

რომი ათეული წლების წინათ იქმნებოდა სრუ- 

ლიად სხვა სოციალურ გარემოში, სხვა პირობებ- 

ში, სხვა ლიტერატურული მასალის გამოყენებით, 

მას შემდეგ ბევრი რამ შეიცვალა და ახალი შე- 

ხედულებები გაჩნდა, იგი მაინც დღევანდელობით 

სუნთქავს. განსაკუთრებით ბავშვთა ფსიქოლო- 

გიურ თავისებურებათა წვდომისა და კვლევის 

პრინციპების განსაზღვრის თვალსაზრისით. სა- 

ერთოდ, უზნაძის ფსიქოლოგიური მოძღვრება ის 

ქვაკუთხედია, რაზედაც შეიძლება აიგოს მეცნი- 

ერების ისეთი ახალი დარგი, როგორიც მკით- 

ხველთმცოდნეობა და ლექტოლოგიაა. 

%X ნაშრომი ეყრდნობა დიმიტრი უზნაძის შრო- 

მების მე-5 ტომს: შრომები: ტ. 5: ბავშვთა ფსიქო- 

ლოგია; სასკოლო ასაკის ფსიქოლოგია. – თბ.: 

მეცნიერება, 1967. – 631 გვ. – (გვ. 512-524. – გარ- 

თობა). 
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დაკომპლექტების საიმედო წესი 

50659 05460593080 

  

ჩვენი ჟურნალის სარედაქციო წერილი 

ქვეყნის დიდი, სახელმწიფოებრივი მნიშვნელო- 

ბის წიგნსაცავების სავალდებულო ცალებით და- 

კომპლექტების პრობლემას შეეხება. საკითხი 

ფრიად აქტუალურია დღეს, როდესაც ქვეყანაში 

ძირეულად შეიცვალა საგამომცემლო პოლიტი- 

კა, სახელმწიფო გამომცემლობების გვერდით 

გაჩნდა კერძო გამომცემლობები, ფირმები, სა- 

წარმოო გაერთიანებები. ამავე დროს ინფორმა- 

ციული წყაროების ტრადიციულ ფორმებს დაემა- 

ტა არატრადიციული ფორმები: ელექტრომატა- 

რებლები, აუდიოვიზუალური ჩანაწერები და სხე. 
სახის მასალა, რომელთა დაცვა და მომავალი 

თაობებისათვის შენახვა სახელმწიფოებრივ 

მნიშვნელობას იძენს. 

ევროპის, და არამარტო ევროპის, ცივი- 

ლიზებულ ქვეყნებში კარგა ხანია არსებობს 

ქვეყნის დიდი წიგნთსაცავების: ეროვნული, უნი- 

ვერსალური, დარგის მთავარი ბიბლიოთეკები- 

სა და საინფორმაციო ცენტრების 

  

შესაძლებლობა ნაკლები 

დაკომპლექტების გარანტირებული, საიმედო წე- 

სი. შექმნილია და დახვეწილი სახე აქვს სავალ- 

დებულო ცალებით ასეთი ბიბლიოთევკების შევ- 

სების საკანონმდებლო ბაზა. ინგლისსა და საფ- 

რანგეთში ამ საქმეს იურიდიული საფუძვლების 

შემუშავებას თითქმის 4-5 საუკუნის ისტორია 

აქვს. 

საბჭოთა კავშირის პირობებში მოქმე- 

დებდა დებულება, რომლის ძალითაც დიდი წიგ- 

ნსაცავები ქვეყნის საგამომცემლო პროდუქცი- 

იდან ღებულობდნენ2-2 ეგზ: უფასო სავალდებუ- 

ლო ცალებს. ქართული წიგნები იგზავნებოდა საზ- 

ღვარგარეთის ბევრ ქვეყანაში; და დღეს თუ მოს- 

კოვსა და სანკტ-პეტერბურგის სახელმწიფო და 

ეროვნულ ბიბლიოთეკებში დაცულია ქართული 

წიგნების გარკვეული რაოდენობა, სწორედ და- 

კომპლექტების ამ წესს უნდა ვუმადლოდეთ. 

  

საბჭოთა კავშირის დაშლის შემდეგ ეს წე- 

სი გაუქმდა. საქართველოს დიდი წიგნსაცავები 

აღარ ღებულობენ სავალდებულო ცალებს საზ- 

ღვარგარეთის ქვეყნებიდან. საგამომცემლო პო- 

ლიტიკის შეცვლამ ერთობ გაართულა სავალდე- 

ბულო ცალებით ბიბლიოთეკების შევსება. 1993 

წელს საქართველოს რესპუბლიკის მინისტრთა 

კაბინეტმა მიიღო დადგენილება (M 321, 26/IV) 
რომლის ძალითაც საქართველოს გამომც ემლო- 

ბებს, პოლიგრაფიულ საწარმოებს და გამოცემის 

უფლების მქონე ორგანიზაციებსა და სხვ. პირებს 

დაევალათ დადგენილების დანართში მითითებუ- 

ლი ბიბლიოთეკებისა და ორგანიზაციებისათვის 

თავიანთი საგამომცემლო პროდუქციის 2-2 უფა- 

სო სავალდებულო ცალების დაგზავნა. დადგენი- 

ლების დანართში აღნიშნულია დაწესებულებე- 

ბი: საქართველოს პარლამენტის ეროვნული ბიბ- 

ლიოთეკა, საქართველოს მეცნიერებათა აკადე- 

მიის ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთეკა, სა- 

ქართველოს სახელმწიფო წიგნის პალატა, ქ. 

თბილისის მერია, მასობრივი ინფორმაციის სა- 
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შუალებებში სახელმწიფო საიდუმლოების დაც- 

ვის ინსპექცია, საქართველოს პარლამენტის ბიბ- 

ლიოთეკა, ბეჭდვითი სიტყვის გამოცემის საქმე- 

თა კორპორაცია ამ დადგენილებით, დიდი ხარ- 

ვეზებითა და მცდელობით ღებულობს სავალდე- 
ბულო ცალებს. დადგენილების დანართში, სამ- 

წუხაროდ, არ არის მითითებული თბილისის სა- 
ხელმწიფო უნივერსიტეტის სამეცნიერო ფუნდა- 

მენტალური ბიბლიოთეკა, რომელიც მანამდე, 

რუსეთის მიერ მიღებული დადგენილებით, ღე- 

ბულობდა ასეთ გამოცემებს. 

როგორ სრულდება ზემოაღნიშნული დად- 

გენილება? ჟურნალის რედაქცია დაინტერესდა ამ 

მდგომარეობის შესწავლით და გაირკვა, რომ ამ 

მხრივ მძიმე ვითარებაა ქვეყანაში. დადგენილე- 

ბა სანახევროდ არ სრულდება. კერძო გამომცემ- 

ლობების დიდი ნაწილი არაფრად არ აგდებს, ან 

საერთოდ არ იცნობს ასეთ დადგენილებას. ბიბ- 

  

ლიოთეკებისა და წიგნის პალატის თანამშრომ- 

ლები თვითონ, თავიანთ ხარჯებით მიდიან გა- 

მომცემლობებსა და რედაქციებში და ასეთი წე- 

სით ავსებენ ამ ხარვეზს. საქართველოს პარლა- 

მენტის ეროვნული ბიბლიოთეკის დაკომპლექ- 

ტების ცენტრის ინფორმაციით ყოველდღიურად 

4-5 თანამშრომელი მიდის ქალაქის სხვადასხვა 

გამომცემლობებსა და რედაქციებში კუთვნილი 

მასალების შემოსატანად. ასეთივე მდგომარეო- 

ბაა წიგნის პალატაშიც. დადგენილების შესრულე- 
ბის მხრივ ეროვნული ბიბლიოთეკა მადლობას 

მოახსენებს ისეთ გამომცემლობებს, როგორე- 

ბიცაა: ბაკურ სულაკაურის გამომცემლობა, “დი- 

ოგენე” (გამომცემელი თ. ლებანიძე), “სანი” (გა- 

მომცემელი ზ. ბერიშვილი), გამომცემლობა 

“ბაკმი” (გამომცემელი ბ. მაცაბერიძე) და სხვ. 

აღნიშნული გამომცემლები თვითონ აწვდიან 

ეროვნულ ბიბლიოთეკას სავალდებულო ცა- 
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ლებს. ადგილზე | 
მისვლით ბიბ- В 

ლიოთეკას აძ- 

ლევენ სავალ- ” 
დებულო: ცა: “1 
ლებს ისეთი გა- 

მომცემლობე- 

ბი, როგრიცაა: 

“მერანი”, “ნუ- | 

კერი”, “კავკა- | 
სიური სახლი”, 

“დია”, “აზრი”, 

“დედა ენა”, ქა- 
რთული ლიტე- 
რატურის ინსტი- 

ტუტი, “განათ- 

ლება”, “ლამპა- “ 

რი” და სხე. თბი- > 

ლისში მოქმედი 

თითქმის ყვე- 

ლა დიდი გამომცემლობა ყურადღებით ეკიდება 

ეროვნული ბიბლიოთეკის სავალდებულო ცალე- 

ბით შევსების საქმეს. ცალკეული ავტორები თავს 

ვალდებულად მიიჩნევენ ბიბლიოთეკაში შემო- 
იტანონ ახლადგამოსული წიგნის ორ-ორი ეგზემ- 

პლარი. ბიბლიოთეკის სავალდებულო ცალებით 

შევსებას კარგ სამსახურს უწევს ბიბლიოთეკა- 

ში მოქმედი წიგნის საერთაშორისო სტანდარტუ- 

ლი ნომრის ცენტრი (58%); 

  
56593560 დიდია 

  

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის 

ცენტრალური სამეცნიერო ბიბლიოთეკა სავალ- 

დებულო ცალებს ღებულობს აკადემიის გამომ- 

ცემლობიდან, თსუ-ს გამომცემლობიდან; ბიბლი- 

ოთეკას სავალდებულო ცალებს აწვდიან გამომ- 
ცემლობები “მერანი”, “განათლება”. თბილისის



სახელმწიფო უნივერსიტეტის სამეცნიერო ფუნ- 

დამენტალური ბიბლიოთეკა სავალდებულო ცა- 

ლებს ღებულობს უნივერსიტეტის გამომცემლო- 

ბიდან; ბიბლიოთეკის დირექცია მადლიერებით 

მოიხსენებს აჭარის სასელმწიფო გამომცემლო- 
ბას, რომელიც სიტემატურად აგზავნის სავალდე- 

ბულო ცალებს; ორივე აქ აღნიშნული ბიბლიო- 
თეკის თანამშრომლები, ისევე, როგორც ეროე- 

ნული ბიბლიოთეკა, თვითონ მიდიან გამომცემ- 
ლობაში. ეს ფაქტი ზედმეტ ხარჯებსა და შრომას 

მოითხოვს. საერთოდ დიდი ბიბლიოთეცკების და- 

კომპლექტების საქმეში ამ დადგენილების შეს- 

რულების შემთხვევაშიც არსებობს თვალშისაცე- 

მი ხარვეზები. ქვეყანაში გამოცემული ნაბეჭდი 

პროდუქციის და არა მარტო ამ სახის გამოცემე- 

ბისა, გარკვეული სასელწოდებათა რაოდენობა 

არ დევს სახელმწიფოებრივი დანიშნულების 

დიდ წიგნსაცავში. ეს ხარვეზი შემდგომი თაო- 
ბებისათვის დიდ ნაკლად იჩენს თავს. ყველა ეს 

ბიბლიოთეკა, სახელმწიფო წიგნის პალატა, თავს 
ვალდებულად თვლის მომავალ თაობებს შემო- 
უნახოს ქართული ბეჭდური პროდუქციის ყველა 

სახელწოდების გარკვეული ეგზემპლარები. ეს 

სახელმწიფოებრივი მნიშვნელობის საქმე იური- 

დიულად გამაგრებულია საქართველოს პარლა- 

მენტის მიერ საბიბლიოთეკო საქმის შესახებ მი- 

ღებულ ორივე კანონში. 

კანონში საქრთველოში საბიბლიოთეკო 

საქმის შესახებ (1996) პირდაპირ არის მითითე- 
ბული სახელმწიფოს ვალდებულებების შესახებ 

დადგენილი ნუსხის მიხედვით ბიბლიოთეკები- 
სათვის გამოყოფილი უფასო სავალდებულო ცა- 

ლების მოწოდების თაობაზე (მუხლი, 4 §, 3, პუნ- 
ქტი თ.); მეორე კანონში, ეროვნული ბიბლიოთე- 

  

ყველაზე ეკონომიური და მიზანწმიმართუ- 

ლი ხერხი მკითხველთან წიგნის მიახლოებისა 

წიგნვაჭრობით და ბიბლიოთეკებით არის შესაძ- 

ლებელი. ამიტომ ბიბლიოთეკების წინაშე დიდი 

ამოცანა დგას – დააინტერესოს მკითხველი წიგ- 

ნით. ბიბლიოთეკარი უნდა იყოს პროფესიონალი. 

თითოეული წიგნი, რომელიც მის ხელში გაივლის, 

ჯერ თვითონ უნდა შეისწავლოს, გახსნას მისი ში- 

ნაარსი, გაეცნოს ანოტაციას, სარჩევს, ფერს, სის- 

ქეს თუ მის მოცულობას, და მხოლოდ მერე აქეს 

უფლება ესაუბროს მკითხველს წიგნის ენით. 

ფიგნი ლა დამგვიანებელი მკითხგელი 

კის შესახებ(1997) მითითებულია საქარე 
პარლამენტის ვალდებულების შესახებ ეროვნუ- 

ლი ბიბლიოთეკისათვის უფასო სავალდებულო 

ცალების გამოყოფის თაობაზე (მუხლი 11, § 2, 
პუნქტი დ); საქმის რეალურ ვითარებას თუ კრი- 
ტიკულად მივუდგებით, ნათელი ხდება, რომ არც 
ზემოხსენებული დადგენილება და არც ორივე კა- 

ნონის შესაბამისი ნაწილები არ სრულდება 

სრულყოფილად; თავისთავად, სუსტია საქართვე- 
ლოს საბიბლიოთეკო საქმის იურიდიული ბაზა, არ 

არის შემუშავებული კანონქვემდებარე აქტები 
და სხვ; რის შესახებაც ჩვენი ჟურნალი წინა ნო- 

მერში გულისტკივილით აღნიშნავდა. დღევანდე- 
ლი მდგომარეობა ჩვენი უნივერსალური ბიბლი- 
ოთეკებისა, გვაფიქრებს ამ მიმართულებით ძი- 

რეული ცვლილებების შეტანაა საჭირო. დიდი ხა- 

ნია საბიბლიოთეკო საზოგადოებაში მომწიფდა 
აზრი შემუშავდეს კანონი უფასო სავალდებულო 
ცალების შესახებ. ზოგი სპეციალისტი, და არა 

მარტო სპეციალისტი, ალბათ სამართლიანად შე- 

ნიშნავს, რომ კანონი არსებობს, დადგენილება 

მიღებულია, და მაინც ეს სფერო მნიშვნელოვა- 
ნი ხარვეზებით ხასიათდება. უშველის კი ამ საქ- 

მეს ახალი კანონის მიღება? და მაინც კანონის 
შემუშავება აუცილებელია. სპეციალისტების ჯგუ- 
ფი, რომელთაც გარკვეული გამოცდილება გააჩ- 

ნიათ წინა ორი კანონის შემუშავებაში, საქარ- 
თველოს პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკას- 
თან არსებული საკოორდინაციო საბჭო და საბიბ- 

ლიოთეკო ქსელების დამფუძნებელი დაწესებუ- 
ლებები უნდა მიუბრუნდნენ ამ საკითხს. საქმე ად- 

გილიდან უნდა დაიძრას. ამას დღევანდელი სა- 
ბიბლიოთეკო პრაქტიკა არც თუ უსაფუძვლოდ 

აყენებს დღის წესრიგში. 

  

წიგნი – ეს არის წყარო მენიერულ ძიე- 

ბაში, ტექნიკაში, სოფლის მეურნეობაში, კულტუ- 

რისა თუ ხელოვნების დარგში. 

“წიგნი, – ამბობდა დიდი მოაზროვნე ა.ი. 

გერცენი, – ერთი თაობის სულიერი ანდერძია მე- 

ორე თაობისადმი, მომაკვდავი მოსუცის რჩევაა 

ჭაბუკისადმი”. ყველა დაგროვილი ცოდნა, შრო- 

მითი გამოცდილება, რაც კი კაცობრიობას შეუქ- 

მნია ათასწლეულების მანძილზე, აღბეჭდილია 

წიგნის ფურცლებზე. სხვა ასეთი მოქნილი აპა- 

რატი ბუნებაში არ არსებობს. 
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“წიგნი ყველაზე რთუ- 
ლი სასწაულია, ყველა სხვა 
სასწაულთა შორის, რომე- 

ლიც კი ადამიანს შეუქმნია”, 

ამბობდა დიდი რუსი მწერა- 

» ლი მ. გორკი. 
აი, რა სიმდიდრეს იცა- 

р ვენ და აგროვებენ ბიბლიოთე- 

ლანა “ აიბი. ოქროს იღებენ მიწიდან, 

ნელი ბმრია- Е о – . 
6506572093070 მე ძველ რუსულ თქმულებებ- 

მ. გელოვანის სახ. ში, “ადამიანი ცოდნის გარეშე 
ახა დგა, რდობის გარეული მხეციაო” – ირწმუ- 

ნებიან ინდუსები. 
მაგრამ წიგნი, რომე- 

ლიც კარგად გამოიყურება და 

=„– 1000050 დევს თაროზე, 

“მ კვდარია”, ხოლო მრავალჯერ ნახმარი დაფურ- 

ცლული კი “ცოცხლობს”. ბიბლიოთეკების სიმდიდ- 

რე ის კი არ არის, რამდენი უნიკალური გამოცე- 

მაა მასში დაცული, არამედ რამდენი წიგნი მოძ- 

რაობს, რამდენი მკითხველი ჰყავს ბიბლიოთე კას. 

მაგრამ ზოგჯერ მ კითხველი უდიერად ეპ- 

ყრობა წიგნს, არ აბრუნებს თავის დროზე, ან თუ 

აბრუნებენ, დაგვიანებით, სახეშეცვლილს, და- 

ფურცლულს თუ დახაზულს. არადა, თითოეულ 

წიგნზე პასუხს ბიბლიოთეკარი აგებს. წიგნი – ეს 

არის კრისტალური, ფურცლებში მჭიდროდ შეფუ- 

თული ჩვენი მარავალსაუ კუნოვანი გამოცდილე- 

ბა, რომელიც ადამიანს უ კვდავს ხდის დედამი- 

წაზე – მის გარეშე სულიერი სიმდიდრე დაიკარ- 

გებოდა უკვალოდ. 
ძნელი სათქმელია, როდის გაჩნდა მკითხველ- 

თაის ფენა, რომელსაც ავიწყდება წაღებული წიგნის 
უკან დაბრუნება. ძველ ეგვიპტეში ფარაონის წიგნსა- 

ცავიდან გატანილი პაპირუსის გრაგნილის დამკარგვე- 
ლი სიკვდილით ისჯებოდა. ის კი, ვინც ამ”Vიგნს. დაუ- 
დევრად მოეპყრობოდა, მას 200 წკეპლას არტყამ- 

დნენ. ლონდონის საჯარო ბიბლიოთეკის ფუძემდებელ- 
მა სამუელ ფენკორტმა გაწკეპლა და შვიდი წლის პჰა- 
ტიმრობა “აკმარა” დაუდევარ მკითხველს, რომელ- 
მაც წიგნში ფურცლის კუთხეები ჩაკეცა. 

ეს მაშინ, როცა ერთეული წიგნი იბეჭდებოდა 
და იგი იშვიათობას წარმოადგენდა. დღეს კი ჩვენს 

მკითხველს საშუალება ეძლევა, გარკვეული დროით 
წაიღოს ბიბლიოთეკიდან წიგნი, გადაავადოს, გადაბეჭ- 
დოს, გაამრავლოს და დაუბრუნოს ბიბლიოთე კას. 

უწესო მკითხველისაგან ფონდი რომ 

დაეცვა, ოქსფორდის უნივერსიტეტის ბოდლეის სა- 

ხელობის ბიბლიოთე კამ წესებში სპეციალური პუნ- 

ქტი შეიტანა, რომლითაც ოჯახში წიგნის გატანის 

უფლება მხოლოდმეფეს ეძლეოდა– ამიტომაც იყო, 
რომ როცა მეფე შარლ პირველმა წიგნისათვის თა- 

    

რ სპუ ლიკ რი 
ბი О წიგნ- 

საცავის განყ. გამგე 
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ვისი მსახური გაგზავნა, იგი ხელცარიელი დაბრუნ- 

და უკან. მეფე იძულებული გახდა, მოუდრეკელ ბიბ- 
ლიოთეკარებს თვითონ ხლებოდა – ხომ ასეთი სიმ- 

კაცრე სუფევდა, მაგრამ მაინც იყო ხოლმე წიგნის 

დაგვიანების შემთხვევები. 

დღეს ჩვენს ბიბლიოთეკაში უზარმაზარი 

რაოდენობით აღინუსხება დაგვიანებული წიგნი. 

ბიბლიოთეკარი, რომელსაც საარსებო მინიმუმ- 

საც ვერ უხდიან, თვითონ უნდა ეახლოს ზოგიერთ 

მკითხველს ან კავშირგაბმულობის საშუალებე- 

ბით დაუკავშირდეს მას და შეახსენოს დაგვიანე- 

ბის შესახებ. უნივერსიტეტს და ინსტიტუტებს აქვს 

დამცავი მექანიზმი წიგნის შენარჩუნებისა, ისინი 

დიპლომს არ გასცემენ, თუ სტუდენტს ბიბლიოთე- 

კაში დავალიანება აქვს, ქალაქის ბიბლიოთეკებ- 

მა კი, რომელთა მკითხველები არიან ქალაქში 

ჩაწერილი თუ ჩაუწერელი პიროვნებები, ლტოლ- 

ვილები თუ ქალაქის სტუმრები, რა უნდა ქნან? 

არადა, მკითხველთა უმრავლესობას სახ- 

ლში წლობით უდევს ბიბლიოთე კის წიგნი, რო- 

მელიც მას უკვე არ სჭირდება და არც აბრუნებს. 

1975 წელს შეფელდის საქალაქო ბიბლი- 

ოთეკაში დააბრუნეს წიგნი “ისწავლე ქსოვა და 

ქარგვა”, რომელიც გულმავიწყმა მკითხველმა 

43 წლის წინ წაიღო ბიბლიოთეკიდან. 1969 

წელს ინგლისის ნორიჯის კათედრალური ეკლე- 

სიის ბიბლიოთეკამ ლონდონის ც ენტრალურ ბიბ- 

ლითეკას დაუბრუნა წიგნი, რომელიც 1650 წელს 

იყო დასტამბული –”'ბიბლიოთე კათაშორისი აბო- 

ნიმენტით” კი იგი დაახლოებით 1738-1819 წლებ- 

ში იქნა გატანილი. 200 წლის დაგვიანების გამო 

საურავმა, კვირაში ერთ პენსის კვალობაზე, 200 

გირვანქა სტერლინგს მიაღწია. გულმავიწყობის 

რეკორდი კი კემბრიჯის ერთ-ერთი კოლეჯის 

ბიბლიოთეკაში დამყარდა – პოლკოვნიკ რო- 

ბერტ უოლპოულის მიერ გატანილი წიგნი 300 

წლის მერე დაუბრუნდა ბიბლიოთე კას. 

ასე რომ, არასოდეს არ არის გვიან - მივ- 

მართოთ მკითხველებს, დაგვიბრუნეთ დაგვია- 

ნებული წიგნები, რადგან, თუ ასე გაგრძელდა, 

ბიბლიოთეკები დაცარიელდება და დავკარგავთ 

ისეთ ძვირფას წიგნებს, რომელთა გამოცემა 

აღარ განმეორებულა. 

წიგნი ჩვენი ცხოვრების განუყრელი ნა- 

წილია. გაბედულად იარეთ სინათლისაკენ, სუ- 

ლითა და გულით გიყვარდეთ წიგნი, იგი არა მარ- 

ტო ჩვენი საუკეთესო მეგობარია, არამედ ბო- 

ლომდე ერთგული თანამგზავრი. 

ჩვენი მოვალეობა კი არის დავიცვათ ეს 

უდიდესი მონაპოვარი, კაცობრიობის სულიერი 

საუნჯე და გადავცეთ მომავალ თაობებს.



  

     
      

2002 წლის 15 ნოემ- 

ბერს მიხ. ჯავახიშვილის სახ. 

ცენტრალური საქალაქო-სა- 

მეცნიერო ბიბლიოთეკის სამ- 

კითხველო დარბაზში ჩატარდა 

დიდი ქართველი მამულიშვი- 

ლის -– რეზო თაბუკაშვილის და- 

ბადების 75 წლისადმი მიძ- 

L ღვნილი ხსოვნის საღამო. 

საღამო გახსნა ბიბლი- 

ოთეკის დარბაზების განყო- 

ფილების გამგემ რ. კალმახე- 

ლიძემ. 

საღამოს წარუძღვა მწერალი ერეკლე 

საღლიანი, რომელმაც ისაუბრა რ. თაბუკაშვილის 

მოღვაწეობაზე, გაიხსენა მნიშვნელოვანი მო- 

მენტები მისი ცხოვრებიდან და აღნიშნა, რომ რ. 

თაბუკაშვილი იყო მრავალმხრივი ნიჭით დაჯილ- 

დოებული ადამიანი, იგი იყო დრამატურგი, კი- 

ნორეჟისორი, მწერალი, მთარგმნელი, დიპლო- 

მატი და სხვა. 

სიტყვით გამოსულმა მწერალმა ედიშერ 

გიორგაძემ აღნიშნა, რომ რ. თაბუკაშვილს სა- 

ქართველოში ღირსეული ადგილი უკავია ღირ- 

სეულთა შორის. იგი ბავშვობიდან იყო კარგი 

სპორტსმენი – კარგი მოკრივე, კარგი მონადი- 

რე, შემკული დიდი ადამიანური ხიბლით, და და- 

სანანია, რომ ის ასე ადრე წავიდა ჩვენგან. 

არქივის თანამშრომლებმა მარდენ კიტი- 

ამ აღნიშნა – ჩვენ წმინდანად უნდა შევრაცხოთ 

რეზო თაბუკაშვილი, რადგან იგი დიდი პატრიო- 

ტი იყო თავისი საქმისა და უმწიკვლოდ მოღვა- 

წეობდა თავის ხანმოკლე ცხოვრებაში. მან ყვე- 

ლა თავისი ფილმი უანგაროდ გადასცა არქივს, 

მე ქედს ვიხრი ამ ადამიანის არა ხსოვნის, არა- 

მედ უკვდავების წინაშე. 
ყველასათვის საყვარელმა მსახიობმა – 

დოდო ჭიჭინაძემ აღნიშნა, რომ იგი დიდ პატივს 

სცემდა ბატონ რეზოს, მაგრამ იგი ნამდვილად არ 

იქნებოდა ასეთი, თუ კი მას გვერდით არ ეყო- 

ლებოდა ფაქიზი, სათნო და უნიჭიერესი მეუღლე 

о: Оо ხის 

3939975930870 

თბგ-ს მეთოდისტი 

  

რეხო к მიძღვნილი ხსოვნის 

ა და ა ძ ო 

– მედეა ჯაფარიძე. მე ვისურვებდი, რომ საქარ- 

თველოს კვლავაც დაბადებოდეს ბევრი ასეთი 

რეზო და მედეა. 

პაატა ნაცვლიშვილმა მადლობა გადაუხა- 

და ბიბლიოთეკის თანამშრომლებს რეზო თაბუ- 

კაშვილის ხსოვნისთვის და აღნიშნა, რომ ბატო- 

бо რეზოს ადგილი მუდამ ცარიელი დარჩება, რად- 

გან იგი იყო ცხოვრების დიდი რეჟისორი. მან სიკ- 

ვდილის ერთი დღით ადრე თავისთან დაპატიჟა 

ბევრი მასთან დამდურებული ადამიანი და ყვე- 

ლას მოეფერა. ეს იყო ცრემლიანი სევდიანი სა- 

ღამო, რომელიც ჩვენ მოგვიწყო და ცხოვრება 

შეგვიმსუბუქა. 

დიდი სიყვარულით და პატივისცემით მო- 

იგონა რეზო თაბუკაშვილი ძველმა მეგობარმა, 

ყოფილმა პოლიტ-პატიმარმა პოეტმა შალვა 

მჭედლიშვილმა, რომელმაც აღნიშნა რომ რეზო 

პატრიოტი და დიპლომატიური ნიჭით დაჯილდო- 

ებული ტალანტი იყო, გავიხსენოთ მარტო მიხე- 

ილ თუმანიშვილის ჩამოსვენება. მან შესანიშნა- 

ვად თარგმნა შექსპირის სონეტები. რეზო უფალს 

დამსგვსებული კაცი იყო, ჩვენ კი გულნატკენი 
გავუშვით ამ ქვეყნიდან. 

პროფესორმა ნიკო კენჭოშვილმა აღნიშ- 

ნა, რეზო რომ არ ყოფილიყო დიდი პოეტი, იგი 

ვერ შესძლებდა ასე ბრწყინვალედ ეთარგმნა 

შექსპირის სონეტები. იგი იყო დიდი ინტელიგტგენ- 

ტიც. მედეამ და რეზომ თან წაიღეს დიდი ინტე- 

ლიგენტობა. რეზო იყო მკაცრი და უშიშარი რა- 

ინდი. რეზოს და მედეას სახელი კიდევ უფრო გაბ- 

რწყინდება და მათ ქართველი ერი დააფასებს 

ისე როგორც ეკადრებათ. 

ბატონი რეზო თბილად მოიგონა მსახიობ- 

მა ნინო ჩხეიძემ. მან აღნიშნა რომ ბატონი რეზო 

ყოველთვის პატრონობდა მსახიობებს. გაიხსენა 

როდესაც მას 12 მსახიობ ქალთან ერთად მოუს- 

და იტალიაში ფესტივალზე გამგზავრება. მაშინ 

რეზო და მედეა რომის ვაგზალზე 200 იტალიელ 

პარტიზანთან ერთად დახედნენ მსახიობებს და 20 

შესანიშნავი დღე გაატარებინეს იტალიაში. მედეა 

სულ გვერდში ედგა საყვარელ მეუღლეს. მარ- 
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ჯანიშვილის თეატრში დღესაც ცოცხალი ყვავი- 

ლები აწყვია მედეას სავარძელში და მასზე არა- 

ვინ ჯდება. 

ბიბლიოთეკის თანამშრომელმა, მანონი 

ხორავამ აღნიშნა, რომ რეზო თაბუ კაშვილი ჩემ- 

თვის იყო კაცი ლეგენდა, კაი ყმა, მისი მოგონე- 

ბა მედეას გარეშე არ შეიძლება ჩენ ასეთი წყვი- 

ლი სხვა არავინ გვინახავს. მან თხოვნით მიმარ- 

თა თბგ დირექტორს ქ-ნ ციალა კალმახელიძეს, 

ქალაქში რომელიმე ბიბლიოთეკას ეწოდოს ბ-ნ 

რეზო თაბუკაშ ვილის სახელი. 

ბიბლიოთეკის თანამშრომელმა თინაჩაგანავამ 

აღნიშნა, რომ ბატონი რეზო და ქ-ნი მედებჩვენი ბიბლი- 
ოთეკის სტუმრებიხშირადიყვნენ ჩვენი ბიბლიოთეკაა. 
ჯაფარიძის სახელს ატარებდა მედეა კი ალიოშა ჯაფარი- 
ძის ალალიდის შვილიიიყო. ამიტომიგი ყოველთვის დიდ 

ვაჟიშვილს ვთხოვთ, ჩვენიბიბლიოთეკისმიმართ გამო- 
იჩინოს ყურადღება და მზრუნვ ელობა. 

   
   

  

ЗК ნიტო კალანდარიშვილი 
თბი ის 8 ა Е, ი и 

დ © 9 
бо ой სა ელობის 166-ე (9. 

სკოლის პედაგოგი 

  

  

    

სპოლა რომ ცოდნის ტაძარია, უეჭველია. 

ამ ტაძრის კელაპტარი მისი ბიბლიოთეკაა. ცოდ- 

ნის ტაძარში თუ როგორ ანათებს ეს კელაპტა- 

რი, დიდადაა დამოკიდებული იმ ადამიანებზე, 

ვინც წიგნის სიყვარულს, ცოდნის ფასს, სწორად 

შერჩეულ გონების საზრდოს აწვდის ახალგაზ- 

რდობას, მოსწავლეებს, ფართოდ უღებს კარს 

სკოლის ყველა თანამშრომელს, მასწავლებ- 

ლებს, წიგნის მოყვარულთ. ყველა საქმეს, გო- 

ნიერებასთან ერთად, გულიც სჭირდება, სწორედ 

ამგვარი მუშაკია ამ სასიკეთო საქმის ერთგუ- 

ლი მსახური, ენერგიული ადამიანი, რესპუბლი- 

კის დამსახურებული ბიბლიოთეკარი ქალბატო- 

ნი ნათელა ლოლუა. 

თითქმის ოთხი ათეული წელია იგი თა- 

ვის საყვარელ საქმეს ემსახურება. წლების გა- 

მოცდილებამ ისეთი თვისებები შესძინა, რომლე- 

ბიც გზას უხსნის ადამიანის გულებისაკენ. იგი მოს- 
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ბატონი რეზოს სონეტები წაიკითხეს პჰო- 

ეტმა ერეკლე საღლიანმა, სტუდენტებმა ნათია 

მამსიკაშვილმა და მირანდა გოდერძიშვილმა. 

პოეტმა ნონა გიორგაძემ დამსწრეთ წა- 

უკითხა ბატონი რეზოს 14 წლის ასაკში დაწერი- 

ლი ლექსი. 
დასასრულს – ლაშა თაბუ კაშვილმა თავის 

სამადლობელ სიტყვაში ნაწილობრივ აღნიშნა, 

რომ სამწუხაროდ მან არ იცოდა, ეს ბიბლიოთე- 

კა ა. ჯაფარიძის სახელით თუ იყო ცნობილი. ეს 

ბიბლიოთეკა არის ოაზისი, რომელიც გახლავთ 

უანგარო, იდეალური შეხვედრების ადგილი. მან 

დიდი მადლობა გადაუხადა ბიბლიოთეკის თანამ- 

შრომლებსა და დამსწრე საზოგადოებას მისი 

მშობლების ასე თბილად მოგონებებისათვის 12 

ბობოქარი წლის გასვლის შემდეგ და აღნიშნა, 

რომ რეზო და მედეა მართლაც თავის საქართვე- 

ლოზე უზომოდ შეყვარებული ადამიანები იყ- 

ვნენ. 

ი 
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წავლეთა გულისხმიერი მრჩეველი – ნათელი 

მასწავლებელია, თანამშრომელთათვის ჭირისა 

და ლხინის გამზიარებელი ახლობელი ადამიანი. 

ქალბატონ ნათელას მიერ ჩატარებული სას- 

კოლო ღონისძიებები თბილი, შინაარსიანი და მიზ- 

ნობრივია. დიდი სიხარულით, აქტიურად მონაწი- 

ლეობენ მასში სხვადასხვა ასაკის მოსწავლეები. 

სითბო და სიყვარული აჩუქა ახლობლებ- 

სა და მზრუნველობამოკლებულ ადამიანებს ლი- 

ტერატურის მასწავ- 

ლებლის ქალბატონ 

მერი ცეცხლაძისა და 

ნათელა ლოლუას მი- 

ერ ჩატარებულმა ღო- 

ნისძიებამ თემაზე: 

“უსიყვარულოდ მზე 
არ სუფევს ცის კამა- 

რაზე”. მათ მართლაც 

შესძლეს გაელამაზე- 

ბინათ სათნოების სახ- “  



ლის მობინადრეთა ყოფა. ჩვენ უნდა დაუბრუნდეთ 

იმ ძირებს, რომელზეც თაობები იზრდებოდნენ. ბავ- 
შვმა უნდა შეიგრძნოს სიყვარული ჩვენი ენისა, მა- 

მულისა, განმტკიცდნენ რწმენაში”. – ასეთი შესა- 

ვალი გაუკეთა ქალბატონმა ნათელა ლოლუამ თა- 

ვის გამოსვლას სააქტო დარბაზში გამართულ ღო- 

ნისძიებაზე,სადაც თეოლოგმა ბატონმა აკაკი მინ- 

დიაშვილმა წაიკითხა ლექცია – დაფიქრდით მო- 

მავალზე”. სკოლის კოლექტივი მადლიერია ქალ- 

ბატონ ნათელასი ამ მშვენიერი დღისათვის. 

  

   

   

გალე / ლისი ა 6 

სახელმწიფო ბიბლიოთეკასთან ერთად, 
სა და ბის და ‘9190 
განხორციელებით განისახზღვ 

ბისა, ზოქიეირთი ბიბლიოთ იალი ვერ პ 

მი ვი "вое оо ანას ი ... 

მამულიშვილობა, ერისკაცობა – გამორ- 

ჩეულთა ხვედრია. სიკეთე და სიქველე სისხლში 

უნდა გქონდეს ადამიანს გამჯდარი, რომ დღე- 

ვანდელ რთულ პერიოდში სულგრძელად აკეთო 

კეთილი საქმე. სულიერი ფასეულობები ჩვენი 

ცხოვრების აუცილებელ მოთხოვნილებებს თით- 

ქოს დაშორდა. ხალხი, “თავის გატანის” პრობ- 

ლემებით იძინებს და იღვიძებს და თუ რამე ისე- 

თი კეთდება, რაც ელემენტარულ ჩარჩოებს გას- 

ცდება, გვაოცებს და გვიკვირს. ადამიანები გა- 

დავეჩვიეთ უსაზღაუროდ სიკეთის გაცემას, თა- 

ნაც უკანმოუხედავად. ხანდახან მოგვინდება 

ხოლმე კარგის გაკეთება, მაგრამ ეს ჩვენს შე- 

საძლებლობებს აღემატება და უცებ ხელს ჩავიქ- 

ნევთ, შემდეგ კი დინებას მივყვებით, ვითომც 

არაფერი. 

ჩვენს სახელმწიფოში საზოგადოების ნა- 

ხევარი მხოლოდ ენთუზიაზმით მიდის სამსახურ- 

ში. გამონაკლისი არც მეექვსე ბიბლიოთეკა ფი- 

ლიალი იყო, მაგრამ საბიბლიოთეკო გაერთია- 

დი მონდომებისა და 

ეექვსე ფილიალიც – ავა 

დასამახსოვრებელი და საინტერესო იყო 

რუსთაველის სახელობის ბიბლიოთე კასთან ერ- 

თად ჩატარებული პოეზიის საღამო. 

ვუყურებ დადებითი თვისებებით დამუხ- 

ტულ ამ ენერგიულ ადამიანს და მიჩნდება სურ- 

ვილი, ერთ ოჯახად შეკავშირებულ ჩვენი სკო- 

ლის კოლექტივში ქალბატონი ნათელა ლოლუა 

კვლავაც დიდხანს ემსახუროს თავის საყვარელ 

საქმეს. 

    > ооо ооо оо ооо оо оо ооо ооо оо ооо ооо ооо ооо ооо ооо აღარ 

3. მამაშვილური საქმე 
% ბათუმის მოსახლეობას ქალაქის საბიბლიოთეკო გაერთიანების 

ა 10 ბიბლიოთეკა-ფილიალი ემსახურება. ს მათი საქმია აჯარის ა >. შ კავა 

იბლიოთეკებისადმი. კო м Ао о მუშაობის 39 ве 

т მიუხედავად 5 

4 ых с 

т ... ა 

ა 

ფუნქ 
ბ აწეული. ცებ 
ამედროვე 

წვა რი: 

ათ- 

ოით- 

სატი ხან. შენობა, 

ნების ხელმძღვანელობას იმედი დაკარგული არ 

ჰქონდა, რადგანაც იცოდა, რა პიროვნება იყო მა- 

თი კულტურის მინისტრი. დიდხანს ლოდინიც არ 

დაგვჭირვებია – აჭარის ავტ. რესპ. კულტურის 

მინისტრმა, თეიმურაზ კომახიძემ დიდებულმა 

ადამიანმა, ყველასათვის მისაბაძმა პიროვნე- 

ბამ, რომელსაც უანგაროდ, უშურველად უკეთე- 

ბია ბევრი სხვადასხვა სასიკეთო, ხალხისათვის 

და ისტორიისათვის საჭირო საქმე – მეექვსე ბიბ- 

ლიოთეკა-ფილიალი იხსნა დაღუპვისაგან. დღეს 

ბათუმის გარეუბანში პატარძალივით თეთრად 

მოწყობილი ლამაზი შენობა ბიბლიოთეკას ეკუთ- 

ვნის. ჩვენ ვამაყობთ, რომ აჭარაში კულტურას 

ასეთი ჭირისუფალი ჰყავს. ქედს ვიხრით მისი ენ- 

თუზიაზმის, სიკეთისა და სიქველის წინაშე. 

დიდი მადლობა ბიბლიოთეკის გადარჩენი- 

სათვის ქ. ბთუმის საბიბლიოთეკო გაერთია- 

ნების დირექციის სახელით – მეექვსე ბიბლი- 

ოთეკა-ფილიალის გამგე გულთამჭე ფარტე- 
ნაძე 
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ჩვენი მივლინება 

ლიტვის რესპუბლიკაში სა- 

“ ინტერესო და საქმიანი იყო. 

ჩვენი პროგრამის მიზანი 

იყო, გავცნობოდით ლიტ- 

ვის ბალტიისპირეთის 

ერთ-ერთი ულამაზესი სა- 

ხელმწიფოს საბიბლიოთე- 

ე კო სისტემას და შის თავი- 

· თბგ-ს M9-ე ბიბლიო- სებურებებს. ეს რვა დღე 
თეკა-ფილიალის გამ- მეტად საინტერესო და და- 

51: უვიწყარი იქნება ჩემთვის. 

Ест სტაქირების დროს 

ჯგუფის წევრებს ყველანაირი შესაძლებლობა 

მოგვეცა, გავცნობოდით ლიტვის ბიბლიოთეკე- 

ბის მართვის სისტემას, მათ მიღწევებს, მოგვეს- 

მინა საინტერესო ლექციებისათ ვის. 

რვა დღის განმავლობაში ჩვენ მოვინახუ- 

ლეთ ლიტვის რესპუბლიკის თითქმის ყველა 

მსხვილი ქალაქისა და ოლქის ბიბლიოთეკები, 

გვქონდა შეხვედრები ამ ქალაქის ოფიციალურ 

    სრ 

     

  

MX 
т 
დარეჯან მაჭიშვილი-საათაშვილი 

გორის რ-ნის სვენეთის ბიბლიოთეკის გამგე 

  

  

სვენეთი თავდაპირველად ერთი პატა- 

რა დასახლებული პუნქტი იყო. შემდგომში იგი 

სწრაფი ტემპით იზრდებოდა, რაც აქ კულტურულ- 

საგანმანათლებლო საქმიანობის მასშტაბების 

გაზრდას მოითხოვდა. სასოფლო ბიბლიოთეკა აქ 

პირველად 1954 წელს გაიხსნა. მაშინ სოფლად 

სულ 260 კომლი ცხოვრობდა. დღეს იმათ რიც- 

ხვმა 500-ს გადააჭარბა. 
ბიბლიოთეკის გახსნას მოსახლეობა ალ- 

ფრთოვანებით შეხვდა. არაერთს გამოუცხადე- 

ბია, რომ ეს სვენელების დიდი ხნის ოცნება იყოო. 

| წიგნადი ფონდი გახსნის დღეს მხოლოდ 

500 ერთეულს შეადგენდა. ეს, ცხადია, ვერ აკ- 

მაყოფილებდა მოსახლეობის გაზრდილ მოთხოვ- 

ნილებას. ამის გამო ბიბლიოთეკა იძულებული 

40 

ვიზიტი ლიტველ კოლეგებთან 

  

პირებთან, ჩვენს კოლეგებთან, რომლებმაც 

ამომწურავი ინფორმაცია მოგვცეს ჩვენთვის სა- 

ჭირო და საინტერესო ყველა საკითხზე. არ შეიძ- 

ლება არ აღინიშნოს ის დიდი ყურადრება და 

მზრუნველობა, რომელსაც ხელისუფლება იჩენს 

ბიბლიოთეკების მიმართ. მათ ყურადრება გამო- 

იჩინეს ჩვენი ვიზიტის მიმართაც, რაც კიდეც აი- 

სახა პრესაში. 

ასევე გვქონდა საშუალება მცირე ექ- 
სკურსიები მოგვეწყო ლიტვის უძველეს ქალა- 
ქებში: ვილნიუსსა, კაუნასსა და კლაიპედაში, გავ- 

ცნობოდით იქაური კულტურის ძეგლებს. 

სტაჟირების დროს პირადად მე ბევრი რამ 

ახალი შევიძინე, რასაც, ვფიქრობ, დავნერგო 

ჩვენს ბიბლიოთეკაში კოლეგებთან შთაბეჭდი- 

ლებების გაზიარების შემდეგ. 

არ შეიძლება არ აღინიშნოს ჩვენი მასპინ- 

ძელი მხარის დიდი მზრუნველობა, ყურადღება 

და სითბო ჩვენს მიმართ, რამაც განაპირობა ნა- 

ყოფიერი სტაჟირება და საინტერესო და სასია- 

მოვნო გახადა ჩვენი ვიზიტი ლიტვის რესპუბლი- 

კაში. 

    | 
РЯ 

იყო ხშირად მიემართა სხვა ბიბლიოთეკებისათ- 

ვის, რამაც ბიძგი მისცა აქ ბშა-ს შედარებით გაძ- 

ლიერებული მომსახურების ჩამოყალიბებას. 

მკითხველები არასოდეს აკლდა ბიბლი- 

ოთეკას. ეს ადგილი მათთვის ყველაზე საყვარე- 

ლი და მახლობელი იყო. არაერთი მადლიერე- 

ბის სიტყვები მოგვისმენია მათგან. 

ბიბლიოთეკამ თავისი არსებობის პერი- 

ოდში ორი ბინა გამოიცვალა. ბოლოს ის სოფლის 

უშველეს სკოლაში იქნა მოთავსებული, რომე- 

ლიც სპეციალურად გაარემონტეს, მაგრამ შენო- 

ბა იმდენად ძველი იყო, ისეთი ამორტიზებული, 

რომ 1995 წელს თავისით დაინგრა. წიგნების და- 

უყოვნებლად სხვა ადგილას გადატანა შეუძლე- 

ბელი იყო. თუნდაც იმის გამო, რომ შესაფერისი



სათავსი სოფლად არ არსებობდა. იძულებული 

გავხდი, წიგნები, რომლებიც საკუთარ შვილებად 

მიმაჩნდა მუდამ, ჩემს ბინაში მომეთავსებინა. 

დღეისათვის მათი რაოდენობა 5210 ეგზემპლი- 

არს შეადგენს. 

ცხადია, ასეთ პირობებში ძნელია მომსა- 
ხურების დონის ამაღლებაზე ვილაპარაკოთ, მაგ- 
რამ იმედი გვასულდგმულებს, რომ მალე მოე- 
ღება ბოლო ბიბლიოთეკის ამგვარ შევიწროვე- 

ბას. საკრებულოს მიერ გათვალისწინებულია 
ჩვენი ბიბლიოთეკისათვის მატერიალურ-ტექნი- 
კური ბაზის შექმნა და დახმარების აღმოჩენა. 

ჩემთვის პირადად, ვისაც ამ ბიბლიოთე- 

კის გამგედ 48 წელი მიმუშავია, ძნელია შეგუე- 

ბა იმ აზრისა, რომ ჩვენს სოფელს, ყოველთვის 

გამორჩეულს თავისი მაღალკულტურული მოთ- 

ხოვნილებებით, არ ჰქონდეს კარგი ბიბლიოთე- 

  

   
т: სემინარი 
% გუგული ჯინჭარაძე 

ასათიანის სახელობის სახეილმწიფო ее სა დეანერილების 
გამ მე. 

საქართველოს ლადო ასათიანის სახე- 
ლობის სახელმწიფო საბავშვო ბიბლიოთეკაში 

ტრადიციულად ტარდება სემინარები ბიბლიოთე- 

კის თანამშრომლებისათვის აქტუალურ თემებზე. 

განსაკუთრებით გამოირჩეოდა 2002 

წლის 13 ნოემბერს ჩატარებული სემინარი – 

“ბიბლიოთეკები საზღვარგარეთ”. აქ წარმოდგე- 

ნილი იყო ორი საკითხი: 

“ბიბლიოთეკები ბავშვებისა და მოზარდე- 

ბისათვის გერმანიაში” და “ბიბლიოთეკები გე- 

მანიის გაერთიანების დროს”. 

პირველი თემის გარშემო ისაუბრა ბიბ- 

ლიოთეკის დირექტორის მოადგილემ გულნარა 

ფირცხალავამ, რომელმაც სრულყოფილად წარ- 

მოადგინა საქარტველოს კულტურის სამინის- 

ტროში 30-31 ოქტომბერსა და პირველ ნოემბერს 

ორგანიზებულ საღამოზე საქართველოს 

კულტურის სამინისტროსა და გერმანული კულ- 

ტურის ინსტიტუტის მიერ გერმანელი დიპლომი- 

რებული ბიბლიოთეკარის ლიობა ბეტენის მიერ 

გაკეთებული მოხსენების შინაარსი. იგი შეეხო 

ბიბლიოთეკების მდებარეობას, მოწყობა-აღჭურ- 

  

კა შენობითა და სწორად ორგანიზებული საქმი- 

ანობით. მანამდე წიგნები ჩემთან ბინადრობენ, 

შვილებივით ვევლები თავს, მათ არაფერი 

უჭირთ, მაგრამ უჭირთ მკითხველებს, უჭირს 

ახალ თაობას, რომელიც დღეს სოფელში ასეთი 

მნიშვნელოვანი კულტულური ცენტრის გარეშეა 

დარჩენილი. 

იმედი მაქვს, მალე მოვა დრო, ბიბლიო- 

თეკა კვლავ ჩაებმება ჩვენი ხალხის კულტურულ 
და სულიერ ცხოვრებაში და თავის სიტყვას იტყვის 

თანამედროვე მოთხოვნილების შესაბამისად. 

რედაქციისაგან: იმედს, რომელსაც ქ-ნი დარე- 

ჯანი გამოთქვამს თავისი სტატიის დასასრულს, 

ჩვენც ვიზიარებთ. მივმართავთ თხოვნით სვენე- 

თის სოფლის მესვეურთ, შეტი გულისყური და მონ- 
დომება გამოავლინონ ამ კეთილშობილური იმე- 

დის ახდენისათვის. 

“ბიბლიოთეკები საზღვარბარეთ”. > 

  

ვილობას; ბიბლიოთეკის ფონდს, და კომპლექტე- 

ბის კრიტერიუმებს, პრეზენტაციას, მომხმარე- _ 

ბელთა მომზადებას. სემინართა მსმენელთათვის 

მეტად საყურადღებო იყო საუბარი სემინარის 

ბავშვების მიერ პატარა წიგნის მომზადების შე- 

სახებ. მსმენელებს შესთავაზეს პრაქტიკულად 

ჩაეტარებინათ ეს სამუშაო და იმპროვიზებულად 

შეექმნათ წიგნი, იქვე მოეწყოთ ამ წიგნების გა- 

მოფენა, სემინარის მუშაობაში აქტიური მონაწი- 

ლეობა მიიღო ბიბლიოთეკის იმ მუშაკებმა, რომ- 

ლებიც ესწრებოდნენ ქალბატონ ლიობა ბეტენის 

მიერ ჩატარებულ სემინარს. ესენი იყვნენ: ბ.შ.ა.- 

ს განყოფილების გამგე ლამარა თორდია, საშუ- 

ალო და უფროსი ასაკის მკითხველთა მომსახუ- 

რების განყოფილების გამგე ეთერი ქამუშაძე, 

მეთოდური განყოფილების გამგე გუგული ჯინ- 
ჭარაძე, წამყვანი ბიბლიოთეკარი ლია ნადიბაი- 

ძე და ბიბლიოგრაფიული გაწყოფილების სექტო- 

რის გამგე ნაირა ნეფარიძე. 

შემდეგ თემაზე “ბიბლიოთეკები გერმა- 

ნიის გაერთიანბის დროს” ისაუბრა მეთოდური 

განყოფილების გამგემ გუგული ჯინჭარაძემ, რო- 

მელმაც თანამშრომლებს გააცნო 15-16 მაისს 
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ეროვნულ ბიბლიოთეკაში ჩატარებულ სემინარ- 

ზე ქალაქ დებდენის საჯარო ბიბლიოთეკის დი- 

რექტორის პორსტ არენდ ფლემინგის მოხსენე- 

ბის შინაარსი. 

მან აღნიშნა, რომ ფლემინგის მიერ ძირი- 

თად მოხსენებასთან ერთად, გათვალისწინებული 

იყო პასუხი მსმენელთა მიერ დასმულ შეკითხვებ- 

ზე. ფლემინგმა პასუხი გასცა კითხვებზე – რამდე- 

ნი ბიბლიოთეკაა ქალაქ დრებდენში, არის თუ არა 

ტერიტორიულად ცალკე არსებული საბავშვო ბიბ- 

ლიოთე%კები, რა კრიტერიუმები გამოიყენეთ ბიბ- 

ლიოთეკის შემცირებისათვის, გაქვთ თუ არა მე- 

თოდური განყოფილება, როგორ ხდება დაკომ- 

პლექტება, მკითხველთა მომსახურეობისათვის 

რა მეთოდებს იყენებთ, მომსახურება ფასიანია 

თუ უფასო, როგორია თქვენი შედგენილი გეგმა 

და ანგარიში და სხე. 
გუგული ჯინჭარაძემ ყველა ამ შეკითხვა- 

: ფიგნი უდიდეს 

“ როლს ასრულებს ადა- 

მიანის გონებრივ გან- 

ვითარებაში. ეს სული- 

ერი განძი კი, მოგეხსე- 

ნებათ, ბიბლიოთეკაშია 

განთავსებული. ბიბლი- 

  

ჩვენი სოფლის ბიბლიოფთეპა 

ოთეკებს უდიდესი 
წვლილი შეაქვთ პი- 
როვნების მუდმივ 

თამარ ოქრუაშვილი სწავლებასა და კულტუ- 
დუშეთის რ-ნი. სოფ. ყვა - რულ განვითარებაში. 

ვილის # 23 სასოფლო ბი- ისინი ხელს უწყობენ ინ- 

ბლიოთეკის გამგე ტელექტუალური თავი- 

с ООВ обе 

ბას. ბიბლიოთეკის უპირველესი მოვალეობა 

მკითხველის მოზიდვა და დაინტერესებაა. სწო- 

რედ ამ საქმეს ემსახურება დუშეთის რაიონის 

სოფ. ყვავილის ბიბლიოთეკა, რომლის დაარსე- 

' ბის თარიღი 1952 წელია. წიგნადი ფონდი 4700- 

ზე მეტია. ბიბლიოთეკა დაკომპლექტებულია 

როგორც მხატვრული, ისე დარგობრივი ლიტე- 
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ზე მიღებული პასუხები დეტალურად გააცნო სე” 
მინარის მონაწილეებს. 

სემინარის მუშაობაში აქტიური მონაწი- 

ლეობა მიიღო მეთოდური განყოფილების მთა- 

ვარმა ბიბლიოთეკარმა ნუნუ ლორიამ და დარე- 

ჯან მშვენიერაძემ,: რომლებსაც მოსმენილი 

ჰქონდათ ფლემინგის მოხსენება. 

სემინარის მუშაობა შეაჯამა ბიბლიოთე- 

კის დირექტორმა ინგა არგუტინსკაიამ, რომელ- 

მაც აღნიშნა, რომ გერმანიის ბიბლიოთეკების 

მუშაობის გამოცდილების გაცნობა საქართვე- 

ლოს ბიბლიოთეკებისათვის მეტად საინტერესო 

იყო, რომ ეს არის გერმანული კულტურის ინსტი- 

ტუტის კარგი წამოწყება. ჩვენი ბიბლიოთეკის 

ყველა მუშაკი იმედოვნებს რომ ჩვენი კონტაქ- 

ტები გერმანიის კულტურის ინსტიტუტთან კვლა- 

ვაც გაგრძელდება, და იგი უფრო აქტიური და მრა- 

ვალფეროვანი გახდება. 

  

რატურით. უკავია30 კვ.მ. ფართის ერთი ოთახი 

საკრებულოს შენობაში. წიგნადი ფონდი მთლი- 

ანად დამუშავებულია ათწილადი კლასიფიკაცი- 

ით. დამთავრებულია რეინვენტარიზაცია. ჩვენი 

ბიბლიოთეკა ემსახურება სამ სოფელს, რომლის 

მოსახლეობაც სამასამდეა, ხოლო მკითხველთა 

რაოდენობა 160-ია. აქედან 45 ბავშვია. ბიბლი- 

ოთეკის ყველაზე აქტიური მკითხველები სწო- 

რედ ისინი არიან. 

ჩვენი სოფელიც, მთის სოფლების მსგავ- 

სად, ძირითადად მესაქონლეობით ცხოვრობს. 

სწორედ ამიტომაც ძალიან ეხმარება მოსახლე- 

ობას ბიბლიოთეკაში არსებული დარგობრივი 

ლიტერატურა. 

ჩვენი ბიბლიოთეკის ძირითად პრობლე- 

მას წარმოადგენს პრესის უქონლობა. ბიბლიო- 

თეკა არ იღებს არც ერთი დასახელების გაზეთს 

და ჟურნალს, რაც მკითხველს ძალიან აწუხებს. 

აგრეთვე არ შემოდის ახალი წიგნები. გასული 

ოთხი წლის მანძილზე მივიღეთ მხოლოდი წიგ- 

ნი. ბიბლიოთეკაში მოსული მკითხველის ძირი- 

თად მოთხოვნა ახალი წიგნი, ახალი პრესა, რი-



თაც ჩვენ მათ ვერ ვაკმაყოფილებთ და თავს 

ვგრძნობთ დამნაშავედ. 

გასული წლის ზაფხულში ჩვენი ბიბლიო- 

თეკისა და სკოლის ბავშვების დახმარებით, ჩა- 

ვატარეთ ძალიან ლამაზი ღონისძიება ვაჟქა-ფშა- 

ველას იუბილესთან დაკავშირებით. აგრეთვე 

ღონისძიება დედის დღისადმი მიძღვნილი, სათა- 

05206901885    
ივლისის მიწურული იდგა, სოფლის კლუბი 

უჩვეულო გამოცოცილეებ“. მოეცვა. 

, წლების ანძილზე გამოკეტილ შენობაში 

საერთო ნივთია რა ღის – მაგიდაჭურ- 

წეობ ალაგად რომ იყო ქცეული), ლი- 
БН 

(სოფლი 

ჭლეულის სა 
ტერატურული საღამოს სამზადისი მი 

და. 
ბიბლიოთეკის გამგის – ქალბატონ ლია დე- 

ვაძის გაფხნოსნიი დგ მემ წვ მრა მ არდაჭერით 

დამკვიდრებულ. ტრადიციას – შე ში მო მებუ: 

ლი მსატვრული თვით 9990 იმუშების და 

აცნობა-გაზიარების საღამოებს, მრავალი გულ- 

შე ატკივარი შესძენოდა და ამიტომაც, დონის იე- 

ბის ატარება а ва კლუბში განუზრა- 
აით. 

С აფიშა რევა დასწრების მსურველებს 
სოფლი ან) ბის უკან გადახვეწილი კაცის – თე- 

მურ იო აძი მემო ირებს გასაცნობად იწვევდა. 
ასაკოვანთ ის დრო о როცა 

ალაქის შემოქმედებითი ჯგუფები სტუმრობ ნენ 
ოფელს. სკეპტიკურად იყ ებოდნენ “ნეტა ამათ 

რა ინდა გაფეთოსი 1. ВоВ დავად ამისა, კლუბში 

მხაგურ წი ღონისძიებაზე В წასვლა მა- 
ინც ერთ დიდ სიამოვნებად უღირდათ და სხვებთან 
ერთად მოუთმენლად ელოდნენ საღამოს გამარ- 
თვას. · 

ამგვარ შეკრებულობას კი ბი მე- 

ორედ მას ენობა. გ ასის. ი > მას 

მავლობაში. ესეც რანი არ კეთილ სიახლედ, კლუ- 

შის დაკარგული მნიშვნელის ის კვლავ აღდგენად 
და სოფლის ყოფაში ჯანსაღი საქმის ობის დამ- 
კვიდრებად აღიქმებოდა. 

საგულისხმოა, რომ ამ წამოწყებას ქალბა- 
ტონი ლია დევაძისა და ბიბლიოთე ის მკითხველ- 
თა აქტივის მონდომებითა და ძალისხმევით ეყრე- 
ბოდა საფუძ ი. 

_ В о ხნით წინ უსწრებდა ბიბლიო- 
თეკისა და о. ეზო-მიდამოს მო бов ბე- 

ლი სამუშაოები. ლია დევაძისა და ლია Е. 
ილის (კლუბის გამგე) იერ საკრებულოდან გა- 

ოთხოვილი თანხით ეზო კაპიტალურად შემოღო- 
ბეს, სოფლის ახალგა რუისის დახმარებით შენო- 

ბა, მისი შემოგარენი წა. ეს, ზედმეტ ნივთებს 
თავისი ადგილი მიუწინის. მ რუწველი ელით ყვა- 

ვილები დარგეს, ახარეს და კლუბს ჩვეული სამუ- 
აო იერი დაუბრუნეს. 

აპრილის თვეში სასისდსიიფევო კვირეუ- 

ლის მიმდინარეობისას ალის თემის საკრებულო- 

ურით “დედას”. ყოველ ღირსშესანიშნავ დღეს- 

თან დაკავშირებით ვაწყობთ ღონისძიებებს ან 

გამოფენებს. ამჟამად გვაქვს გამოფენები: “აც- 

ხონე უფალო ერი შენი”, “ვინა სთქვა, თითქოს 

პატარა იყოს ჩემი სამშობლო, დიდების ღირსი”, 

“ქრისტეშობიდან 2000 წელი” და სხვა. 

   
“ინტელექტუალურ ფასეულობათა . ? 

საუნჯე პახაბერ ღონღაძე 

    

ში გამართულ საღამოზე, მიბლიოთეკებეი შემო. 
მედებითი მუშაობის გაცნობას რომ ისახავდა მიზ- 

ნად, სოფელ ბრილის ორჩ მკითხველთა წერ წარ- 
ისა და მოდჯენილ ნამუშევარს მო ი სტუმრ 

И 45 ть მოწო 5 ხვდა. 

ეთის от ჯილდოც მათ и В 

წარმა ბით გახალისებულმა ახა აზრდებმა წარ- 

ოდგენა შემდეგ უკვე თავისი თანასო ლელების- 

თვისაც დაღგე და კლუბში სიცოცხლის პირველი 

ნიშანი გაჩ ა. ქ სე ეწ ს 

ივიწყებული ალბომი” – ა ოდებოდა 

БОВ, а о > მხატ რათ 

მხარე საინტერესოდ და მიმზიდველად გა აწყვიტა 

ქალბატონმა მაია ჩუბინიძემ (ამავე სოფ 8. კვიდ- 

რმა, ამჟამად ქ. ქუთაისში მცხოვრებმა, საბავშვო 
თეატრსტუდიის ხელმძღვანელმა). 

თემურ ნოზაძის პიროვნულ პორტრეტს, 

განცხადე ეთა ლექსების სტრიქონებიდან, პედა- 

ოგი ბეჟან ჩუბინი ამოსახავდა. პოეტის ლექ- 

ხებ ითხ ს დაღწვნ р 3202400: ლია 
ე ულ აბი კოლ ედ გ ჯე ლ 

დევაძე, მაია ჩუბინიძე, ნინო მურმანიშვილი, კა- 

Е ღონღაძე, მე-11-ე კლასი მოსწავლე ნიხო 

დევაძე, ნორჩი მეიდხველები. დათო იმერლიშვი- 
ლი და მარიამ ღონღაძე. 

ლექსებს მე ლისი აობას სძენდა მათი 

მხატვრული განსცენირება. ამას შესანიშნავად არ- 

თმევდნენ თავს О აზრდა შ ее – 
შორე ео Бат კოლეჯის სტუ- 

ნტი) და ალიკა იმერლიშვილი (XI О 

“წიქარას. უი” მეგობარი” მესამეკლასელი თე- 
უბინიძე. 

პოეტისათვის დამახასიათებ თვისებებ- 

ზე დამსწ 18 მო ს ახრობრნენ ზოდიაქოს ея 
ვარსკვლავები”: ანა იმერლიშვილი, ნინო პავლი- 

აშვილი, დარეჯან გოგალაძე, მარიამ ღონღაძე და 
ი იამი ს იმერლიშვილი. 

საღამოს ტკბილსევდიან სითბოდ ჩაექარგა 

თემურ ნოზაძის მ ის ლილი ნუკრაძის მიერ წა- 
99%) ეუღლის ლილე უკ ე 
ითხული ლექსი, პოეტს რომ მიუძღვნია მისთვის. 

მიება ონი ლილი ნოზაძე – თემურის დის – სკო- 

ლის არაერთი თაობის აღ а ლექს ბი, ძმისა 

და მსთალეერი კერის ტკივილისა და Е. 
ზე ღაღადებ ; 4 

“ალბომის” გაცნობამ ბევრ უპასუხო კით- 
სვასა და ფიქრს უპოვა სამანი. 

აღა ოს დასასრულს სყუმღვი ნოდარ 

დუმბაძის “მე, ბებია, рот და ილა იიონის” მი- 

ხედვით შესრულებული ცენები წარმოუდგინეს: 
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ბებიამ – მაია ჩ ты მ, ზ 846033 ელამ – ალიკა იმერ- 
Во, მე ორენა 3530205990620, ზური- 

ი. ბს შესა ში – И იმ მირლიშ ამ. მა დარ. 
შის ხა სი 58 ото ოპგვა ა, 

а სოუ 6. ეს საღამო. ი о ი, აღი 
в ო არბაბს ს ნი თ 1 მას- ნწყ წი ვეიდ მაღ დ ტემა 

ры ნი საკუთარი ბით მომზადებ ი შვე- 
არ შეიძ მათ ыы ძალებში ა მუწებ აე 

ება ერთი წა არ ვთქვათ. მცი 
ხნის წი რალის ი ხმა აგორებულიყო – სოფლე о 
ში ბიბლიოთეკების დახურვას აპირებენო, დაუჯე- 

   
ოთარ ცინარიძე 

უცხო ტომელი ანადგურებდა, ანგრევდა, 

აჩანაგებდა, ცეცხლითა და მახვილით უსწორებ- 

და საქართველოს ძირძველ მიწაზე, ქრისტიანო- 

ბის აკვნის დამეწევ კუთხეში ზოგადქართულსა 

და ეროვნულს. ფრთა “მოატეხეს” სხალიის ტა- 

ძარს, შეტრუსეს და შერუჯეს ტაძრის ფრესკები, 

ჩამოაქციეს ვერნების, კალოთის, სამოლეთის, 

ვარჯანაულის, ჯაბნიეთის, მახალაკეთის, გამო- 

  

მუახევის ცენტრალური ბიბლიოთეპა 

ნათლევის, დაჩიეთის, ნიგაზეულის, ფურტიოს, ნე- 

ნიის, ელიაწმინდის, ტბეთის, წაბლანის ეკლესია- 

მონასტრების გუმბათები, ჩამოანგრიეს ციხე- 

კოშკები. მიწაში დამარხულ ქვევრებსაც არ ტო- 

ვებდნენ, რომ ქართველს მის კერა- კუთხეში ვე- 

ნახის აღორძინება აღარ ეფიქრა. 

დედები პატარებს ნალიებსა და სათიბე- 
ებში მალულად უკითხავდნენ ქართულ ანბანს, 
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წიგნს არ ედება 

       

   
       

      
         

     

      

     

      

    

      

რებელია ასეთი რამ, ისიც ინ «або ჯ- 
სე . ჰაა ბებ იაროთ გადო მს ედემი р ებში: შე. 
ზვ იაია მოთხოვნილება ხომ ყველაზე ადამიანურ 
ურვილთა წ რიგს 

И მა ლიმა ღრნისმიე- ეოილძა ე ღ ე 
ბამ კარგათ დაგვანახა, რ იდი მოთხოვ ბგორ და- ებაა 

ое კელ ურულ დოს წის იე ებზე, სასი 
ბას пе ლეობა а ხალ უ რელი 
о უალურ 15909580: ხია რომ. არაფ 

უთხითაცაა დასაფასებელი ჩვეს 
წვე მერთმა. 6 ას, ესეც მო ი ის ე ღმე დ) ესე 

32. იქით, ჩვ ენ იმედს გა რვთქვამ 
მსგავსი ფონი а ბი კვლავ გაახა მუნ. ჩეენს 

т 

    

  

უყვებოდნენ ქართულ ზღაპრებსა და თქმულე- 
ბებს. სამ საუკუნეს არ მიივიწყა კუთხემ ენა 

დედისა, ადათი – პაპისა, კულტურა – ქვეყნისა. 

დღეს სხალთაში რომ ზარები რეკენ, გამონათ- 

ლეეში ეკლესიას რომ გუმბათს ადგამენ, ზვარე- 

ში ახლადაშენებულ ეკლესიაში სანთელს რომ ან- 

თებენ, ხულოს ცენტრში ღვთისმშობლის ხარების 

ეკლესიაში აქაურები რომ ინათლებიან, ჯვარს 

იწერენ, სასულიერო გიმნაზიასა და სასწავლე- 

ბელში ცოდნას ეუფლებიან წინაპართა დიდი გარ- 

ჯის ნაყოფია, რომელიც ბევრჯერ სიცოცხლის ფა- 

სად ჯდებოდა. პოეტ ზურაბ გორგილაძის ნათქვა- 

მიც ხომ ამ გრძნობის გამოხატულებაა: 

“ჩემი სისხლი სიყვარულით, 

ო, რა ხანი არ დამთვრალა. 

მეყო, – მტევნის წებო წვენში 

ჩემი სულის ორთქლში დგანან, 

ყელზე შემომეფართქალა 

ვაზის ლერწი ლოფორთქანა, 

სიზმარ-სიზმარ მიბრუნდება 

შატბერდი და შორი ბანა, 

იქ სანთლები ჩემი სისხო 

ჯერეთ, კიდე არ ჩამქრალა, 

მეყო! – ჟამმა ჟანგნაფლეთმა, 

რაც დამფლა და რაც დამგმანა”. 

მართლაცდა, ეყო სამხრეთ-დასავლეთ 
საქართველოს წალკოტს – აჭარას მტრისაგან 

დარბევა და აწიოკება, 125 წლის წინათ ეს კუთ- 

ხე დედასაქართველომ თავისი “ფრთის ქვეშ” შე- 

მოიერთა. მუხრან ბატონის სასახლეში დიმიტრი 

ყიფიანის ინიციატივით გამართულ ბანკეტზე, სა- 

დაც იყვნენ: გრიგოლ ორბელიანი, დიმიტრი ყი



ფიანი, აკაკი წერეთელი, პეტრე უმიკაშვილი, 

სერგეი მესხი, გიორგი წერეთელი, კონსტანტინე 

მამაცაშვილი, ხუსეინ ბეჟანიძე, შერიფ ხიმშიაშ- 

ვილი, ხუსეინ აბაშიძე, ხასან ბეჟანიძე, სულიბეგ 

მაჭახელელი, ახმედ ხალვაში, ნური ხიმშიაშვილი, 

ოსმან მაკრიალიელი და სხვები, აკაკი წერეთელ- 

მა ბრძანა: “დღეს ჩვენ შეგვიძლია მივიდეთ ჩვე- 

ნი წინაპრების საფლავებთან და დავსმახოთ, რომ 

მათ ანდერძი ჯერ კიდევ არ გაგვიფუჭებია! და რა 

იყო, ბატონებო, ის ანდერძი?.. ეს ანდერძი იყო: 

დედა ენა და ერთობა!.. მაგრამ რომ კიდევ უფ- 

რო გავძლიერდეთ, ვიცნოთ ჩვენი თავი, დავაფა- 

სოთ ჩვენი წინაპრები და თვალ-ყური ვადევნოთ 

დროთა ვითარებას, საჭირო არის, რომ ვეცადოთ 

ჩვენი შვილების გამოზრდას... მივცეთ გზა განათ- 

ლებას, და შემდეგ იმათ ენერგიას და ცოდნას, მა- 

მებმაც დავახმაროთ ჩვენი გამოცდილება და ისე 

შეერთებულად ვიღვაწოთ, რომ ჩვენს წინაპრებ- 

თან პირშავად არ დავრჩეთ”. 

იმ დღიდან მოყოლებული ქართველთა 

შორის წერა-კითხვის გამავრცელებელი საზოგა- 

დოება ნაყოფიერ მუშაობას ეწეოდა აჭარაში 

სკოლების, ბიბლიოთეკებისა და სხვა კულტუ” 

რულ-საგანმანათებლო დაწესებულებების გახ- 

სნისათვის. 

დღევანდელი შუახევის რაიონის ტერიტო- 

რიაზე პირველი ბიბლიოთეკა გასული საუკუნის 

20-იან წლებში გაიხსნა. ეს ის სოფელია, რომელ- 

საც 1891 წელს თავისი ხურჯინით სტუმრობდა ზა- 

ქარია ჭიჭინაძე. პოეტი და საზოგადო მოღვაწე 

ფრიდონ ხალვაში ამ ამბავს ასე გადმოგვცემს 

ლექსში “ზაქარია ჭიჭინაძე”: 

“ჭვანის მეჩეთთან, ზემო აჭარას, 

მოღლილი კაცი შედგა ხურჯინით. 

– ზაქარია ვარ, – უთხრა ეფენდის, 

მუსლიმანი ვარ, მაგრამ გურჯი ვარ. 

მოსულმა ტვირთი რომ ჩამოიხსნა, 

ძელს მიასვენა ისე აზიზად, 

ვითომ დალექილ აბგაში ედო, 

ამ მემლექეთის მთელი ხაზინა. 

ეს “დედა ენა” იყო, ღამეში 

მოახლოებულ დღეთა გამშლელი, 

მოლა გაოცდა – “ქითაბს” დააცხრენ 

მოწყურებული მისი ბავშვები...” 

ჭვანში გახსნილ ბიბლიოთე კას სათავეში 

ედგა თავის კუთხესა და საქმეზე შეყვარებული 

ქალი აიშე ჭაღალიძე. მას სოფელ-სოფელ კარ- 

დაკარ დაჰქონდა წიგნები, ატარებდა მათ გან- 

ხილვებს, ლიტერატუ- § 
რულსაღამოებს, შეხ- 
ვედრებს ქვეყნის, 
კუთხის წარმოჩე- 

ნილ ადამიანებთან. 

1953 წლამ- 

დე შუახევის რაიო : 

ნი ცალკე ადმინის- , : 

ტრაციული ერთეუ- 
ლი არ იყო. მისი 

ცალკე რაიონად გა- 
მოყოფის შემდეგ : 

მეტი ყურადღება გიბლიოთეპკის დირექ- 
დაეთმო საბიბლიო- ტორი: მერი თურმა- 
თეკო ქსელის გან- ნიძე 

ვითარებას. რაიო- 

ნულ ბიბლიოთე კას სათავეში ჩაუდგა ფელიქს მა- 

ჭავარიანი. სოფლებში იხსნებოდა ბიბლიოთეკე- 

ბი. ისინი მაშინ სულ 17 იყო. 

რაიონის ეკონომიკის, განათლების, სო- 

ციალური სფეროს განვითარების პარალელუ- 

რად ვითარდებოდა კულტურა და ბიბლიოთეკე- 

ბის ქსელი. 1972 წლისათვის მთიანი აჭარის პა- 

ტარა რაიონში ერთი რაიცენტრალური, ერთი სა- 

ბავშვო, ერთი ავტომოძრავი ბიბლიოთეკა არ- 

სებობდა, რომელთა წიგნადი ფონდი ნახევარ მი- 

ლიონს უტოლდებოდა. დღეს რაიონულ ბიბლიო- · 

თეკას უკვ სათავეში პროფესიონალი პეციალის- 

ტი, შუახევის რაიონის მკვიდრი მერი თურმანი- 

ძე უდგას. 
30 წელზე მეტია ქალბატონი მერი თავის 

ცოდნასა და გამოცდილებას მთაში საბიბლიოთე- 

კო ქსელის განვითარებას ახმარს. მისი უშუალო 

ინიციატივით რაიონული ბიბლიოთეკისათვის აი- 

გო ორსართულიანი შენობა. გაფართოვდა წიგ- 

ნთსაცავი, გაიხსნა სამკითხველო დარბაზი, წიგ- 

ნების დაკომპლექტება-დამუშავების განყოფი- 

ლებას დაეთმო სათავსოები, გატარდა ცენტრა- 

ლიზაცია, უფრო მობილური და მიზნობრივი გახ- 

და საბიბლიოთეკო ქსელი, ბიბლიოთეკები შეივ- 

სო ახალი ლიტერატურით, ინვენტარ-დანადგარე- 

ბით, ტექნიკური საშუალებებით. 1970-1980 

წლებში რაიონულ ფონდს 120 ათასზე მეტი ახა- 

ლი წიგნი შეემატა. 

მთელი საბიბლიოთეკო ქსელის ერთ-ერთ 

ბირთეში მოქცევამ გზა გაუხსნა სიახლეებს. რა- 

იონში საბიბლიოთეკო ქსელში გაჩნდა ახალი სა- 

ხელები. და კისრებულ მოვალეობას ჩინებულად 
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უძღვებოდნენ მიხეილ აბაშიძე, გურამ მიქელა- 
ძე, ოთარ ფევაძე, გულვარდი ბერიძე, მერი და- 

ვითაძე, ეთერ მჟავანაძე, შადიმან ქარცივაძე, 

ნუნუ მიქელაძე, ავთანდილ ყიფიანი, თემურ და- 

ვითაძე, მზია დარჩიძე, ნერიმან დიასამიძე, გუ- 

ლიკო ჭაღალიძე, ნათელა ბერიძე. 

ქვეყანაში მიმდინარე პროცესებმა, ცალ- 

კეულ ღირებულებათა გადაფასებამ თითქმის ყვე- 

ლაფერს უარყოფითი კვალი დააჩნია. ყველაზე 

მტკივნეულად ეს პროცესები კულტურის სფეროს 
შეეხო: ცარიელდებოდა ბიბლიოთეკები, იძარცვე- 

ბოდა წიგნადი ფონდი. მაგრამ ჩვენდა საბედნიე- 

როდ, აჭარის ავტონომიური რესპუბლიკის ხელ- 

მძღვანელობის მხარდაჭერით საგრძნობლად გა- 

მოსწორდა მდგომარეობა. ბიბლიოთეკები ისევ 

ივსება წიგნადი ფონდებით, იხსნება კულტურის 

ახალი კერები. ბოლო ათწლეულში შუახევში.- 

ფოლადაურსა და კვიახიძეებში მხარეთმცოდნე- 

ობის და ეთნოგრაფიული მუზეუმებიც გაიხსნა, 

ყველა სოფელში მოქმედებს ბიბლიოთეკა. 

ქვეყნის ერთიანი საბიბლიოტეკო ქსელის 

მოშლის მიუხედავად, შუახევში მაინც ხერხდება 

ბიბლიოთეკების ახალი ლიტერატურით შევსება, 

რაც მეტწილად ცალკეული ქველმოქმედების 
ხარჯზე ხდება. რაიონის ბიბლიოთე კების ფონდს 

შეემატა პროფესორების: თეიმურაზ კომახიძის, 

შუშანა ფუტკარიძის, რამაზ სურმანიძის, პოეტე- 

ბის ფრიდონ ხალვაშის, ზურაბ გორგილაძის, მა- 

მია ვარშანიძის, ცისანა ანთაძის, შოთა ზოიძის, 

ჯემალ ჯაყელის, ემენ დავითაძის, ვახტანგ ახ- 

ვლედიანის, ვახტანგ ზოიძის წიგნები. 

საქართველოს პარლამენტის მაჟორიტა- 

რი დეპუტატი ანზორ გოგიტიძე გვერდით უდგას 

ბიბლიოთეკებს. იგივე ითქმის საგამომცემლო 

სააქციო საზოგადოების “აჭარის” დირექტორ და- 

ვით თედორაძეზე. 

ქალბატონი მერი თურმანიძე, როგორც 

ვთქვით, თავის საქმის დიდი ენთუზიასტია. მის სა- 

ხელს უკავშირდება ათეულობით ღონისძიება, რო- 

მელიც რაიოცენტრალურ ბიბლიოთეკაში იმარ- 

თება. ბოლო პერიოდში განხილული აქვთ ემენ 

დავითაძის რომანი“ სოფლის აღმაშენებელი”, ვახ- 

ტანგ ზოიძის “გამართლება”, თეიმურაზ კომახი- 

ძის “მემედ აბაშიძე”, მერაბ კოსტავას “ფიქრები 

საქართველოს მისიაზე” და სხვა. შეხვედრები გა- 

უმართეს პოეტებს ჯემალ ქათამაძეს, ფრიდონ 

ხალვაშს, ზურაბ გორგილამეს, ცისანა ანთაძეს, ჯე- 

მალ ჯაყელს, რამაზ სურმანიძეს, პროფესორებს 
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შუშანა ფუტკარაძეს, ნანა გუგუნავას. 

თემატური, ლიტერატურული საღამოები 

მიუძღვნეს ტბელ აბუსერისძეს, ილია 4534535955, 

აკაკი წერეთელს, იაკობ გოგებაშვილს, გალაქ- 

ტიონ ტაბიძეს, ტიციან ტაბიძეს, აჭაროს დედა სამ- 

შობლოსთან დაბრუნების, ქართული სახელმწი- 

ფოებრიობის 3000 და ქრისტეშობის 2000 წლის 

იუბილეებს. ყოველწლიურად მაღალ დონეზე 
აღინიშნება საერო და საღვთო დღესასწაულები. 

მნახველებს არ ავიწყდებათ 1994 წელს მარია- 

მობის დღეს გამართული ლიტერატურულ-მხატ- 

ვრული კომპოზიცია თემაზე: “იმედი ჩემი, ძალა 

ჩემი და რწმენა ჩემი”. 

რაიონულ ბიბლიოთეკებში ნახავთ დრო- 

ის მაჯისცემის შესატყვის გამოფენებს. აი, ზოგი- 

ერთი მათგანიც: “ჩონგური საქართველოა, სი- 

მები ჩვენ ვართ ყველაო”; “ღირსეული მამულიშ- 

ვილები”: “ენა დედაა ერისა”; “ო, საქართველოვ, 

დედამიწის მარგალიტო და სამ კაულო”: “პოეზია, 

უპირველეს ყოვლისა!” 

უთქვამთ: მარტო კაცი სუფრასთანაც ცოდ- 

ვააო. შუახევის რაიონული ბიბლიოთე კის კო- 

ლექტივი მარტო არაა. მას გვერდით უდგანან სა- 

ქართველოსა და აჭარის ავტონომიური რესპუბ- 

ლიკის კულტურის სამინისტროები. აჭარის კულ- 

ტურის სამინისტრომ კიდეც განაზოგადა მათი მუ- 

შაობა. შუახეველებს ხშირად სტუმრობდნენ სა- 

ქართველოს პარლამენტის ეროვნული ბიბლიო- 

თეკის, ლადო ასათიანისა და მირზა გელოვანის 

სახელობის სახელმწიფო საბავშვო და ახალგაზ- 

რდობის რესპუბლიკური ბიბლიოთეკების პასუ- 

ხისმგებელი მუშაკები. დაუფასებელია ისეთი 

მოღვაწის დახმარება, როგორიც იყო ქ-ნ გუია 

ბერულავა, როგორებიც არიან: გრიშა კიპარო- 

იძე, სერგო პულუზაშვილი, მარინა მოდებაძე, იზა 

დემეტრაშვილი, ინგა არგუტინსკაია, ალექსან- 

დრე ლორია, გურამ თაყნიაშვილი, ქეთინო ნი- 

კურაძე. 

დრო ყველაფერს და ყოველთვის თავის 
გასაღებს მოარგებს. ჩვენს ეპოქაში წიგნმა ფა- 

სი დაკარგაო, – ამბობენ ერთნი. ვინც ამას ფიქ- 

რობს, თავადაა დაკარგული წუთისოფლისათვის. , 

ბრძენისა არ იყოს: 

“წიგნს არ ედება არასდროს ხავსი, 

მსგავსად სახნისის განაკაწრისა, 

წიგნის ყოველი ლაქი და ხაზი 

უტყვი მოწმეა დიდი ღვაწლისა”. 
მიმდინარე წელს შუახევის რაიონული



ცენტრალური ბიბლიოთეკა თავის იუბილეს აღ- 

ნიშნავს. ეს კიდევ ერთი იმპულსი იქნება მუშა- 

ობის გააქტიურებისა და ახალი მიღწევებისა. 

რედაქციისაგან: ჩვენი ჟურნალი ხალისით 

უთმობს თავის ფურცლებს ჟურნალისტ ო. ცინა- 

რიძეს და მიესალმება შუახევის რაიონული ბიბ- 

ლიოთეკის ამგვარ ნაყოფიერ საქმიანობას. ო. ცი- 

ნარიძე 25 წელზე მეტია აჭარის მთანეთში მოლ- 

ვაწეობს, ავტორია ორი წიგნის, მრავალი სტატი- 

ის, არის გაზეთ “აჭარის” საკუთარი კორესპონ- 

დენტი. მისი ეს სტატია აღსავსეა ჟურნალისტური 

მგზნებარებით და არაა გასაკვირი, რომ პროფე- 

· სიული თვალსაზრისით არ უდგება ბიბლიოთეკის 

საქმიანობას. ალბათ ამის გამო სტატიაში არაა მო- 
ცემული ის სპეციფიკური მომენტები, რაც დამა- 

ხასიათებელია დღევანდელი საბიბლიოთეკო საქ- 
მიანობისათვის, არაა ნაჩვენები, რა ახალი საწ- 

ყისები ინერგება აქ, როგორ ხდება სიახლეთა და- 

ნერგვა, მეთოდოლოგიური ცვლილებები, ტექნი- 
კურ-ინფორმაციული უზრუნველყოფა და ა.შ. ვი- 
მედოვნებთ, ბიბლიოთეკის ხელმძღვანელობა 

უფრო თვითკრიტიკულად შეაფასებს თავის საქ- 
მიანობას და დაისახავს გარდაქმნისა და განახ- 

ლების ამოცანებს. 

  

თბილისი == პირველი სამეცნიერო ენციკლოპედია 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემი- 

ის ქართული ენციკლო- 
პედიის ირაკლი აბაში- 

ძის სახელობის მთავარ- 

მა სამეცნიერო რედაქ- 
ციამ მეტად საჭირო წიგ- 

ნი გვიძღვნა. მასში, რო- 

გორც ვაზის რქაზე 

წყვილ-წყვილად აჭრი- 
ლი მტევნები, მოხდენი- 

ლადაა აკინძული დამო- 

უკიდებელი საქართვე- 
ლოს ჭაღარა, მაგრამ 
ახალგაზრდულად შემარ- 

თული თბილისის წარსუ- 

ლის თუ თანამედროვეობის სურათები – ძველი 

თუ ახალი უბნების, საცხოვრებელი სახლების, და- 

წესებულებების, ბაზრების, გამზირების, მოედ- 
ნების, ქუჩების, ეკლესიების, ციხე-სიმაგრეების, 

მემორიალური ადგილების, პანთეონების, ხიდე- 

ბის, ძეგლების, მომხიბლავი ხედების მაღალხარის- 

ხოვანი ფოტოები: გადმოცემულია მნიშვნელოვა- 

ნი ისტორიული მოვლენები და ფაქტები, ასახულია 

გამოჩენილ ადამიანთა ღვაწლი, ნაჩვენებია ჩვე- 

ნი დედაქალაქი მთელი სიგრძე-სიგანითა და სილ- 

რმით. ნათლად გამოსჭვივის მისი დღევანდელი 

სიდიადის დაუცხრომელი მაჯისცემა. 

ამ დიდი წიგნის (1140გვ.) უბრალო დათ- 
ვალიერებაც გაგრძნობინებს, რა მძიმე გზა გან- 

    ფრიდონ სიხარულიძე 
პროფესორი 
  

V წ 

ვლო ქალაქმა – უამრავი ბრძოლები, სიდუხჭი- 

რე, სტიქიური უბედურებები, მტერთა თარეში 
სამშობლოს დამოუკიდებლობისათვის 

თავგანწირვა მაგრამ მშვიდობიანი, აღმშენებ- 

ლობითი დღეებიც ბევრი ახსოვს, მრავალი სა- 

ხელოვანი სტუმარი და მოგზაური, ეპოქალური 

მოვლენები, დიადი გარდაქმნები, მეცნიერების, 

განათლების, კულტურის, სახალხო მეურნეობი- 
სა და ეკონომიკის აღორძინება... ყოველივე ამის 

თავმოყრა, დოკუმენტური აღწერა, მეცნიერუ- 

ლი ანალიზი და მისი გათვალსაჩინოება ადვილი 

გადასაჭრელი საქმე არ იყო. 

კულტურის ამ ძეგლს პირველივე გვერ- 
დებიდან იგრძნობა ქალაქის ხიბლი, გამორჩეუ- 

ლი კოლორიტი. ამ საშვილიშვილო სამემკვიდ- 

რეო გამოცემაში ავტორებს, რედაქციას, მხატ- 

ვარს, ფოტოგრაფს, ყოველ ტექნიკურ მუშაკს – 
დამკაბადონებელს, მბეჭდავს, მეცნიერებათა 
აკადემიის გაერთიანება “მეცნიერების” თანამ- 

შრომლებს – ყველას დიდი სიყვარული ჩაუქსო- 
ვია მკითხველებისათვის მშვენიერი საჩუქრის 

შესაქმნელად. 

ამგვარი გამოცემის იდეა ადრე არსებობ- 

და, მაგრამ მისი აღსრულების სურვილი პირვე- 

ლად საქვეყნოდ 1979 წელს გაცხადდა ”თბილი- 

სობის” დროს საპატიო მოქალაქის წოდების შე- 

მოღებისას. 1998 წელს თბილისის საკრებულოს 

გადაწყვეტილების საფუძველზე, ქართული ენ- 
ციკლოპედიის მთავარი სამეცნიერო რედაქცია, 
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კვლევით ინსტიტუტებთან მჭიდრო კავშირში, შე- 

უდგა ამ წიგნის გამოცემას. 
“ენციკლოპედია “თბილისი”, –- ვკითხუ- 

ლობთ სარედაქციო წერილში, --– არსებითად გან- 

სხვავდება უნივერსალური ენციკლოპედიებისაგან 
როგორც სტრუქტურით, ისე ტერმინთა შერჩევის 

პრინციპებით”. 

წიგნი იხსნება დედაქალაქის გეგმით. 

მხატვრული თვალსაზრისით, ეს გამოსახულება 

მრავალგან გვხვდება. 

გამოცემის პირველ თავში მოთავსებულ 

სტატიებში დახასიათებულია ქალაქისა და შემო- 

გარენის ბუნება, ფიზიკურ-გეოგრაფიული გარე- 
მო, შორეულ წარსულში ქალაქის ტიპის დასახლე- 

ბის ჩამოყალიბება-განვითარება, აქ ლაპარაკია 
თბილისისათვის დედაქალაქის სტატუსის მიღება- 

ზე, ეკონომიკაზე, მოსახლეობის შემადგენლობა- 

ზე, აღმსარებლობასა და ყოფა-ცხოვრებით ტრა- 

დიციებზე – მოყოლებული ვახტანგ გორგასლიდან 

დღემდე. 
საინტერესოა თბილისით მოხიბლულ უც- 

ხოელთა შთაბეჭდილებებისადმი მიძღვნილი ნარ- 
კვევები, ძველი თბილისის გეგმები, ჩანახატები, 
თბილისის გორაზე შეფენილი საცხოვრებელი უბ- 

ნების, მოედნების, განჯისკარის, გოგირდის აბა- 

ნოების აღწერა. გონებას იტაცებს ჭერემელი 
ეპისკოპოსის ძველთაძველი რეზიდენცია 
(მეტოქი, მეტეხი), სასახლეთა და სალოცავთა შე- 

სახებ თხრობა, წამებულ 

აბოს მემორიალი, საგოდებე- 

ლი, დიდებული სიონი, სტამ- 

ბა, ბაზრობა – “სავაჭრო რი- 
გით”, “ქარავანსარაი”, სხვა- 
დასხვა აღმსარებელთა სა- 
ლოცავები, აივნიანი სახლე- 

ბი, ნაირ-ნაირად მორთული 

მოსეირნე თბილისელები, 
მრავალგვარი გასართობები 

– ბერიკაობა, ყაბახი... 

მოკლედ, მაგრამ 

საკმაოდ ღრმად დახასიათებულია განათლება, 
მეცნიერება, ხელოვნება, ხელოსნობა, მწერლო- 
ბა, კულტურა. ლაპარაკია ქუჩებსა და გამზირებ- 

ზე, მოედნებზე, ხიდებზე, ძველ და ახალ ქანდა- 

კებებზე, აგრეთვე მემორიალურ ადგილებზე, 
მასმედიაზე, ახალ სამეცნიერო-კვლევით ინსტი- 

ტუტებზე, ბანკებსა და კომერციულ დაწესებულე- 
ბებზე, სასწავლებლებზე, ჯანმრთელობის კე- 

რებზე, კავშირებზე, პარტიებზე, ბაზრებზე, სააქ- 

ციო საზოგადოებებზე, ასოციაციებზე და სხვა 
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ახალ ორგა- 

ნიზაციებზე. 

თბი– 

ლისი – და- 

მოუკიდებე- 
ლი საქარ- 

თველოს „_.. 
პრთიგიკუ №8 

რი, ადმი- 

ნისტრაციუ- 

ლი, ეკონო- 

მიკური, 

კულტუ“ 
რულ-საგან- 

მანათლებ- 

ლო და სა- 

მეცნიერო 

ცენტრი, როგორც სატრანსპორტო კვანძი, უმნიშ- 

ვნელოვანეს ობიექტად გადაიქცა მთელ მსოფ- 

ლიოში. სწორედ ამაზე მეტყველებს აქ მომრავ- 

ლებული სამთავრობო თუ არასამთავრობო სა- 

ერთაშორისო ორგანიზაციები. რა თქმა უნდა, 

განსაკუთრებული ყურადღება ეთმობა საკანონ- 

მდებლო, სასამართლო ორგანოებს, პრეზი- 

დენტს, სახელმწიფო კანცელარიას, არასამთავ- 

რობო პოლიტიკურ ეროვნულ თუ საერთაშორი- 

სო ორგანიზაციებს. ასევე დიდ ინტერესს იწვევს 

თბილისთან დაკავშირებულ მოღვაწეებზე აქ 

დასტამბული სტატიები. ბევრი პოლიტიკოსი, მეც- 
ნიერი, ხელოვანი, მწერალი, საზოგადო მოღვა- 

წე, გამოჩენილი ადამიანი ენციკლოპედია ”თბი- 
ლისში” პირველადაა შეფასებული ჯეროვნად. 

კრებულში სხვადასხვა ადგილას კარგა- 

დაა წარმოჩენილი ძველი და ახალი თბილისის 

კულტურული ვითარება, სხვადასხვა საგანმანათ- 
ლებლო კერები, მდიდარი ბიბლიოთეკები, მუ- 

ზეუმები, თეატრები. 

კარგადაა დამუშავებული წიგნის ყდა. 

ყდის ზედა ნაწილს ამშვენებს მოხდენილი 

წარწერა, ხოლო ყუას - ლ. გრიგოლიას 

ოსტატურად შესრულებული ქართული 

ენციკლოპედიის ემბლემა. 

ასეთი მრავალფეროვანი ფაქტებისა და 

მოვლენების შემცველი, პოლიგრაფიულად 

ბრწყინვალედ გამოცემული ენციკლოპედია 
უდავოდ მშვენება იქნება ყველა ოჯახისათვის, 

ხოლო ჩვენს ბიბლიოთეკებს მისი არსებობა გა- 

ამდიდრებს.  
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არიან ადამიანები, რომლებიც უჩინრად 

ტოვებენ წუთისოფელს, მაგრამ მათი ადვილად 

დავიწყება არ შეიძლება. აქვთ რაღაც ისეთი დი- 

დი, განუმეორებელი, მომხიბლავი, რაც განსა- 

კუთრებული სითბოთი განგაწყობს მათი ხსოვ- 

ნისა და სახელის მიმართ. სწორედ ამგვარ ადა- 

მიანს წარმოადგენდა თავადი ილიკო ნიჟარაძე. 

წარმოშობით ქუთაისელი, საჩხერეში ცხოვრობ- 

და და მოღვაწეობდა ბეჟან წერეთლის სახლის 

კარის ბიბლიოთეკარად. 

უაღრესად განათლებული, უშუალო, თავ- 

მდაბალი, საქმის მოყვარული და პროფესიონა- 

ლი ადამიანი, დიდი სიყვარულითა და პატივის- 

ცემით სარგებლობდა წერეთლების ოჯახში. იგი 

დაახლოებული ყოფილა ცნობილ ქართველ და 

უცხოელ მოღვაწეებთან, გამოჩენილ მწერლებ- 

თან, პოეტებთან, საზოგადო მოღვაწეებთან, 

რომლებიც ხშირად სტუმრობდნენ თავად ბეჟან   
წერეთლისა და მისი მეუღლის – ნიცა (ნუცა) ბაგ- 

რატიონ-დავითაშვილის ოჯახს – მარჯორი უორ- 

დროპი, ალექსანდრე ლევის ძე ტოლსტოი, ივა- 

ნე მაჩაბელი, გრიგოლ რობაქიძე, ხოლო დიდ 

აკაკის აქ თავისი ოთახიც ჰქონდა გამოყოფი- 

ლი, სადაც ხშირად იკრიბებოდნენ საპატიო სტუმ- 

რები, ინტელიგენციის ბრწყინვალე წარმომად- 

გენლები და ერთმანეთთან მნიშვნელოვან სა- 

კითხებზე საუბრობდნენ, საქვეყნო პრობლემებ- 

ზე ბჭობდნენ. 

ცნობები ილიკო ნიჟარაძეზე ძირითადად 
შემორჩენილია ბეჟან წერეთლის ოჯახის ძიძის, 

კესარია სუთიძისა და მისი მეუღლის ლევან კაცი 

ტაძის ოჯახში, სადაც ილიკოს უდიდესი პატივისცე- 

მითა და სიყვარულით მოიხსენიებდნენ ხოლმე, 

როგორც წერეთლებისა და მათი ოჯახების ერ- 

თგულ მეგობარსა და კეთილშობილ ადამიანს. 

კაციტაძეების ოჯახში დღესაც ინახება 

ილიკო ნიჟარაძის რამდენიმე ფოტოსურათი, რო- 

გორც ძვირფასი რელიქვია. ერთ-ერთ მათგანზე   
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უკან წარწერილია: “ვუძღვნი ჩემს სურათს ძვირ- 

ფას დას კესოს და ჩემს ძმას ლევან აციტაძეს, 

სახსოვრად – ილიკო ნიჟარაძე. 1903წ. 8 ივლი- 

სი, დაბა საჩხერე”. 
აქვე მინდა მოვიყვანო ილიკოს წერილი 

თავის ძმისადმი, а მას სურათის უკან წა- 

უწერია: “ვუძღვნი კნიაზ არჩილს. სახსოვრად. 

რადგან, ბატონო არჩილ, ჩვენი ცხოვრება т 

წერება ფორმას ანუ ჩესტობას, რომ შ საზარი 

ხმა ცხოვრების არ მესმოდეს, რადგან მა ში ბევ- 

რი სხვადასხვა მოვლინება ხდება და ადამიანს ... 

ყოველივე სიყვარულს და სიწმინდეს უკარგავს 
... ჩვენი სურათი იგივე სარკეა სულის და მეტი 

არაფერი. ВВ ვცოცხლობთ, სულით არ უნდა 

დავ ცეთ. ჩვენივე ძალამ ჩვენვე უნდა გაგვალი - 

ნიეროს, რომ უფრო კარგად ოვაწყოთ ჩვენი- 

ვე თავი. მაშინ ნუ შედრკებით,'არავითარმა მწუ- 

ხარებამ წარბი წე შეგასერი წოსთ. იშრომეთ 

გულით და იმხიარულეთ ისე, როგორც თავდა- 
პირველად 3 : 

საინტერესოა მისი 1902წ. 19 ნოემბრით 

დათარიღებული წერილი სავიზიტო ბარათზე ბე- 

ეთ წერეთლის ვაჟების – დათიკოსა და ნიკოსად- 

ი მიწერილი. გულთბილი მოკითხვის ემდეგ 

აღნიშნავს, რომ მუშაობას იწყებს თარგმანზე.“”... 
В ვუნდები, გრიგოროვიჩის წიგნიდან 

წერ, ეგების ამ საახაწლოდ დამიბეჭდონ წიგ- 

წ ან რომელიმე გაზეთში о 

საერთოდ, სამწერლო სარბიელი მისთვის 
უცხო არ ყოფილა. პაი ამი სამსახური ნათ- 
ლადჩანს მის კუთვნილ ალბომიდან, რომელიც გა- 
დავსებულია ее მისი საყვარელი 3693 63- 

ბის, განსაკუთრებით აკაკის ლექსებით, ასევე მისი 
საკუთარი ლექსებითაც. აი, ერთი მათგანი: 

ძუნწ კაცს რად უნდა а 
ანუ ქონება დიდია? 
როდესაც მოძმეს არ შველის, 
თვით სისხლიც გაუყიდ ია! 
და ვეღარ ძღება მოხვეჭით, 

ფერს. უბრალოდ а ღვრის 
და р გულისთვის 

თვითსუ მოთ, გალაცელის 
ბეჟან წერეთლის შვილი ვილის, ქ-ნ რ 

სუდან კახიძის ცნობით, ილიკო ნიჟარაძე მიე 
ღვნია ლექსი მისი დედის – თამუნია წერეთლის- 

თვის (სამწუხაროდ არ არის დაცული). 
როგორც ჩანს, ილიკო ნიჟარაძე მრავალ- 

მხრივი ადამიანი ყოფილა. წიგნსა და ბიბლიო- 

თეკასთან დაახლოებული. ცოტა რამ ვიცით მის 

შესახებ, არადა ბევრი საინტერესო რამ შეიძლე- 

ბა გამიშელაენდე . სწორედ ამ სურვილმა აღ- 

მიძრა ინტერესი, იქნებ ზოგი რამ გავიგო მის შე- 
სახებ. მე, როგორც ბეჟან წერეთლის ель 
ძიძის – კესარიას შვილთაშვილი, დიდი გულ- 

წრფელობით ველი ილი ო ნიჟარაძის ახლობლე- 

ბისაგან გამოხმაურებას, მისი ცხოვრების საი 

ტერესო დეტალების გამოსავლენად. 

  

   
   

75 წელი შეუსრულდა ცნობილ ქართველ 
ბიბლიოთეკათმცოდნეს, საბიბლიოთეკო საქმის 

კარგ ორგანიზატორსა და პედაგოგს დოც. ოთარ 

ოსაძეს. 50 წელზე მეტია, იგი პირნათლად მოლ- 

ვაწეობს საბიბლიოთეკო პრაქტიკის ასპარეზზე 

და კეთილსინდისიერად ემსახურება კადრების 

მომზადების საქმესაც. არის ავტორი მონოგრა- 

ფიების, სახელმძღვანელოების, მრავალი სამეც- 

ნიერო სტატიის; წარმატებით მოღვაწეობს პუბ- 

ლიცისტიკის დარგში, ათეული წლებია აგროვებს 

და აქვეყნებს მსოფლიოს ცნობილ მოღვაწეთა 

ბრძნულ აზრებსა და გამონათქვამებს. მაგრამ 

განსაკუთრებით დასაფასებელია მისი ღვაწლი 

პედაგოგიურ სარბიელზე. რამდენიმე ათეული 

წელია, ასწავლის სულხან-საბა ორბელიანის სა- 

ხელობის პედაგოგიურ და კულტურისა და ხე- 
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ღვაწლმოსილი მწიგნობარი ღა პედაგოგი 

"ლოვნების სახელმწიფო უნივერსიტეტებში. სწო- 

რედ აქ გამოვლინდა მისი პროფესიული და პი- 

როვნული თვისებების, მისი საქმისადმი შემოქ- 

მედებითად მიდგომის უნარი და აღმზრდელის 

ძვირფასი ღირსებები. 

ო. ოსაძეს საქმიანი „ 

ურთიერთობის დამყარე- — 

ბა მოუხდა სხვადასხვა 

დროის ისეთ გამოჩენილ – 

სპეციალისტებთან, როგო- – 

რებიც იყვნენ: ნიკო ლორ- | 

თქიფანიძე, გიორგი გი- 

ორგიძე, გიორგი ბაქრაძე, | 

დევი აბაშიძე, ვლადიმერ 

უზნაძე, ფილიმონ ყურაშ- 

ვილი, გუია ბერულავა და  



სხვანი. ისინი იყვნენ მისი წინამორბედები, მას- 

წავლებლები, გზის გამკვალავნი და მანაც ღირ–- 

სეულად განაგრძო მათი საქმე და დღემდე მათ- 

გან შთაგონებული, პრინციპულად და სიყვარუ- 
ლით უძღვება თავის საქმეს. იგი დღესაც ახალ- 

გაზრდული ენერგიით, დაუღალავად, შემოქმე- 

დებითი პოზიციებიდან, სიახლის განცდით განაგ- 

რძობს თავის საყვარელ საქმეს. 

ყოველივე ამის შესახებ ჩვენს ჟურნალ- 

ქართული ლექსის 

  

მსოფლიო პოეტთა კონკურსს, რომელიც 

ამერიკაში ეწყობა, ბატონი ჰ. ელი მენეჯერობს, 

კონკურსში ყოველთვიურად 100 000-მდე პოე- 

ტის შემოქმედება განიხილება და წლის ბოლოს 

ორმოცდაათ საუკეთესო ავტორს ირჩევენ, ამათ- 

გან კიდევ ბოლო დასკვნით კონკურსზე (აუდიო 

კასეტებზე გადასატანად) 33, ეგრეთწოდებულ 
“შედევრს” არჩევენ. რაოდენ საამაყო და სასია- 

    
მოვნოა, რომ ერთ-ერთი ასეთი “შედევრის” ავ- 

ტორად დასახელდა ჩვენი თანამემამულე, ქარ- 

ში დაწვრილებით გვქონდა ლაპარაკი; დღეს : კი 

გვინდა შევუერთდეთ პედაგოგიური და კულტუ- 
რისა და ხელოვნების უნივერსიტეტების 3023 3- 

ტივებს, კოლეგებს, ნაცნობ-მეგობრებს, სტუდენტ 

ახალგაზრდობას, და მივულოცოთ ბატონ ოთარს 

დაბადების 75 წლისთავი და ვუსურვოთ, კვლა- 

ვაც ასეთი შემართებით, დაუღალავად ეღვაწოს 

დიდხანს, ნუ მოაკლდება ჯანმრთელობა, ცხოვ- 

რებისეული ხალისი და პირადი ბედნიერება. , 

აღიარება ამერიკაში 

თველი ქალბატონი – ლეილა ბერძენიშვილი, 

ისიც სათქმელია, რომ ქ-ნი ლეილა ამ პრესტი- 

ჟული კონკურსის პირველი ქართველი ავტორია. 

მისი ლექსი “არფა” შევიდა წიგნში “სულის წე- 

რილები”. ეს წიგნი კი სამარადჟამოდ დაიდებს 

ბინას აშშ-ს კონგრესის ბიბლიოთეკაში, ხოლო 

აუდიო კასეტაზე, მუსიკის თანხლებით მას ამე- 

რიკის ცნობილი მსახიობები წაი კითხავენ. 

ლეილა ბერძენიშვილმა დაამთავრა ე. სა- 

რაჯიშვილის სახელობის სახელმწიფო კონსერ- 

ვატორია, შემდეგ საქართველოს საგარეო საქ- 

მეთა სამინისტროსთან არსებული დიპლომატი- 

ური აკადემია, საერთაშორისო კონკურსის დიპ- 

ლომანტი, სამეცნიერო ნაშრომების, პოეტური 

კრებულების, ლირიკული სიმღერების ალბომე- 

ბის და 5 კინო სცენარის ავტორია. ბოლო სცენა- 

რი აშშ-ში მომხდარ (11 სექტემბრის) ტერაქტს ეძ- 

ღვნება. ქ-ნი ლეილას შემოქმედება თარგმნი- 

ლია ინგლისურ და გერმანულ ენებზე. ჩვენი ჟურ- 

ნალი ულოცავს ქ-ნ ლეილას ამ დიდ გამარჯვე- 

ბას. 
ნინო ქორჩილავა 
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11, გს 

Уоц отатещед ту Пе ап4 плу Чгеат, 

Уоц Вауе адогпе4 ту зощ ап ту 
ძV/CIIIიC 

VI §Iიხს ი6Lწსიიფ... 
01ძ 91V59L6LV 19 010IV61160! 

1I0IL6 V0V §L0V მ1006, ი001ი > 
მ0ძ 6Xიფლწ ით, 

Ву зиадеп L0სCხ მიი0V6ძ 
გიძ ი6ე016X6ძ... 

L ხ9მV6 {о 0IVC V0V0 Баск 
уотг 103 регЁесНоп; 

CIMიდ ICხ( §V016§ о уоцг 
916იძ6I 9CLV0C5, 

IVVIII 2VV7მIძ уоц айезВ 
V0VI 0II9Iიმ! 1806... 

У/Ву го гергоасв ше Юг ВаушЕ 
მV5(6L6 ი6მIL? 

Vის §66 00V/ III6 15 ხმ15%, 

ხ0MV/ дгеад у # Бит! 

Зооп [ \/Ш адога уоц 
м/и тлазс у@уе ипез, 

VV6 VIII 6 2V6 опг Ите, 

ог 5асге вопеу-тооп... 

Еаив йа! Рог зо папу Чау; 

V0ს Бауе уе{ пеуег 

L9116ძ... 

Ргопизе, ю попги ог те, 

\Пеп Г ат деа4, 

  

   

  

გამომცემლობა ”ლიტერამ” გამოსცა 

“ცივილიზაციათა დიალოგი >” სერიის პირვე- 

ლი 10 წიგნი. ეს გამოცემები სპეციალურად ქარ- 

თველი მოსწავლეებისთვის შეიქმნა და მათი 

მეშვეობით ქართველი ყმაწვილები გაეცნობი- 

ან მსოფლიო ლიტერატურას, კულტურის ის- 

ტორიას, გეოგრაფიას, მიეცემათ საშუალება, 

თავისი სამშობლოს ისტორიას შეუდარონ 

სხვა ქვეყნების ისტორია. წიგნები აღჭურვილია 

მრავალფეროვანი სავაჯიშოებით და მცირე 

ლექსიკონით. 
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ლეილა ბერძენიშვილი 

არფა 
როგორ ამშვენებს ჩემს სულს, 

ცხოვრებას, 

ბინას, რომელსაც სუნი აქვს ჩემი. 

დგეხარ და ჩუმად იგროვებ გულში 

ყველა სატკივარს, ყენას. 

რამდენჯერ უცხო ხელის შეხება 

შეგაკრთობს, შეგძრავს, შეგაზრიალებს, 

ვიცი, რომ მელი. 

მოვალ, დაგისვამ თხელ ნერვებზე პაწია 

თითე 
და ამით გშველი. 

როცა პირისპირ დავრჩებით ერთად, 

ო, რამდენ რამეს ვიგონებთ მაშინ, 

შენა სარ ჩემი ბავშვიც და დედაც, 

შენა ხარ ჩემი დედაც და ბავშვიც. 

ნუ მეტყვი, დიდხანს რად 90556735, 

о ასე... თითონაც იცი! 

სულ ცოტა ხანში გაგალამაზებ, 

წავალთ ერთად და ჩვენს სიტყვას ვიტ- 

ით. 

ჩემთვის არასდროს გიღალატნია, 

უერთგულესი ხარ, რაღაც მტკიცე. 

მე რომ მოვკვდები, ნუ წახვალ სხვაგან, 

ჩემს თავს გაფიცებ. 

როგორ ამშვენებს и და ცხოვრებას, 

თვით მშვენიერო, ღვთიურო არფავ, 

რაც დავმეგობრდით, რა არ მითხარი, 

და ალბათ სათქმელს რამდენს მინახავ. 

გკოცნი და გკოცნი თითოეულ სიმზე, 

თითოეულ დეტალს ვეხები ტუჩით, 
გთხოვ მაპატიო, თუკი ხანდახან 

ვიყავი მართლაც ზარმაცი, ურჩი. 

მე და შენ ისევ ვიტყვით ჩვენს სი ყვას, 

შენ რაღაც სათუთ გ ძნობით В 

თვით 5 ©2603 ხალხსაც გულს მოუნახავთ 

და თავს დაუკრავთ სავსე იარბატვიბს.     
+ ”ძნელია გადაჭარბებით შევაფასოთ ამ 

წიგნების მნიშვნელობა ჩვენი მოზარდი თაობის 

სულიერი ფორმირებისა და გონებრივი თვალ- 

საწიერის გაფართოების საქმეში. >. 

ბაჩანა ბრეგვაძე 

ა ”ლიტერას” სერია ”ცივილიზაცი- 

ათა დიალოგი” უნივერსალურისა და უნიკალუ- 

რის სინთეზს გვთავაზობს: ბავშვი სხვადასხვა 

ეპოქაში, სხვადასხვა კულტურაში მოგზაურობს 

და ხედავს იმას, რაც საერთო აქვს კულტურებს 

და რაც ერთმანეთისგან განასხვავებს. ხედავს



იმას, რაც საერთო გვაქვს ჩვენ მათთან – მეფე 

აიეტის, როლანის, საბრალო ჰაინრიპის ეპო- 

ქებთან და, რაც გამოგვარჩევს. 

პროფესორ ზურაბ კიკნაძის თქმით: “ეხ- 

ლა განათლების სამინისტროში არის რეფორმა 

ინტეგრალური სწავლების შესახებ – საქართვე- 

ლოს ისტორიისა მსოფლიო ისტორიის ფონზე, ქარ- 

თული ლიტერატურისა, ასევე მსოფლიო ლიტე- 

რატურის ფონზე. იმით არის მნიშვნელოვანი ეს 

წიგნები, რომ აქ არა მარტო ისტორიის მომენ- 

ტებია შეთავაზებული, არამედ ლიტერატურუ- 

ლიც... “ბავშვის ცოდნას ამდიდრებს ეს ევროპუ- 

ლი მაგალითი იმიტომ, რომ ტიპოლოგიურად ეს 

ერთიდაიგივეა. აქედან ჩანს, რომ ჩვენი ისტო- 

რია არ ყოფილა იზოლირებული, რომ ჩვენთან 

ხდებოდა იგივე მომენტები, რაც ევროპაში... 

რადიო “თავისუფლება” 

11 აგვისტო, 2002 

“დიდი ხნის წინ, მაშინ, როცა კარგი წიგ- 

ნი, კარგი გამოცემა იშვიათობას წარმოადგენ- 

და და თუკი ასეთი რამ არსებობდა, ხელიდან 

ხელში გადადიოდა, ერთი დიდებული ალბომი 

მაქვს ნანახი. “მეფეთა მეფეთ წიგნი” ერქვა. 

ეს იყო მეფეთა წიგნის “შაჰ-ნამეს” მარ- 

თლაც სამეფო გამოცემა, ბრწყინვალე სპარსუ- 

ლი მინიატურებით ილუსტრირებული და ლიტე- 

რატურულ ტექსტთან ერთად, თემატური ინფორ- 

მაციით უხვად შემკული. 

როდესაც “ლიტერას” პირველი წიგნები 

ვნახე, რატომღაც სწორედ შაპ-ნამე გამახსენდა. 

მცირე ფორმატისა თუ მოკრძალებული პოლიგ- 

რაფიის მიუხედავად, თავისი მნიშენელობითა და 

არსით, “კროსისი, ყველაზე მდიდარი მეფე”, 

“სიმღერა როლანზე”, “შაკუნტალა”, “საბრალო 

ჰაინრიპჰი”, “ბოშა ქალი”, “ალექსანდრე მაკედო- 

ნელი”, “მეფეთა მეფეთ წიგნს” აშკარად არ ჩა- 

მოუვარდება. 

”რეზონანსი” 

22 აპრილი, 2002 
ბ ამ ადამიანებს გულწრფელი მადლობის მეტი 

არაფერი შემიძლია ვუთხრა – ხელთ მაქვს მათ 

მიერ მომზადებული და გამოცემული ორი 

წიგნი: “სიმღერა როლანზე” და “შა კუნტალა” 

და, მართალი გითხრათ, თან მიხარია და თან 

მიკვირს – როგორ მოახერხეს ასეთ, არაჩვეუ- 

ლებრივად მაღალ დონეზე მოემზადებინათ და 

გამოეცათ ეს მშვენიერი წიგნები, რომლებიც 

არა მხოლოდ ბავშვებისათვის იქნება შესანიშ- 

ნავი საკითხავი, არამედ დარწმუნებული ვარ, 

მათ მშობლებსაც და აღმზრდელებსაც ბევრს 

მისცემს (ამას ვაცხადებ როგორც ისტორიის 

მასწავლებელი)... და სწორედ ამიტომ, საგან- 

გებო მადლობა მინდა მოვახსენო აგრეთვე 

იმას, ვინც კლასგარეშე საკითხავის სტატუსი 

მიანიჭა მათ, რაც მათ სკოლაში, ბავშბვებისკენ 

მისასვლელ გზას უხსნის. განსაკუთრებული 

მადლობის ღირსია “ღია საზოგადოება – 

საქართველო” ანუ სოროსის ფონდი, რომე- 

ლიც აფინანსებს ამ გამოცემას. 

“ჩვენი მწერლობა” 
8-15 თებერვალი, 2002 

4 საგამომცემლო ჯგუფმა ლიტერამ ყველაფე- 
რი გააკეთა იმისათვის, რომ მსოფლიო ლიტე- 

რატურის გმირთა ამბები თანამედროვე ბავ- 

შვებისათვისაც ისეთივე საინტერესო ყოფილი- 

ყო, როგორც მათი წინამორბედებისათვის. 

“დილის გაზეთი” 

20 აპრილი, 2002 

“ცივილიზაციათა დიალოგის” სერიით 

წიგნების გამოცემა ბავშვებისთვის იყო მშვენი- 

ერი იდეა და მას უკეთ შეესხა ხორცი, ვიდრე ეს 

წარმოედგინათ თვით ავტორებს და დამფინან- 

სებლებს. ამ წიგნებში ცივილიზაციათა დიალო- 

გი მიდის როგორც დიაქრონულ, ისე სინქრონულ 

ჭრილში, იქ არის როგორც ისტორია, ასევე თა- 

ნამედროვეობა, ისინი იმეორებენ სამეცნიერო 

წიგნების სტრუქტურას, ოღონდ, რა თქმა უნდა, 

ყმაწვილთათვის სრულიად მისაღები ფორმით, 

რაც მათ საშუალებას აძლევს ეზიარონ ჰუმანი- 

ტარული აზროვნების საფუძვლებს... წიგნები 

არაჩვეულებრივად მიმზიდველია ვიზუალურად, 

მაგრამ გაცილებით მნიშვნელოვანია, რომ ერ- 

თმანეთს დაემთხვა ავტორებისა და დამფინან- 

სებლების კონცეფციები, საქართველო იყო, არის 

და იქნება ღია მსოფლიოს კულტურის საუკეთე- 

სო ნიმუშების აღსაქმელად და გასააზრებლად, 

ძალზე მნიშვნელოვანია, რომ ეს ჩვენს ბავშვებს 

ვუთხრათ... ეს ღიააობა არ გახლავთ მოცემულო- 

ბა, მას სჭირდება მომზადება, ბავშვობიდანვე სა- 

ფუძვლის ჩაყრა... ძალიან ბევრ ორგანიზაციას 

აქვს ფული, მაგრამ ღრმად კანონზომიერია, 

რომ ეს პროექტი დააფინანსა ფონდმა “ღია სა- 

ზოგადოება – საქართველომ.” 

გასულ წელს, თბილისის წიგნის ფესტივალ- 
ზე ეს წიგნები წლის საუკეთესო საბავშვო 
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გამოცემად დასახელდა: 

1. სიმღერა როლანზე (ფრანგული საგმირო პო- 

ემის მიხედვით) – საფრანგეთი – საგმირო ეპო- 

სი – კაროლინგების ეპოქა – არაბობა საქარ- 

თბველოში. 

2. კროსოსი – მდიდარი მ (ჰერო- 

დოტეს მიხედვით) – თურქეთი – ჰეროდოტე, ის- 

ტორიის მამა – პერიკლეს ეპოქა – უძველესი 

ქართული სამარხები. 

3. ა მა ნ (პლუტარქეს მი- 

ხედვით) – მაკედონია – პლუტარქე – მამისა და 

შვილის იმპერია -- ფარნავაზ მეფე. 

4. საბრალო ჰაინრიჰი (ჰარტმან ფონ აუეს მი- 

ხედვით) – გერმანია – სარაინდო ლიტერატურა 

– შუა საუკუნეების გერმანია – თამარ მეფე. 

5. თქმულება კუხულაინზე – (ირლანდიური სა- 

გების მიხედვით) – ირლანდია – რას ნიშნავს სა- 

557 — კელტური კულტურა – წმინდა ნინო – სა- 

ქართველოს განმანათლებელი. 

  

6. ბოშა ქალი (სერვანტესის მიხედვით) – ესპა- 

ნეთი – სერვანტესი – აღორძინების პერიოდის 

ესპანეთი – საქართველო XVI-XVII საუკუნეე- 

ბის გასაყარზე. 

7. შაკუნტალა (ინდური თქმულების მიხედვით) 

– ინდოეთი – დიდი ინდოელი მწერალი კალი- 

დასა – ინდური კულტურის ოქროს ხანა– ვახტანგ 

გორგასალი. 

ბატონიშ (ალექსანდრე ორბე- 

ლიანის მიხედვით) – საქართველო –მეფეთა 

შთამომავალი და რომანტი კოსი – ალექსანდრე 

ბატონიშვილის ბრძოლა რუსეთთან. 

9. მ აიეტი. მედეა არგონავტები (ბერ- 

ძნული მითების მიხედვით) – საბერძნეთი – ბერ- 

ძენ ავტორთა ცნობები საქართველოს შესახებ. 

10. ოკასენ და ნიკოლეტი (ფრანგული სარაინ- 

დო რომანის მიხედვით) – სერია “პატარა მკით- 

ხველის ბიბლიოთეკა” –IV-V კლასელთათვის 

– შესავლითა და მცირე ბოლოსიტყვაობით. 

8. თ 

=> ....ო...............
.....................ო.

.ოო.ო.ოლდ· 

   
ბარონი ოთარი ჭაბუკობიდანვე ეზიარა 

წიგნის სიბრძნეს. როგორც შემდეგ აღმოჩნდა, ეს 

არ იყო უბრალო გატაცება ან ინტერესი. ეს დაა- 

დასტურა მისმა სულიერმა სწრაფვამ – შესული- 

ყო წიგნის უ კიდეგანი სამყაროში და იქიდან სიბ- 

რძნის მარგალიტები ამოე კრიბა. ასე გახდა წიგ- 

ნი ბატონი ოთარისათვის ცხოვრების თანამგზავ- 

რი, მეგობარი, მეგზური, მის სულიერსამყაროს- 

თან დაახლოებული თუ განუყოფელი საგანი, წყა- 

რო საიდანაც იგი უხვად საზრდოობდა, იწრთო- 

ბოდა, იზრდებოდა და სრულდებოდა, სიბრძნე 

ემატებოდა. 

სწორედ წიგნისადმი ასეთმა დამოკიდე- 

ბულებამ განსაზღვრა ბატონი ოთარის პროფესი- 

ული კრედო. ბიბლიოთე კათმცოდნეობისა და ბიბ- 

ლიოგრაფიის უფაქიზესი სპეციალობის დაუფლე- 

ბამ ხელფეხი გახსნა მას, გონება გაუნათა და ახ- 

ლა უკვე, წიგნის სამყაროში წვდომის ხელოვ- 

ნებას დაუფლებულმა, გაბედულად შესცურა ამ 
ოკეანეში და ჯერაც არ გასულა წყალგაღმა – 

ისევ ჩვეული გულმოდგინებით კრებს სიბრძნეს, 

კრებს ეძებს არჩევს... 
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ცნობილი ფაქტია: ბიბლიოთეკარები და 

ბიბლიოგრაფები მხოლოდ თავიანთთვის არ კით- 

ხულობენ. ისინი სხვისთვის, მ კითხველთათვის 

კითხულობენ და ამ სპეციალობაში წარმატებაც 

სწორედ ნაკითხ, განათლებულ, წიგნმცოდნე 

ადამიანებს აქვთ. გზადაგზა ბატონმა ოთარმა სცა- 

და გარკვეული წესრიგი შეეტანა სიბრძნის საუნ- 

ჯეში, მოეწესრიგებინა უამრავ ავტორთა შრო- 

მებიდან ამონაკრები აზრები. ასე კითხულობს 

იგი არა მარტო მსოფლიო კლასიკოსებს... კით- 

ხულობს, ეძებს, ინიშნავს, იწერს, ფიქრობს. ეს 

დიდი გონებრივი, ინტელექტუალური შრომაა, 

რომელიც დიდ დროს, მონდომებას, თავდადე- 

ბას, შეფასების უნარსა და ნებისყოფას მოით- 

ხოვს. მხოლოდ ასეთი შრომით შექმნა ბატონმა 

ოთარმა სიბრძნის დიდი სალარო, რომლის გასა- 

ღებს მხოლოდ თვითონ ფლობს. 

წიგნებში გაბნეული სიბრძნე აღმოჩნდა 

ბატონი ოთარისათვის საკუთარი მორალური 

ცხოვრების საფუძველი. ბრძნული აზრების შე- 

რჩევა მის მაღალ გემოვნებასა და ესთეტიკურ 

დახვეწილობაზე მეტყველებს. ბრძნული აზრების



სამყარო მეტად რთული და ნაირფეროვანი ალღ- 

მოჩნდა. სიბრძნის შერჩევა, წიგნად შეკვრა და 

მკითხველისათვის შეთავაზება პიროვნების მო- 

რალური ქმედების ტოლფასია. ბატონმა ოთარ- 

მა კარგად უწყის, რომ სიბრძნე ცხოვრებაში უნ- 

და გადმოიღვაროს როგორც ცოცხალი ქმედითი 

ძალა. ეს პროცესი ამავე დროს მოითხოვს გუ- 

ლისყურს, სიყვარულსა და ავტორისადმი პატი- 

  

გამომცემლობა “ქართლმა” 2002 წელს 

გამოსცა დარეჯან საათაშვილის წიგნი“მძიმე ზა- 

რი”. დ.საათაშვილი პროფესიით 

ბიბლიოთეკარია. მუშაობს გორის 

რაიონის სოფ. სვენეთის ბიბლიო- 

თეკის გამგედ. ამ თანამდებობაზეა 

იგი ბიბლიოთეკის დაარსებიდან 

(1954წ.) და დღემდე ენერგიულად 
შრომობს მაღალპროფესიონალუ- 

რად და შემართებით. მიღებული 

აქვს მთავრობის არაერთი ჯილ- 

დო, არის საპატიო წოდების მუშა- 

კი. როგორც ჩანს, ის ლიტერატურუ- 

ლი საქმიანობითაცაა დაინტერესე- 

ბული. მისი წიგნი “მძიმე ზარი” 

წარმოადგენს ცხოვრებისეული I(ო 

ნამდვილის ხატოვნად გადმოცემას... , 

აქ ვხვდებით სოფელ სვენეთიდან LL.) 

წასულ ჭაბუკების ცხოვრების ასახ-. 

ვას, იმ ჭაბუკებისა, რომლებიც ვერ 

დაუბრუნდნენ ოჯახს. ге ა. შესახებ 

ცნობების ამგვარად შეკრება და გამოცემა უდა- 

ვოდ მამულიშვილური საქმეა. 65 ვაჟკაცის გახ- 

სენება და მათი სახელების გამომზეურება დიდ 

სამადლო საქმეს წარმოადგენს. უმეტესი მათგა- 

    

  

ვისცემას. ბატონ ოთარს აღმოაჩნდა ძალა აელაგ- 

მა პირადული დამოკიდებულება სიბრძნისადმი, 

მისი შერჩევის კრიტერიუმი ერთია – პატივის- 

ცემა ავტორისა და მკითხველის ინტერესისადმი. 

სიბრძნის სალარო ივსება, ბატონი ოთა- 

რი კითხულობს, ეძებს, იხილავს, აკვირდება, 

აწესრიგებს... 

გ. თაყნიაშვილი 

  

ნის სურათიც არის გამოქვეყნებული. 

წიგნის ბოლო ნაწილში გამოქვეყნებუ- 

ლია დოკუმენტური მოთ- 

ხრობები. ავტორი მხატვრუ- 

ლი ხერხების გამოყენებით 

ცდილობს გულწრფელად 
მოგვითხროს მის მიერ გან- 

ცდილი, ნანახი და გაგონილი. 

მართალია, აქ მოცემული 

ამბები დიდი ხნის წინათ ჩავ- 

ლილ ცხოვრებას შეეხება, 

მაგრამ ისინი დღესაც დიდ 

ინტერესს იწვევს არა მარტო 

ისტორიული, არამედ მხატ- 

ვრული თვალსაზრისითაც. 

დარეჯან 

საათაშვილი 

ხარი 

ავტორი ცოცხალი, სა- 

საუბრო ენით გადმოგვცემს 

მეტად საინტერესო ამბებს, 

რაც მოკლებული არ არის 

არც ჰეროიკას და არც რო- 

მანტიკას. ის თითქოს სიამაყით წელგამართული 

საუბრობს ადამიანებზე, რომლებმაც თავიანთი 

თავდადებით, გმირული შემართებით დასდეს 

თავი სამშობლოსათვის. 
მარიპა კალანდარიშვილი 

როპნოლი ბიბლიოთეკის ბიბლიოთ კა ეროგსული აბიბლითთევ ლ თ 
მცოდნ ეობის м თანამშრო а 
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დარეჯან კოტეტიშვილი 
ბიბ იოთ ათმ ო ნ ობისა ა > О] © 
ბიბლიოგ აფიის კათედრის >. 

მასწავლებელი 
  

ჩვენს პროფესიონალურ ლიტერატურა- 

ში იშვიათად თუ გამოჩნდება რაიმე მნიშვნელო- 

ვანი და საყურადღებო, განსაკუთრებით ეს ბიბ- 

ლიოგრაფიას ეხება. ამდენად, დიდი ინტერესით 

შევეგებეთ ციური ბერიძის მიერ შედგენილ და 

გამოცემულ ბიბლიოგრაფიულ მაჩვენებელს, 

რომელიც მე-19 საუკუნის ნახევრის უთვალსა- 

ჩინოეს ქართველ მოღვაწეს ვლადიმერ (ლადო) 

აღნიაშვილს ეძღვნება. 

ვლადიმერ (ლადო) აღნიაშვილი უაღრე- 

სად კოლორიტულ ფიგურას წარმოადგენდა. თით- 

ქოს განუსაზღვრელი იყო ის სფერო, რომელშიც 

ის მოღვაწეობდა – სახელმძღვანელოებისა და 

საანბანო წიგნების ავტორი, გამომცემელი ქარ- 

თული ზღაპრებისა. საინტერესოა ის ფაქტი რომ 

ლადო აღნიაშვილის მიერ შეკრებილი ზღაპრე- 

ბი უთარგმნია მარჯორი სკოტ უორდროპს ქარ- 

თულიდან ინგლისურ ენაზე 1894 წელს და გამო- 

უქვეყნებია ლონდონის ჟურნალ “ა5მLსIძმ» 

Веупи”-9о.  · 
ის იყო წარმატებული ჟურნალისტი, რო- 

მელიც თავისი მოღვაწეობით ქართული საზოგა- 

დოების გულისყურს უმნიშვნელოვანეს ეროვ- 

ნულ პრობლემაზე აპყრობდა. 

პედაგოგი – ნოვატორი, მოსწავლეთა რუ- 

სული და ქართული ენის საყვარელი მასწავლე- 

ბელი, თეატრალი, მოგზაური, ვინაც ერთ-ერთმა 

პირველმა შედგა ფეხი ფერეიდნის მი- 

წაზე და იქაური ქართველები ჩვენებუ- 

რებს დაუკავშირა, კოოპერატორი ამ- 

ხანაგობა “შუამავლი”-ს შემქმნელი, 
ქართველთა შორის წერა-კითხვის გა- 

მავრცელებელი საზოგადოების აქტიუ- 

რი წევრი, საყმაწვილო ყოველთვიუ- 
რი ჟურნალ “Xეჯილის” სარედაქციო 

საქმეებში დაუღალავი მონაწილე. 

ქართული ფოლკლორის დიდი 

სიყვარულის გამო, საფუძველი ჩაუყა- 

რა ქართულ სასიმღერო გუნდს (“ხო- 
როს”) ლოტბარად კი მოიწვია გამო- 

ჩენილი ჩეხი მომღერალი, კომპოზი- 
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8 სამურადღებო ნაშრომი 

  

ვლადიმერ (ლადო) აღნიაშვილი 

ЗП обоз 

  

ტორი იოზეფ ნავრატილი(შემდგომში საქართვე- 

ლოში ცნობილი როგორც იოსებ რატილი) იოსებ 

რატილთან ერთად ლადო აღნიაშვილმა მთელი 

ეპოქა შექმნა ქართული საგუნდო სიმღერების 

განვითარების ისტორიაში, დადიოდა ძველ ქარ- 

თულ სამოსში, რაც ყოველთვის ხაზს უსვამდა მის 

ეროვნულ სულისკვეთებას და შთამბეჭდავ გავ- 

ლენას ახდენდა ირგვლივ მყოფთა შორის. 

ქართული წიგნის, ქართული ჟურნალის- 

ტიკის დიდი ამაგდარი, ბიბლიოფილი იოსებ იმე- 

დაშვილი თავის ნაშრომში '"ლადო აღნიაშვილი” 

(1925 წ.) ლადოს შესახებ ასეთ სტრიქონებს გვთა- 

ვაზობს: – ეს იყო უკეთილშობილესი საზოგადო 

მოღვაწე მაღალი იდეალებით გატაცებული, გა- 
რეგნობით ახოვანი, საამო შესახედავი, სულით 

მგზნებარე და მუდამ ფაქიზი”. 

ქართველი ხალხისათვის ასეთი მოღვა- 

წის მემკვიდრეობის გამოვლენას, თავმოყრას 

აღწერას და დაცვას უდიდესი მნიშვნელობა აქვს. 

სწორედ ამიტომაც მიგვაჩნია კარგ საქმედ ამ 

თავდადებული მამულიშვილის ბიბლიოგრაფიუ- 

ლი მაჩვენებლის გამოცემა. 

ნაშრომი გამოცემულია ქართულ-რუსულ 

ენებზე პარალელურად და 82 გვერდს შეიცავს. 

დართული აქვს აღნიაშვილების ოჯახის გენეო- 

ლოგიური სქემა და მრავალი საინტერესო ფოტო 

სურათი, რომლებიც ავტორს აღნიაშვილების გვა- 

რის წარმომადგენელთ ოჯახებში მოუპოვებია. 

ბიბლიოგრაფიული მაჩვენებელი რამდე- 

ნემე ნაწილისაგან შედგე- 

ბა, რომელიც 20 წლის მან- 

ძილზე გამოცემულ ლიტე- 
რატურას შეიცავს (1883- 

1904), შედგენილია სა- 
ქართველოს პარლამენ- 

ტის ი. ჭავჭავაძის სახ. 

ეროვნული ბიბლიოთეკის, 

საქართველოს ცენტრა- 

ლური სახელმწიფო საის- 

ტირიო არქივის, გ. ლეო- 

ნიძის სახელობის ქართუ- 

ლი ლიტერატურის სახელ- 

მწიფო მუზეუმის ხელნა-



წერთა განყოფილების დოკუმენტურ მასალებზე 

დაფუძნებით, გამოყენებულია აგრეთეე წიგნებ- 

სა და ჟურნალ-გაზეთებში ლადო აღნიაშვილის 

შესახებ არსებული მასალა, ანალიტიკური ბიბ- 

ლიოგრაფიული საძიებლები, ამასთან, ავტორის 

მიერ ჩატარებული ეთნოგრაფიული ექსპედიცი- 

ის მასალები ყვარლის რაიონის სოფელ შილდა- 

ში, სადაც მოპოვებული იქნა ფოტოები. 

წიგნის რედაქტორია ციური ხეთერელი, 

რეცენზენტები: ბ. ნემსაძე და ლ. ფრუიძე. 

ბიბლიოგრაფიული მაჩვენებელი იძლევა 

ლადო აღნიაშვილის მოღვაწეობის თითქმის 

სრულ სურათს. სხვადასხვა თავების მიხედვით 

მოცემულია ლ. აღნიაშვილის ცხოვრებისა და სა- 

ზოგადოებრივი მოღვაწეობის მოკლე მიმოხილ- 

ვა, ძირითადი თარიღები, პედაგოგიური მემკვიდ- 

რეობა, შრომების სია, მასალები ლ. აღნიაშვილის 

ბიოგრაფიისათვის (ცალკე – წიგნებში, ცალკე – 

ჟურნალებსა და გაზეთებში). ნაჩვენებია, თუ რო- 

     
       

წერილი, ჟურჩად 
„ 

მოხარული ვარ, რომ დღის სინათლე იხი- 

ლა ქართულ ენაზე ჟურნალმა “საქართველოს 

ბიბლიოთე კამ”, პროფესიული ჟურნალის დაარ- 

სება ჩვენი დარგის უდიდესი მიღწევაა. 

დღევანდელი ჟურნალი პირდაპირი გამო- 

ძახილია სასკოლო ბიბლიოთეკებში მიმდინარე 

საბიბლიოთეკო ფონდების რეორგანიზაციის 

პროცესებისა. 

მიუხედავად ჩემი ღრმა პატივისცემისა, 
გვიან, მაგრამ მაინც (ჩემი ავადმყოფობის გამო), 

უნდა გამოვეხმაურო ჟურნალ “საქართველოს 

ბიბლიოთეკის” 2001 წლის #3 (4)-ში დაბეჭდილ 

წერილს: სასკოლო ბიბლიოთეკარის პროფესი- 

ული კვალიფიკაციის მოთხოვნები” (პროფ. ფ. ყუ- 

რაშვილი) 
აწ გარდაცვლილ ბატონ ფილიმონს დიდი 

ხნის წინ გაუჩნდა სურვილი სას კოლო ბიბლიო- 

=სა     

ა 

მელი პერიოდული ორგანოები ათავსებენ! მის ნაშ- 

წარიდები პერიოდულ ორგანოებიდან, რომლებიც 

ლ. აღნიაშვილის ღვაწლს შეეხება. 

ვფიქრობთ, მოცემული ბიობიბლიოგრა- 

ფიული მაჩვენებელი დაინტერესებს სპეციალის- 

ტებს. იმდენად, რამდენადაც ბიბლიოგრაფიული 

მაჩვენებელი, მეთოდიკური თვალსაზრისით, არ 

არის მოკლებული ნაკლოვანებებს, მოსალოდნე- 
ლია, გამოიწვიოს შენიშვნებიც: ეს კი უკვე ნაშ- 

რომის რეცენზირების ამოცანებში შედის, რაც 

ჩვენ არ დაგვისახავს მიზნად. გვსურს მხოლოდ 

ვაცნობოთ ჩვენს მკითხველებს ერთი მეტად 

მნიშვნელოვანი და საინტერესო წიგნის გამოცე- 
მის შესახებ. 

” ვლადიმერ (ლადო) აღნიაშვილი: ბიბლი- 

ოგრაფია შეადგინა, სამეცნიერო და პედაგოგი- 

ური მოღვაწეობის მოკლე მიმოხილვა დაურთო 

ციური ბერიძემ. – თბ.: მეცნიერება, 2002. – 82 

გვ; პარალელურად ქართულ-რუსულ ენებზე. 

  

   
  

ი.“ ბიბლიოთეკის” 

(+. 

თეკარების კვალიფიკაციის ამაღლების მწყობ- 

რი სისტემის ჩამოყალიბებისა, რაც კარგა ხანია 

რეალობად იქცა. 

მასწავლებელთა დახელოვნების ინსტიტუტი 
დაარსდა 1975 წელს. იგი წარმოადგენს საგანმანათ- 

ლებლო დაწესებულებას, რომელიც ეხმარება ჰე- 
დაგოგებსა და სასკოლო ბიბლიოთე%კარებს, აიმალ- 

ლონ კვალიფიკაცია თავიანთ სპეციალობაში და მეტ 

წარმატებებს მიაღწიონ პრაქტიკულსსაქმიანობაში. 

1997 წლის განათლების სისტემაში ჩატარე- 

ბული რესტრუქტურიზაციის შემდეგ ინსტიტუტმა სა- 

ხე იცვალა. კაბინეტური სისტემა შეიცვალა ლაბო- 

რატორული სისტემით. 

დღეისათვის ბიბლიოთეკათმცოდნეობის 

ლაბორატორიის მისიას წარმოადგენს: 

« სასკოლო ბიბლიოთეკარების კვალიფიკაციის 

ამაღლება; 
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« არასპეციალისტ ბიბლიოთე კარების პროფესიუ- 

ლი დაოსტატება სემინარ-თრეინინგული მუშაობით; 

ი ბიბლიოთეკარისა და კლასის ხელმძღვანელის 

ერთობლივი მუშაობა; 

« კულტურულ-საგანმანათლებლო სფეროში ბიბ- 

ლიოთეკართა სახელმძღვანელო დოკუმენტების 

გაცნობა და რელაიზაცია. 

ლაბორატორიამ შეიმუშავა ქალაქის სას- 

კოლო ბიბლიოთე კართა კვალიფი კაციის ამაღლე- 

ბისა და მეთოდური უზრუნველყოფის პროგრამა. 

ბიბლიოთეკათმცოდნეობის ლაბორატო- 

რია წარმოადგენს სტრუქტურულ ერთეულს, გან- 

საზღვრული დანიშნულებითა და ფუნქციებით. 

ლაბორატორია წლიური გეგმის შესაბამისად კვა- 

ლიფიკაციას უმაღლებს 50-60 ბიბლიოთეკარს, 

აწყობს სემინარების ციკლს, რომელშიც დაკავე- 

ბულნი არიან კ ვალიფიციური სპეციალისტები, 

რედაქციისაბან 

ქ. თბილისის მასწავლებელთა დახელოვნებისა და 

„განათლების სისტემის მეთოდური უზრუნველყოფის ინსტი- 

ტუტის ბიბლიოთეკათმცოდნეობის ლაბორატორიის გამგის ხა- 

თუნა რამიშვილის ღია წერილი ერთგვარად მიგვანიშნებს, 

რომ ჩვენი ჟურნალის 2001 წლის IM 3-ში აწ განსვენებული 

პროფ. ფ. ყურაშვილის მიერ წამოჭრილი საკითხის სკოლის 

ბიბლიოთეკების ბიბლიოთეკართა კვალიფი კაციის ამაღლე- 

ბის სისტემის დანერგვის მოთხოვნის შესახებ, თითქოს უკვე 

გადწყვეტილია, ერთგან ის კიდეც აცხადებს: “აწ გარდაც“ 
ვლილ ბატონ ფილიმონს დიდი ხნის წინ გაუჩნდა სურვილი 

სასკოლო ბიბლიოთე კარების კვალიფიკაციის ამაღლების 

მწყობრი სისტემის ჩამოყალიბებისა, რაც კარგა ხანია რეა- 

ლობად იქცაო”. : 

ჩვენ ვერაფერს ვიტყვით ხსენებული ინსტიტუტისა 

და ლაბორატორიის საქმიანობაზე კარგის მეტს, მაგრამ რომ 

მთლიანად მოგვარებული იყოს თითქოს საქმე თანამედრო- 

სულხან-საბა ორბელიანის სახელობის სახელმწი- 

ფო პედაგოგიური უნივერსიტეტის ბიბლიოთე- 

კათმცოდნეობის კათედრის დოცენტები: ინგა ფი- 

ლაური, ალექსანდრე ლორია, ოთარ ოსაძე, პარ- 

ლამენტის ეროვნული ბიბლიოთეკის ბიბლიოთე- 

კათმცოდნეობის ცენტრის უფროსი გურამ თაყ- 

ნიაშვილი, ცენტრალური საქალაქო ბიბლიოთე- 

კის ბიბლიოგრაფიის განყოფილების გამგე მანო- 

ნი ხორავა და სხე. 

ლაბორატორიას ინტერნეტში გახსნილი 

აქვს ვებ გვერდი, სადაც ჩამოყალიბებულია ჩვე- 

ნი მუშაობის მიმართულებანი. 

უღრმესი პატივისცემით 

ხათუნა რამიშვილი 

ქ. თბილისის მასწავლებელთა დახელოვნებისა 

და განათლების სისტემის მეთოდური 

უზრუნველყოფის ინსტიტუტის 

ბიბლიოთეკათმცოდნეობის ლაბორატორიის 

გამგე. 

ვე მოთხოვნილებათა დონეზე, არა გვგონია. ბევრი რამაა 

კიდევ გასაკეთებელი და ლაბორატორია ზრუნავს ამაზე. იმ 

ფონზე, რომელიც სასკოლო ბიბლიოთეკებთან დაკავშირე- 

ბით გვაქვს, რა მნიშვნელოვან მოღვაწეობასაც არ უნდა 

ეწეოდეს ხსენებული ლაბორატორია, ძნელია ჩავთვალოთ, 

რომ ჩვენი ამოცანები რეალიზებულია. ესეც რომ არ იყოს, 

განა მარტო თბილისის მაგალითი საკმარისია, რომ ვთქვათ, 

საქართველოში ამ მხრივ “ კვალიფიკაციის ამაღლების 

მწყობრი სისტემის ჩამოყალიბება კარგა ხანია, რაც რეა- 

ლიზებულიაო?” 

თბილისის გარდა, არც ერთ დიდთუ პატარა ქალაქ- 

ში ამგვარი რამის ხსენებაც კი არ არის, რომ არაფერი 

ეთქვათ რაიონულ ცენტრებსა და სოფლებზე. სწორედ ამი- 

ტომ მიიჩნია რედაქციამ, რომ ფ. ყურაშვილის კარგა ხნის 

წინ დაწერილი წერილი დღესაც აქტუალურია, და გამოაქ- 
ვეყნა ის ავტორის გარდაცვალების შემდეგ, თუნდაც მისი გახ- 

სენებისა და პატივისცემის ნიშნად. 
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პირველ რიგში, ჟურნალ“ საქართველოს 

ბიბლიოთე კას” ვულოცავთ ასპარეზზე გამოს- 

ვლას, ვლოცავთ მის პირველ ნაბიჯებს. ვუსურ- 

ვებთ, ეს ჟურნალი ყოფილიყოს ქართველი ბიბ- 

ლიოთეკარების მუშაობის მეგზური, ვამაყობთ, 

რომ ჩვენ, ქართველ и. გვაქვს 

ჩვენი ჟურნალი. 

პატივცემულო რედაქცია” ჩვენ, ჭიათუ- 
რელ ბიბლიოთეკარებს კარგად გვაქვს გათვით- 

ცნობიერებული საქართველოს მძიმე ეკონომი- 

კური პირობები, მაგრამ მაინც გვაქვს ოპტიმის- 

ტური განწყობილება, ველით უ ჭეთეს დროს. სამ- 

წუხაროა, რომ გავიდა 12 წელი და ჩვენი რაიო- 

ნის არცერთ ბიბლიოთეკას არ შეუძენია არც ერ- 

თი ახალი წიგნი თუ ჟურნალ-გაზეთი, არა და, 

ქურნალ-გაზეთის და წიგნის გარეშე ბიბლიოთე- 

კა გავს უთოფო კარისკაცს. 

ხელფასი გვაქვს 38 ლარი, ხელზე გვეძ- 
ლევა 33, რაც მინიმუმის მინიმუმიც არ არის. 

საინტერესოა, რატომ დაავიწყდა მთავ- 

რობას, ან კულტურის სამინისტროს ამდენი ბიბ- 

ლიოთეკა, ამდენი უნიკალური წიგნი და ფონდე- 

ბი? 

მხოლოდ პედაგოგების ხოტბა და მათი პი- 

რობების გაუმჯობესება, მე მგონი, კარგს არ მო- 

უტანს არც მთავრობას და არც თვით პედაგო- 

გებს. ინტელიგენცია მძიმე დღეშია და მარტო პე- 

ართ ყ ბიბ ოთ |? 39%“ д" 
ი. თანამდგომთა საბჭოს! 

   

  

რედაქტციას, 

დაგოგების ხელფასების მომატებით მთავრობა 

იმიჯს ვერ შეიქმნის. 

ნუთუ პარლამენტში ერთი გულშემატკი- 

ვარი არ ჰყავს წიგნს და მის მესვეურებს? ნუთუ 

არავის აინტერესებს საქართველოს ბიბლიოთე- 

კების ბედი? 

პატივცემულო რედაქცია! ჭიათურის ზო- 

გიერთი სოფელი მიაკუთვნეს მთიან რეგიონს, 

იყო ჩამოთვლილი ცოტა რაღაც პრივილეგიები. 

აქაც მხოლოდ პედაგოგების პენსიის მიცემით 

დაკმაყოფილდნენ. ჩვენ კი ამ მცირე ხელფასიან 

| ხალხს უარი გვითხრეს. რატომ? ჩვენ ხომ მოზარ- 

დებსა და აღზრდილებს ვემსახურებით? თანაც ისე 

შეგვამცირეს, თითზე დასათვლელები ვართ. 

გთხოვთ, ჩვენი გულისტკივილი მიიტანოთ გულ- 

თან და გააცნოთ ჩვენი საყვედურები მათ, ვისაც 

ეს ეხება. ველით ოპტიმისტურ პასუხს. 

ჭიათურის ბიბლიოთეკარების სახელით 

ნ. გურაბანიძე 

ამ წერილს ხელს აწერს 80 ბიბლიოთე- 

კარი. თუ საჭირო გახდება, ხელმოწერებსაც მო- 

გაწვდით. 
ჩემი მისამართია: ქ. ჭიათურა, სოფ. პა- 

რევისი? 

სას. ბიბლ. გამგე: ნუნუ გურაბანიძე 

რესპუბლიკის საპატიო ბიბლიოთე კარი 
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9 ოქტომბერს გაიმართა საქართველოს 

პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკასთან არსე- 

ბული საკოორდინაციო საბჭოს მორიგი სხდომა. 

განიხილეს საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმე- 

ბისა და თბილისის მეაბრეშუმეობის სახლის ბიბ- 

ლიოთეკების მუშაობა. აგრეთვე მოისმინეს სა- 

ქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციის პრეზი- 

დენტის ირაკლი ღარიბაშვილის ინფორმაცია 

MIდIL#-ს კონგრესის მუშაობაში მისი მონაწილე- 

ობის შესახებ. 

14-17 ოქტომბერი აშშ-ს მასაჩუსეცის შტატის ქ. 

ამჰერსტის სწავლებისა და განვითარების ინსტი- 

ტუტის პროფესორი სტივენ ჯონსი და ამავე ინსტი- 

ტუტის ვიცე-პრეზიდენტი ჯული პუქს დევისი სა- 
ქართველოში იმყოფებოდნენ სპეციალური მისი- 

ით – მათ უნდა დაეკომპლექტებინად ქართველ 

სპეციალისტ-ბიბლიოთეკართა ჯგუფი, რომლებიც 

სპეციალური პროგრამით მიწვეულნი არიან 

აშშ-ი2003 წლის იანვრისათვის. სტუმრებმა კან- 

დიდატურების მუშაობა შეისწავლეს თბილისში, 

ქუთაისში, ზუგდიდში, ფოთში, გორსა და თელავ- 

ში. 

: ოქტომბრის ბოლოს საქართველოს კულტურის 

სამინისტროში სემინარი ჩაატარა საბიბლიოთე- 

კო დარგის ცნობილმა სპეციალისტმა გერმანიი- 
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5 საქართველოს სა აიი ცხოვრების ქრონიკა: 5 +227 с 

вос, ფაქტები 

დან ლიობა ბეტენმა. სემინარის თემა იყო ბავ- 

შვთა და ახალგაზრდათა საბიბლიოთეკო მომსა- 

ხურება; გერმანული გამოცდილება. ლიობა ბე- 

ტენი იმავე დროს ხელმძღვანელობს პროექტს 

“წიგნი ყველასათვის”. 

26 ნოემბრიდან 2 დეკემბრამდე ლიტვაში სპე- 

ციალური პროგრამით იმყოფებოდა ქართველ 

სპეციალისტ-ბიბიოთეკართა 14 კაციანი ჯგუფი. 

მოვლინების მიზანი შეადგენდა ლიტვის საბიბლი- 

ოთეკო დარგის მუშაობის გამოცდილების გაც- 

ნობა. ამ დელეგაციის იქ ყოფნის მოკლე ანგა- 

რიში წარმოადგენილია ჩვენი ჟურნალის ამავე 

ნომერში. 

10 დეკემბერს საქართველოს პარლამენტის 

ეროვნული ბიბლიოთეკის საგამოფენო დარბაზ- 

ში მოეწყო ადამიანის უფლებათა დაცვის ამსახ- 

ველი ფოტოების გამოფენა. გამოფენა მოაწყო 

საქართველოს სახალხო დამცველის აპარატმა. 

27 დეკემბერს გაიმართა საქართველოს პარ- 

ლამენტის ეროვნული ბიბლიოთეკასთან არსებუ- 

ლი საკოორდინაციო საბჭოს სხდომა. მოისმინეს 

ინფორმაციები საქართველოს მ. გელოვანის სა- 

ხელობის ახალგაზრდული ბიბლიოთე კის მუშაო- 3 

ბისა და 0598 ქართველ სპეციალისტთა მივ 

ლინების შედეგების შესახებ.



  

ვინ მართავდა ქ. ფოთის ცენტრალურ 

    

1951 წლიდან 1991 წლამდე ქ. ფოთის სა- 

ბიბლიოთეკო გაერთიანების დირექტორად მუ- 

შაობდა ნიკოლოზ გუჯაბიძე. 

თავისი საქმის დიდი მცოდნე, პროფესი- 

ონალი, უღალატო, თავდადებული, შრომის მოყ- 

ვარე, გულისხმიერი, დახვეწილი გემოვნების პი- 

  

როვნება. იგი, როგორც აქტიური სპეციალისტი, 

ყოველთვის იდგა საზოგადოებრივი მოვლენების 

ცენტრში. იყო ქ. ფოთის საპატიო მოქალაქე, დამ- 

სახურებული ბიბლიოთეკარი, კაცი, რომელსაც 

უყვარდა წიგნი, იყო მისი მეგობარი. 

სწორედ მის სახელთანაა დაკავშირებუ- 

ლი ქ. ფოთში ფონდის რეკლასიფიკაციის, რეინ- 

ვენტარიზაციის, რეკატალოგიზაციისა და აფასე 

ბიბლიოთეკას : 

ბის საქმე, რომელიც ასე დროულად და 

წარმატებით შესრულდა ქ. ფოთში. 

კაცი, რომელსაც ცოცხალი ენციკლოპე- 

დია უწოდეს, 50 წელზე მეტ ხანს ემსახურებოდა 

საყვარელ საქმეს, მიღებული ჰქონდა უამრავი 

ჯილდო და სიგელები, მაგრამ ვერც ერთი ჯილ- 

დო ვერ შეედრება იმ დიდ სიყვარულს, რომელ- 

საც იგი ჩვენგან, მისი ყოფილი თანამშრომლე- 

ბისა და მკითხველებისაგან იმსახურებდა. ჩვენი 

მრავალრიცხოვანი კოლექტივის მეხსიერებაში 

მუდამ დარჩება ბ-ნი ნიკოლოზი, როგორც ზნეო- 

ბის ჭეშმარიტი განსახიერება. 

მისი განვლილი გზა კარგი За, თუ 

როგორ უნდა იცხოვრო და იღვაწო. ქედს ვიხ- 

რით მისი ხსოვნის წინაშე, დიდი მადლიერებითა 

და სიყვარულით ვიგონებთ მას. 

07065 15753505 

რესპუბლიკის საპატიო 

ბიბლიოთეკარი. 
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მიუხედავად იმისა, რომ ჩვენ უკვე არა- 

ერთხელ გვქონდა საუბარი ჩეჩილია ბარ- 

ტოლიზე, მისი ბოლო ალბომი ნამდვი- 

ლად ვერ დარჩება ყურადღების მიღმა. 

აქვე ვისაუბრებთ მაგდალენა კოჟენაზე, 

რომლის სახელიც სულ ახალია ჩვენი მუ- 

სიკის მოყვარულთათვის, თუმცა ევროპულ 

სცენაზე მან უკვე დაიმკვიდრა თავისი ად- 

გილი. ასე რომ, გვაქვს ორი მეცო-სთპრა- 

ნოს ორი ალბომი, თითქმის ერთდროუ- 

ლად გამოშვებული ორი უდიდესი ევრო- 

პული მუსიკის ჩამწერი კომპანიების მი- 

ერ. ორივე წარმოგვიდგენს დიამეტრალუ- 

რად საწინააღმდეგო საშემსრულებლო 

სტილს და რამდენადაც პარადოქსულად 

არ უნდა ჟღერდეს, ჩვენმა “ნაცნთბმა” ბარ- 

ტოლიმ აირჩია პიონერული გზა, კოჟენა 

კი წარსდგა ტრადიციულ მანერაში, სა- 

დაც მომღერლის სახე წინ არის წამოწე- 

ული და ჩრდილშია მოქცეული ინტერ- 

პრეტაცია. ბარტოლის დისკმა პირველი 

მოსმენის შემდეგ შეიძლება არ დატოვოს 

დიდი შთაბეჭდილება: ეს არ არის ვივალ- 

დის უბრწყინვალესი სოლო ინსტრუმენ- 

ტალური ორნამენტურა (საუბარია ბარ- 

ტოლის წინა ალბომზე), აქ უკვე ოდნავ 

ნაღვლიანი მე-18 საუკუნის მუსიკაა, რაც 

მსმენელის ერთგვარ განხიბლვასაც კი იწ- 

ვევს. მაგრამ შემდგომი მოსმენები ნელ- 

ნელა ცვლის განწყობას და გლუკის სა- 

თოცარი განცდები საბოლოოდ გვატვვევებს. 

ბრწყინვალე ვოკალურ ფორმაში მყოფი 

ვირტუოზი დეტალურად აანალიზებს პარ- 
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ტიას და სრულად გადმოგვცემს გმირის 

დრამატურგიულ სახეს. ამას თან ერთვის 

ორკესტრის უზადო ჰარმონიულობა (აღ- 
სანიშნავია ბრწყინვალე კოლექტივი), რა- 

საც ინტერპრეტაციისა და დრამატურგი- 

ული გადმოცემის არნახულ საფეხურამ- 

დე ავყავართ. ორივე კონცერტს აერთია- 

ნებს გლუკის ცნობილი სექსტუსის არია 

”'L2 CI6იი6078 ძ1II(0 '-ს II აქტიდან. თუ ყურს 

მიადევნებთ გერმანელ ჰობოისტს (სამწუ- 
ხაროდ არ არის მითითებული სოლისტი), 

თქვენ უთუოდ მოექცევით ჰაერში მოლივ- 

ლივე (რაც მოცარტმა ასე გენიალურად 

დახვეწა და უკვე მის ხელწერად ითვლე- 
ბა) მუსიკის «ადოს ქვეშ. გენიალურია! 

ეს გააზრება და აგრეთვე თანამედროვე 

სინთეზი აკლია კოჟენას ალბომს. მაგრამ 

ბარტოლის ეგზალტირებულობა და გლუ- 

კის მუსიკის რეფორმატულობა ბუნებრი- 

ვად შეერწყა ერთმანეთს და შედეგად 
მსმენელმა მიიღო ერთი დაუვიწყარი კონ- 

ცერტი. 

კოჟენა იმედის მომცემი მომღერალი 

ჩანს. მისი სუფთა, წკრიალა ხმა მის სა- 

სარგებლოდ განაწყობს მუსიკის მოყვა- 

რულთ. ასევე ნამდვილად მომგებიანია 

ალბომში შესრულებული XVIII საუკუნის 

ჩეხი კომპოზიტორის იოზეფ მისლივეჩე- 

კის ნაწარმოებების ჩართვა, მათ შორის 

გამოვყოფდი ოპერა “ოლიმპიადა-ს”/ 

_ ლიმპიადე”. კლჟენა, ჩემი აზრით, მე- 

ტად მომგებიანი იქნება კამერულ მუსი- 

კაშიც, თუ სწორად შეირჩევა ქვედა რე-



გისტრის ზომიერება, (მისი ჭარბად გა- 

მოყენება მომღერლის ნაკლია). 

ჭეშმარიტ კინოს მოყვარულთათვის 

უსათუოდ ნაცნობია ბასტერ კიტონის სა- 

ხელი. მაგრამ ამ პოპულარობის მიუხედა- 

ვად, ჩემს თაობას პრაქტიკულად არა აქვს 

ნანახი მისი საუკეთესო მუნჯი პერიოდის 

ფილმები, თუ არ ჩავთვლით სტენლი კრა- 

მერის უბრწყინვალეს სატირულ კომედი- 

ას “ეს შეშლილი, შეშლილი, შეშლილი 

სამყარო/IL?§ MI2ძ M2ძ MI2ძ VVიIIძ (1963), სა- 

დაც მან თავი დაგვამახსოვრა ერთ-ერთ 

ეპიხოდურ როლში. ამერიკულმა კომპა- 

ნია Cმ(ლ0M-მა წარმოადგინა კრიტიკოსე- 

ბის მიერ საუკეთესოდ აღიარებული მისი 

შემთქმედების მუნჯი პერიოდის ორი ფილ- 

მი – "გენერალი/ILV6 C0ი0X9I (1927) და “კო- 

ლეჯი/CიII696 (1927). მაგრამ ორივე ერთი 

დონის როდია. ფილმი “კოლეჯი” ერთი 

ჩვეულებრივი სურათის შთაბეჭდილებას 

ტოვებს, სადაც ბასტერ კიტონი ცნობილ 

კლიშეს იყენებს: მთავარი გმირი - მორი- 

დებული და მოუხერხებელი ახალგაზრდა 

ვერა და ვერ ჯდება საზოგადოებისათ- 

ვის მოსაწონ (უფრთო მეტად მანდილოსნე- 

ბისათვის მისაღებ) სტანდარტში. მაგრამ 

სატრფოსთან დადებული პირობა კიტო- 

ნის გმირს ადგმევინებს “«ვაჟკაცურ» ნა- 

ბიჯებს, რის შედეგადაც იგი მოიპოვებს 

სატრფოს გულსა და ხელს. ფილმი შეი- 

ცავს მრავალ კომიკურ მომენტს, რასაც 

მსახიობი ბრწყინვალედ ასრულებს ჩვეუ- 

ლი აუღელვებელი სახით. მეორე ფილმი 
– “გენერალი” უკვე სულ სხვა მასშტაბის 

სურათია - უზარმაზარ კინემატოგრაფი- 

ულად დიდი ოსტატობით შესრულებულ 

ტილოს გადავყავართ ამერიკის სამოქა- 

ლაქო ომის პერიოდში. მთავარი გმირი, 

ჩრდილოელი ჯონი გრეი, არის ლოკომო- 

ტივის მემანქანე (სახელად “გენერალი”). 

აქაც მისი სიყვარულის ობიექტია ერთი 

ქალიშვილი და თამაშდება მსგავსი სი- 

ტუაცია, როგორც წინა ფილმში. გმირის 

თავგადასავალი სავსეა დაუჯერებელი და 

მოულოდნელი ეპიზოდებით, იმდენად, რომ 

მთლიანი სიუჟეტის გადმოცემა შეუძლე- 

ბელია და კინოს მოყვარულებმა თავად 

უნდა ნახონ ეს სურათი. ფილმი ბრწყინ- 

ვალეა მონტაჟით, დიზაინით და ოპერა- 

ტორული ნამუშევარით, ამიტომ გაუძლო 

მან დროის გამოცდას და დღესაც დიდ 

ინტერესს იწვევს იგი მაყურებელში ისე- 

თი კოლოსების გვერდითაც კი, როგორი- 

ცაა “გლადიატორი/C12ძ)2(იL (2000)! ასე 

რომ აღნიშნული ფილმი კინოს ისტორი- 

ის ერთ-ერთი დაუვიწყარი ფურცელია. 

ფილმები გადაყვანილია რაიმე გან- 

საკუთრებული ტექნიკური დამუშავების 

გარეშე, რადგანაც ორიგინალები უხარ- 

ვეზო იყო. 

ავტორი და გვერდის 

რედაქტორი - 

დავით გიგინეიშვილი 

  

' მრავალი ფაქტია ცნობილი წიგნების 

დევნისა. ამ მოვლენას ჯერ კიდევ ჩვენს 

წელთაღრიცხვამდე ვხვდებით. მაგალითად, 

ათენელი ტირანი კრიტოსი სასტიკად კრძა- 

ლავდა არქილოქეს (ძვ. წ. VII ს.) შემოქმე- 

დებას. უმოწყალოდ სჯიდა მათ, ვინც მის 

ბრძანებას არ ასრულებდა. კალიგულამ 

(ჩვ. წ. | ს.) ბრძანება გასცა, ყველა საზო- 

გადოებრივი საგებლობის ბიბლიოთეკიდან 

ამოეღოთ ტიტუს ლივიუსის ნაწერები, 
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ხოლო პაპმა გრიგოლ პირველმა (VI. ს.) 

მისი შრომები ცეცხლს მიაცემინა რელი- 

გიური მოზარებით – კერპების თაყვანი- 

სცემის ნიშნით არიან დაწერილიო. 

აქედან მოყოლებული, თითქმის ყველა 

ქვეყანაში გავრცელდა წიგნების აკრძა- 

ლვისა და დევნის ტრადიცია, რაც ორგა- 

ნიზებულ ცენზურად ჩამოყალიბდა, გა- 

ნსაკუთრებით ევროპაში სტამბის შემოღე- 

ბის შემდეგ. 

წიგნის დევნის კლასიკურ ნიმუშს წა- 

რმოადგენდა საბჭოთა საცენზურო საქმი- 

ანობა, რაც ახალი სახელმწიფოს გარი- 

ჟრაჟზე დაიწყო. მაგალითად, როგორც 

„Россииский литературоведческий журнал”-о 

გვამცნობს (1994, М4), 1924 წელს რუსე- 

საიდუმლოდ გამოვიდა 9.6. 

„Руководящий каталог к изъятию всех выдов 
თში 

литературы из библиотек, читален и книжного 

მხხმ”. ამოღებული უნდა ყოფილიყო: პლა–- 

ტონი, რ. დეკარტი, ი. კანტი, გ. სპენსერი, 

ა. შოპენჰაუერი, მ. მეტერლინკი, ფ. წი- 

ცშე, ნ. ლოსკი და სხვა მრავალი რუსი 

ფილოსოფოსი. ამოღებას ექვემდებარე- 

ბოდა ლ. ტოლსტოის ფილოსოფიური ხა- 

სიათის ნაწარმოებებიც. აგრეთვე იკრძა- 

ლებოდა მაშინდელი ბევრი პოეტისა და 

პროზაიკოსის წიგნები. 

ამის ინიციატორი და მოთავე იყო სა- 

ბჭოური საბიბლიოთეკო საქმის იდეოლოგი 

ნადეჟდა კრუპსკაია. 

სამწუხაროდ, წიგნების დევნა დღემდე 

გრძელდება ამა თუ იმ ქვეყანაში და არამც 

თუ აკრძალვის გზით, ფიზიკური მოსპო- 

ბითაც, უმეტესად საჯაროდ დაწვით. ეს 

ვანდალური აქტი ჩვენშიც არაერთხელ მო- 

მხდარა, რაც, მოსალოდნელია, სამა- 

რცხვინო ლაქად შეიძლება დარჩეს საქა- 

რთველოს წიგნის ისტორიას. 
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